	Acquis e Bashkimit Evropian
Direktiva 2014/26/BE e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit, e datës 26 shkurt 2014 “Për administrimin kolektiv të të drejtës së autorit dhe të drejtave të lidhura me to dhe licencimin shumë territorial të të drejtave në veprat muzikore për përdorim në internet në tregun e brendshëm”.


	Legjislacioni Shqiptar

· Ligji nr. 35/2016 “Për të drejtat e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me to”, i ndryshuar. 
· Projektligji për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr. 35/2016 “Për të drejtat e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me to”, i ndryshuar.
· Ligji Nr. 8788, datë 07.05.2001 “Për organizatat jofitimprurëse”.
· Urdhër nr. 138, datë 30.03.2017 “Për miratimin e manualit të përkufizimeve në zbatim të ligjit 35/2016 “Për të drejtat e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me to””. 
· Urdhër nr. 125, datë 1.3.2023 “Për raportin vjetor të agjencive të administrimit kolektiv dhe sportelit unik S.U.A.D.A."
· Vendim Nr. 3, datë 04.08.2017 “Për miratimin e metodologjisë dhe masës së tarifave të shpërblimit të veprave të mbrojtura nga e drejta e autorit në sistemin e administrimit kolektiv”.
· Udhëzim nr. 338, datë 2.6.2023 “Për përcaktimin e kritereve dhe procedurave për marrjen e licencës për administrimin kolektiv të të drejtave të autorit, ripërtëritjen e saj, si dhe përcaktimin e kritereve dhe procedurave për pezullimin dhe heqjen e licencës në zbatim të ligjit nr. 35/2016, datë 31.3.2016, “Për të drejtat e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me to”, i ndryshuar.”
· Vendim Nr. 36, datë 20.1.2016 “Për krijimin, organizimin dhe funksionimin e Inspektoratit Shtetëror të Mbikëqyrjes së Tregut”.

F – Përputhshmëri e plotë

P – Përputhshmëri e pjesshme

N – Papërputhshmëri 

	1
	2
	3
	5
	6
	7

	Neni
	Teksti
	Neni 
	Teksti
	Përputhshmëria
	Shënime

	Neni 1


	Titulli 1

Dispozitat e Përgjithshme

Lënda

Kjo direktivë parashtron kërkesat e nevojshme për të siguruar funksionimin e duhur të administrimit të së drejtës së autorit dhe të drejtave të lidhura me to nga agjencitë e administrimit kolektiv. Ajo gjithashtu përcakton kërkesat për licencimin shumë-territorial nga agjencitë e administrimit kolektiv të të drejtave të autorit në veprat muzikore për përdorim në internet.
	n/a
	n/a
	n/a
	Ky nen nuk ka qëllim përafrimi. 

	Neni 2, Paragrafi 1
	Fusha e aplikimit

1. Titujt I, II, IV dhe V me përjashtim të Nenit 34(2) dhe Nenit 38 zbatohen për të gjitha agjencitë e administrimit kolektiv themeluar në Bashkimin Evropian.
	n/a
	n/a
	n/a


	Ky nen nuk ka qëllim përafrimi. Ligji i referohet të gjitha agjencive të administrimit kolektiv pa perjashtim të dispozitave. 

	Neni 2,

Paragrafi 2
	2. Titulli III, Neni 34(2) dhe Neni 38 zbatohen për agjencitë e administrimit kolektiv të krijuara në Bashkimin Evropian që administrojnë të drejtat e autorëve në veprat muzikore për përdorim në internet në një bazë shumë territoriale.
	n/a
	n/a
	n/a


	Ky nen nuk ka qëllim përafrimi.

	Neni 2,

Paragrafi 3
	3. Dispozitat përkatëse të kësaj direktive zbatohen për subjektet që zotërohen ose kontrollohen në mënyrë të drejtpërdrejtë ose të tërthortë, tërësisht ose pjesërisht, nga një agjenci e administrimit kolektiv, me kusht që këto subjekte të kryejnë një veprimtari që, nëse do të kryhej nga agjencia e administrimit kolektiv, do të ishte subjekt i dispozitave të kësaj Direktive.
	n/a
	n/a
	n/a


	Ky nen nuk ka qëllim përafrimi.

	Neni 3

Pika (a)


	Përkufizimet

Për qëllimet e kësaj direktive, do të zbatohen përkufizimet e mëposhtme:

(a) "agjenci e administrimit kolektiv" nënkupton çdo agjenci e cila është e autorizuar me ligj ose me anë të caktimit, licencës ose ndonjë marrëveshjeje tjetër kontraktuale për të administruar të drejtat e autorit ose të drejtat e lidhura me to në emër të më shumë se një mbajtësi të të drejtave, për përfitimin kolektiv të këtyre mbajtësve të të drejtave, si qëllimi i saj i vetëm ose kryesor, dhe që përmbush një ose të dyja kriteret e mëposhtme:

(i) zotërohet ose kontrollohet nga anëtarët e saj;

(ii) organizohet mbi baza jofitimprurëse;
	Neni 133

 Pika 1

Pika 2 
Shkronja “a” 

       Pika 3
LDA
Pika 2, Urdhër nr. 138/2017

Pika 1, Shkronja B
Udhëzimi nr. 338/2023


	1. Administrimi kolektiv i të drejtave mund të kryhet nga agjencia e administrimit kolektiv të të drejtave, (në vijim AAK), si subjekt juridik, i krijuar nga mbajtësit e të drejtave të autorit dhe të drejtave të lidhura, që kanë si objekt të veprimtarisë së tyre mbledhjen e të ardhurave për përdorimin e veprave dhe shpërndarjen e tyre tek titullarët e së drejtës së autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me të, e cila ka marrë licencimin nga ministria përgjegjëse për të drejtat e autorit pas propozimit nga Drejtoria e të Drejtave të Autorit (në vijim DDA). 

2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika: 

a) regjistrohet si organizatë jofitimprurëse, në përputhje me dispozitat ligjore në fuqi;
3. AAK-ja administron të drejtat në emër dhe për llogari të mbajtësve të këtyre të drejtave.
2. “Administrim kolektiv” nënkupton administrimin e të drejtave të autorit dhe të drejtave lidhur me to, si rezultat i përdorimit të veprës, objekt i mbrojtjes, nga një agjenci e administrimit kolektiv, e licencuar nga ministria përgjegjëse për të drejtën e autorit për një kategori të caktuar të drejtash, sipas kontratës së lidhur me subjektin përdorues për kushtet e përdorimit.

1. Për të kryer administrimin kolektiv të të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to, organizata jofitimprurëse, përveç sa është parashikuar në nenet 131, 133, 134 dhe 135 të ligjit 35/2016, datë 31.3.2016 “Për të drejtat e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me to”, i ndryshuar, duhet të plotësojë kriteret si vijon…
	F
	Përkufizimet e këtij ligji do të jenë pjesë në Manualin e përkufizimeve, dokument i cili do të miratohet me urdhër të ministrit përgjegjës për të drejtën e autorit.

	Neni 3

Pika (b)


	(b) "entitet i administrimit të pavarur" nënkupton çdo agjenci e cila është e autorizuar me ligj ose me anë të caktimit, licencës ose ndonjë marrëveshjeje  kontraktuale tjetër për të administruar të drejtat e autorit ose të drejtat e lidhura me to, në emër të më shumë se një mbajtësi të të drejtave, për përfitimin kolektiv të këtyre mbajtësve të së drejtës, si qëllimi i vetëm ose kryesor, dhe që është:

(i) as në pronësi e as të kontrolluar, drejtpërdrejt ose tërthorazi, tërësisht ose pjesërisht, nga mbajtësit e të drejtave; dhe

(ii) organizuar mbi baza fitimprurëse;
	-

	-

	-

	Entitetet e pavarura të administrimit janë organizata të autorizuara ligjërisht për të menaxhuar të drejtat e autorit në emër të më shumë se një titullari për përfitim kolektiv, pa qenë nën kontrollin e mbajtësve të së drejtave dhe me qëllim fitimin. Këto entitete kanë funksione të ngjashme me agjencitë e administrimit kolektiv (AAK), por ndryshojnë thelbësisht për shkak të natyrës fitimprurëse dhe nuk janë objekt kontrolli nga mbajtësit e të drejtave. Ato kanë më pak detyrime ligjore, duke përfshirë detyrimin për të ofruar shpërblime të drejta për përdorimin e të drejtave, nuk i nënshtrohen procedurës së licencimit nga një entitet rregullator sic mund të jetë Ministria përgjegjëse për të drejtën e autorit dhe nuk kanë detyrimin për të pranuar mbajtësit e të drejtave si anëtarë. Për më tepër, IME-të nuk janë të detyruara të ofrojnë transparencë financiare, për anëtarësim në organe drejtuese, ose për përdorimin e shpenzimeve administrative kundrejt shpërndarjes. Kjo formë e organizimit bie në kundërshtim me sistemin e menaxhimit kolektiv të të drejtës së autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to, për këtë arsye nuk janë parashikuar në legjislacionin kombëtar. 

	Neni 3

Pika (c)


	c) “mbajtës i së drejtës” nënkupton çdo person ose entitet, përveç një agjencie administrimi kolektiv, që zotëron një të drejtë autori ose të drejta të tjera të lidhur me to, sipas një marrëveshjeje për shfrytëzimin e të drejtave ose me ligj, ka të drejtë për një pjesë të të ardhurave nga të drejtat;
	Neni 46

Pika 1


	Të drejtat pasurore të autorit ose titullari i të drejtave të autorit mund të kalojnë me kontratë në formën ekskluzive ose joekskluzive. Si rezultat i këtij kalimi, pala së cilës i kalohen këto të drejta është mbajtësi i ri i së drejtës së autorit, në përputhje me kushtet e kontratës.
	F
	Është parashikuar në Manualin e përkufizimeve, dokumenti i cili do të miratohet me urdhër të ministrit përgjegjës për të drejtën e autorit. 

	Neni 3

Pika (d)


	(d) "anëtar" nënkupton një mbajtës të së drejtës ose një entitet që përfaqëson mbajtësit e të drejtave, duke përfshirë agjenci të tjera të administrimit kolektiv dhe shoqatat e mbajtësve të të drejtave, që përmbushin kërkesat e anëtarësimit në agjencinë e administrimit kolektiv dhe të pranuara prej saj;
	Neni 133 
Pika 1

Pika 2
Shkronja “b”
Nënndarja “i”

	Administrimi kolektiv i të drejtave mund të kryhet nga agjencia e administrimit kolektiv të të drejtave, (në vijim AAK), si subjekt juridik, i krijuar nga mbajtësit e të drejtave të autorit dhe të drejtave të lidhuraqë kanë si objekt të veprimtarisë së tyre mbledhjen e të ardhurave për përdorimin e veprave dhe shpërndarjen e tyre tek titullarët e së drejtës së autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me të, e cila ka marrë licencimin nga ministria përgjegjëse për të drejtat e autorit pas propozimit nga Drejtoria e të Drejtave të Autorit.

“i”…kriteret për humbjen ose fitimin e anëtarësisë, të drejtat dhe detyrimet e anëtarëve, rregullat e zgjedhjes dhe funksionimit të organeve drejtuese..,
	F
	Përkufizimi për “anëtar” është parashikuar në Manualin e përkufizimeve, dokumenti i cili do të miratohet me urdhër të ministrit përgjegjës për të drejtën e autorit.

	Neni 3

Pika (e)


	(e) "statut" nënkupton memorandumin dhe nenet e shoqatës, statutin, rregulloren ose dokumentet e themelimit të një agjencie të administrimit kolektiv;
	-
	-
	F
	Përkufizimi për termin “statut” është parashikuar në Manualin e përkufizimeve, dokument i cili do të miratohet me urdhër të ministrit përgjegjës për të drejtën e autorit.

	Neni 3

Pika (f)


	(f) "asambleja e përgjithshme e anëtarëve" nënkupton organin në agjencinë e administrimit kolektiv ku anëtarët marrin pjesë dhe ushtrojnë të drejtat e tyre të votës, pavarësisht nga forma ligjore e agjencisë;
	-
	-
	F
	Përkufizimi për termin “Asamble e Përgjithshme” është parashikuar në Manualin e përkufizimeve, dokument i cili do të miratohet me urdhër të ministrit përgjegjës për të drejtën e autorit.

	Neni 3

Pika (g)


	(g) "drejtor" do të thotë:

(i) kur ligji kombëtar ose statuti i agjencisë

së administrimit kolektiv parashikon një bord unitar, çdo anëtar të bordit administrativ;

(ii) kur ligji kombëtar ose statuti i agjencisë së administrimit kolektiv parashikon një bord të dyfishtë, çdo anëtar të bordit drejtues ose të bordit mbikëqyrës;
	-
	-
	F
	Ky përkufizim është pjesë e statutit të AAK-ve.

	Neni 3

Pika (h)


	(h) “Të ardhura nga të drejtat” nënkupton të ardhurat e mbledhura nga një agjenci e administrimit kolektiv në emër të mbajtësve të të drejtave, që rrjedhin nga një e drejtë ekskluzive, një e drejtë për shpërblim ose një e drejtë për kompensim;
	Neni 128
Pika 1
Shkronja “b”

Neni 133
Pika 1
LDA
	1. Administrimi i të drejtave të autorit dhe i të drejtave të lidhura përfshin detyrat e mëposhtme:
b) mbledhjen e shpërblimeve për përdorim të objektit të mbrojtjes;

1. Administrimi kolektiv i të drejtave mund të kryhet nga agjencia e administrimit kolektiv të të drejtave, (në vijim AAK), si subjekt juridik, i krijuar nga mbajtësit e të drejtave të autorit dhe të drejtave të lidhura, që kanë si objekt të veprimtarisë së tyre mbledhjen e të ardhurave për përdorimin e veprave dhe shpërndarjen e tyre tek titullarët e së drejtës së autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me të…
	F
	Ky përkufizim është pjesë e statutit të AAK-ve.

	Neni 3

Pika (i)


	(i) "tarifat e administrimit" do të thotë shumat e ngarkuara, të zbritura ose të kompensuara nga një agjenci e administrimit kolektiv, nga të ardhurat e të drejtave ose nga çdo e ardhur që rrjedh nga investimi i të ardhurave të të drejtave në mënyrë që të mbulojë kostot e administrimit të saj të së drejtës së autorit ose të drejtave të lidhura me to;
	Neni 151
Pika 5
LDA
	5. Shpenzimet totale të një AAK-je nuk mund të përbëjnë më shumë se 30 për qind të shpërblimeve të shpërndara. Shuma e përgjithshme e shpenzimeve të një shoqate apo çdo forme tjetër juridike OJF-je do të përfshijë edhe mjetet financiare të shpenzuara në përmirësimin e sistemit të administrimit dhe mbrojtjes së të drejtës së autorit dhe të të drejtave të lidhura me të. Përveç shpenzimeve të tilla të bëra, organet e agjencisë mund të vendosin për të shpenzuar maksimumi 3 për qind të shumës totale të shpërblimeve të grumbulluara mbi masat kundër piraterisë dhe falsifikimit, si dhe për masat e tjera që kanë për qëllim rritjen e ndërgjegjësimit të vlerës së të drejtës së autorit dhe të të drejtave të lidhura me të.
	F
	Ligji për të drejtën e autorit nuk parashikon një përkufizim për tarifat e administrimit. Megjithatë, ligji u drejtohet tarifave të administrimit dhe qartëson të drejtat dhe detyrimet mbi tarifat e administrimit të një AAK-je.

	Neni 3

Pika (j)


	(j) "marrëveshje përfaqësimi" nënkupton çdo marrëveshje ndërmjet agjencive të administrimit kolektiv, sipas së cilës një agjenci e administrimit kolektiv autorizon një agjenci tjetër të administrimit kolektiv për të administruar të drejtat që ajo përfaqëson, duke përfshirë një marrëveshje të lidhur sipas Nenit 29 dhe 30.
	Neni 136
Pika 2


Pika 3


LDA
	2. Agjencia mund të kalojë një ose disa funksione, në lidhje me administrimin e të drejtave pranë ndonjë agjencie tjetër të administrimit kolektiv, sipas këtij ligji, me anë të një marrëveshjeje me shkrim, të miratuar paraprakisht nga ministria përgjegjëse për të drejtën e autorit. 

3. Agjencia, së cilës i kalojnë funksionet e përmendura më sipër, ushtron këto funksione në emër dhe për llogari të agjencisë që i ka transferuar ose në emër të vet dhe për llogari të agjencisë që i ka kaluar këto të drejta, sipas mënyrës së përcaktuar në marrëveshjen midis tyre.
	F
	

	Neni 3

Pika (k)


	(k) "përdorues" nënkupton çdo person ose entitet që kryen veprime që i nënshtrohen autorizimit të mbajtësve të të drejtave, shpërblimit të mbajtësve të të drejtave ose pagesës së kompensimit për mbajtësit e të drejtave dhe nuk vepron në cilësinë e konsumatorit;
	Neni 140
Pika 1




Vendim Nr. 3, datë 04.08.2017 Pika 6
	1. Një person fizik ose juridik, para se të fillojë të përdorë një objekt të mbrojtur nga të drejtat e autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to, duhet të paraqesë në AAK-në përkatëse kërkesën për autorizimin e këtij përdorimi. Kërkesa duhet të përmbajë informacion për llojin dhe rrethanat e përdorimit, si mënyrën, vendin dhe kohën e përdorimit dhe informacione të tjera të nevojshme për përcaktimin e shumës së shpërblimit.

6. “Subjekt përdorues”-nënkupton çdo operator që kryen veprimtari fitimprurëse ose jo në territorin e Republikës së Shqipërisë i cili konsumon/shfrytëzon vepra të mbrojtura nga ligji i të drejtës së autorit objekt përfaqësimi nga Sporteli unik/AAK-të.
	F
	

	Neni 3

Pika (l)


	(l) "repertor" nënkupton veprat në lidhje me të cilat një agjenci e administrimit kolektiv administron të drejtat;
	Neni 127
Pika 1


Neni 143
Pika 4

	1. Të drejtat e autorit mund të administrohen veçmas në mënyrë individuale për çdo vepër të autorit ose, sipas parashikimit të këtij ligji, mund të administrohen bashkërisht në mënyrë kolektive, nëpërmjet agjencive të administrimit kolektiv, për një numër veprash të disa autorëve në të njëjtën kohë.

4. Përdoruesit e veprave të autorëve nga repertori i AAK-së janë të detyruar të lidhin një kontratë me AAK-në, në përputhje me këtë marrëveshje. 
	F
	

	Neni 3

Pika (m)
	(m) "licencë shumë territoriale" nënkupton një licencë që mbulon territorin e më shumë se një shteti anëtar;
	Neni 140/1, 
Pika 1
	1. Në zbatim të këtij ligji “autorizim shumë territorial” është autorizimi për përdorimin e të drejtës së autorit, që përfshin më shumë territore se ai i Republikës së Shqipërisë. 
	F
	

	Neni 3

Pika (n)


	(n) "Të drejta në internet në veprat muzikore" nënkupton çdo të drejtë të një autori në një vepër muzikore të parashikuara në Nenin 2 dhe 3 të Direktivës 2001/29/EC, të cilat kërkohen për ofrimin e një shërbimi në internet.
	Neni 140/1, 
Pika 2


	2. Në zbatim të këtij ligji “të drejta në internet për veprat muzikore” i referohen të drejtës së riprodhimit, të drejtës së komunikimit në publik dhe të drejtës së vënies në dispozicion të publikut.
	F
	

	Neni 4

	Titulli  II 

AGJENCITË E ADMINISTRIMIT KOLEKTIV

KAPITULLI 1 

Përfaqësimi i titullarëve, anëtarësimi dhe organizimi i agjencive të administrimit kolektiv

Parimet e përgjithshme 

Shtetet anëtare sigurojnë që agjencitë e administrimit kolektiv të veprojnë në interesin më të lartë të mbajtësve të të drejtave, të drejtat e të cilëve ata përfaqësojnë, duke mos i imponuar atyre asnjë detyrim që nuk është objektivisht i nevojshëm për mbrojtjen e të drejtave dhe interesave të tyre ose për menaxhimin efektiv të të drejtave të tyre.
	Neni 133,

 Pika 4



	4. Agjencitë e administrimit kolektiv veprojnë në interesin më të lartë të mbajtësve të së drejtave të cilët ato përfaqësojnë, duke mos i vendosur detyrime që nuk janë objektivisht të nevojshme për mbrojtjen e të drejtave dhe interesave të tyre ose për administrimin efektiv të së drejtave të tyre.
	F
	Ndryshimi i pikës 4, të nenit 133 të LDA sjell transpozimin e plotë të Nenit 4 të Direktivës.

	Neni 5

Paragrafi 1


	Të drejtat e mbajtësve të të drejtave 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që mbajtësit e të drejtave të kenë të drejtat e përcaktuara në paragrafët 2 deri në 8 dhe që ato të drejta të përcaktohen në statutin ose kushtet e anëtarësimit të agjencisë së administrimit kolektiv.
	n/a
	n/a
	N
	Pa referencë specifike për përafrim. Megjithatë referencat në këtë nen janë të parashikuara në ligjin për të drejtën e autorit. 

	Neni 5

Paragrafi 2
	2. Mbajtësit e të drejtave kanë të drejtë të autorizojnë një agjenci të administrimit kolektiv sipas zgjedhjes së tyre për të administruar të drejtat, kategoritë e të drejtave ose veprave dhe lëndë të tjera sipas zgjedhjes së tyre, për territoret që ata zgjedhin, pavarësisht nga kombësia në Shtet Anëtar, vendbanimi ose themelimi i agjencisë së administrimit kolektiv ose mbajtësit të së drejtave.

Nëse agjencia e administrimit kolektiv nuk ka arsye të justifikuara objektivisht për të refuzuar administrimin, ajo është e detyruar të administrojë këto të drejta, kategoritë e të drejtave ose veprave dhe lëndë të tjera, me kusht që administrimi i tyre të jetë në fushën e veprimtarisë së saj.
	Neni 132
Pika 1


Neni 135
Pika 4



	1. Agjencia e administrimit kolektiv do të administrojë të drejtat e autorëve vetëm në bazë të një kontrate të lidhur me autorin. Kontrata do të përfshijë, veçanërisht autorizimin e autorit për administrimin e të drejtave të tij, llojin e veprave dhe të drejtat që do të administrohen dhe kohëzgjatjen e kontratës, e cila nuk duhet të kalojë tre vjet, dhe e rinovueshme. Drejtoria e së Drejtës së Autorit do të monitorojë dhe kontrollojë këtë aktivitet, si garantues i zbatimit të këtij ligji

4. Çdo autor/mbajtës i së drejtës së autorit ose të drejtave të përafërta mund t'i besojë një agjencie të administrimit kolektiv me mandatin e administrimit të të drejtave të tij, e cila nuk mund të refuzojë dhe detyrohet të pranojë administrimin e këtyre të drejtave në bazë të administrimit kolektiv, brenda kufijve të objekt i veprimtarisë së tij. Kushtet e anëtarësimit bazohen në kritere objektive, transparente dhe mosdiskriminuese, të cilat përfshihen në statutin e agjencisë së administrimit kolektiv dhe bëhen publike. Në rast se një AAK refuzon kërkesën për anëtarësim, ajo duhet t’i japë titullarit një arsyetim për vendimin e saj.
	F
	

	Neni 5, Paragrafi 3
	3. Mbajtësit e të drejtave kanë të drejtë të japin licenca për përdorime jotregtare të çdo të drejte, kategorie të drejtash ose veprash dhe lëndë të tjera që ata mund të zgjedhin.
	Neni 25
Pika 1

	1.Përveçse kur parashikohet ndryshe në këtë ligj, autori/trashëgimtarët gëzojnë të drejta ekskluzive pasurore për të gëzuar, autorizuar apo ndaluar përdorimin e veprave ose kopjeve të veprave të tyre.
	F
	

	Neni 5, Paragrafi 4


	4. Mbajtësit e të drejtave kanë të drejtë të ndërpresin autorizimin për administrimin e të drejtave, kategorive të të drejtave ose llojeve të veprave dhe lëndëve të tjera të dhëna prej tyre një agjencie të administrimit kolektiv, ose të tërheqin nga një agjenci e administrimit kolektiv ndonjë nga të drejtat, kategoritë e të drejtave ose veprave dhe lëndë të tjera sipas zgjedhjes së tyre, siç përcaktohet në bazë të paragrafit 2, për territoret që ata zgjedhin, pas njoftimit të arsyeshëm, jo më shumë se gjashtë muaj. Agjencia e administrimit kolektiv mund të vendosë që ky ndalim ose tërheqje e tillë të hyjë në fuqi vetëm në fund të vitit financiar.
	Neni 135
Pika 2

	2. Mbajtësit e të drejtave kanë të drejtë të zgjidhin autorizimin për të administruar të drejtat e tyre mbi veprën, dhënë prej tyre për një AAK, ose të tërheqin ndonjë prej të drejtave të tyre për të mos u administruar nga AAK-ja, në përputhje me nenin 132 të këtij ligji, për vendin e zgjedhur nga ana e tyre, duke bërë njoftimin e duhur, në formë të shkruar, jo më shumë se 6 muaj përpara. AAK-ja mund të vendosë që një zgjidhje ose tërheqje e tillë të hyjë në fuqi vetëm në përfundim të vitit financiar.
	F
	Ndryshuar me ligjin nr. 37/2022 për disa shtesa dhe ndryshime në ligjin nr. 35/2016 “për të drejtat e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me to”

	Neni 5, Paragrafi 5


	5. Nëse ka shuma që i detyrohen mbajtësit të së drejtës për aktet e shfrytëzimit që kanë ndodhur përpara përfundimit të autorizimit ose tërheqjes së të drejtave, ose sipas një licence të dhënë përpara se ky ndalim ose tërheqje të hynte në fuqi, mbajtësi i së drejtës ruan të drejtat e tij sipas Neneve 12, 13, 18, 20, 28 dhe 33.
	Neni 135
Pika 5

	5. Mbajtësit e të drejtave në kushtet e pikës 2, të këtij neni kanë të drejtën të shpërblehen për të ardhurat e përfituara gjatë kohës kur përfaqësoheshin nga agjencia e administrimit kolektiv, jo më vonë se 9 (nëntë) muaj nga mbyllja e vitit financiar në të cilin janë mbledhur të ardhurat.

	F
	

	Neni 5, Paragrafi 6


	6. Agjencia e administrimit kolektiv nuk do të kufizojë ushtrimin e të drejtave të parashikuara në paragrafin 4 dhe 5 duke kërkuar, si kusht për ushtrimin e këtyre të drejtave, që administrimi i të drejtave ose kategorive të të drejtave ose të veprave dhe subjekteve të ndalimit ose tërheqjes, t'i besohen një agjencie tjetër të administrimit kolektiv.
	Neni 135
Pika 6

	6. Agjencia e administrimit kolektiv nuk mund të kufizojë zbatimin e të drejtave sipas pikave 2 dhe 5 të këtij neni, duke kërkuar që mbajtësit e të drejtave të administrojnë kolektivisht tek një agjenci tjetër e administrimit kolektiv të drejtat e tërhequra.
	F
	

	Neni 5,

Paragrafi 7


	7. Në rastet kur mbajtësi i së drejtës autorizon një agjenci të administrimit kolektiv për të administruar të drejtat e tij, ai jep miratimin në mënyrë specifike për çdo të drejtë ose kategori të drejtash ose veprash dhe lëndë të tjera që autorizon agjencinë e administrimit kolektiv për të administruar. Çdo miratim i tillë duhet të evidentohet në formë dokumentare.
	Neni 132
Pika 1



	1. Agjencia e administrimit kolektiv do të administrojë të drejtat e autorëve vetëm në bazë të një kontrate të lidhur me autorin. Kontrata do të përfshijë, veçanërisht autorizimin e autorit për administrimin e të drejtave të tij, llojin e veprave dhe të drejtat që do të administrohen dhe kohëzgjatjen e kontratës, e cila nuk duhet të kalojë tre vjet, dhe e rinovueshme. Drejtoria e së Drejtës së Autorit do të monitorojë dhe kontrollojë këtë aktivitet, si garantues i zbatimit të këtij ligji.
	F


	

	Neni 5, Paragrafi 8
	8. Një agjenci e administrimit kolektiv duhet të informojë mbajtësit e të drejtave për të drejtat e tyre sipas paragrafëve 1 deri në 7, si dhe për çdo kusht të bashkëngjitur të drejtës së përcaktuar në paragrafin 3, përpara se të marrë miratimin e tyre për të administruar çdo të drejtë ose kategori të drejtash ose veprash dhe lëndëve të tjera. 

Një agjenci e administrimit kolektiv do të informojë ata mbajtës të të drejtave që e kanë autorizuar tashmë për të drejtat e tyre sipas paragrafëve 1 deri në 7, si dhe për çdo kusht që i bashkëlidhet së drejtës së përcaktuar në paragrafin 3, deri më 10 tetor 2016.
	Neni 132
Pika 2



	2. Një agjenci e administrimit kolektiv duhet të informojë paraprakisht mbajtësit e të drejtave të përcaktuara në këtë ligj për të drejtat e tyre që ato administrojnë në zbatim të pikave 2 dhe 5, të nenit 135 dhe shkronjës “a”, të nenit 137, të këtij ligji. Agjencia duhet të informojë edhe ata mbajtës të së drejtave që e kanë autorizuar tashmë atë për administrimin e të drejtave të tyre, që gëzojnë në bazë të këtij ligji, brenda 2 viteve nga hyrja në fuqi e këtij ligji.
	F
	

	Neni 6,

Paragrafi 1
	Rregullat e anëtarësimit të agjencive të  administrimit kolektiv 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që agjencitë e administrimit kolektiv të respektojnë rregullat e përcaktuara në paragrafët 2 deri në 5.
	n/a
	n/a
	n/a
	Nuk është përafruar rregulli i përgjithshëm por specifikisht kërkesat e nenit 6 të direktivës

	Neni 6,

Paragrafi 2


	2. Agjencia e administrimit kolektiv do të pranojë si anëtar mbajtësit e të drejtave dhe subjektet që përfaqësojnë mbajtësit e të drejtave, përfshirë agjencitë e tjera të administrimit kolektiv dhe shoqatat e titullarëve të të drejtave, nëse plotësojnë kërkesat e anëtarësimit, të cilat bazohen në kritere objektive, transparente dhe mosdiskriminuese. Këto kërkesa për anëtarësim do të përfshihen në statutin ose kushtet e anëtarësimit të agjencisë së administrimit kolektiv dhe do të vihen në dispozicion të publikut. Në rastet kur një agjenci e administrimit kolektiv refuzon të pranojë një kërkesë për anëtarësim, ajo duhet t'i japë titullarit të së drejtës një shpjegim të qartë e të arsyetuar të vendimit të saj.
	Neni 135 Pika 4



	4. Çdo autor/mbajtës i të drejtave të autorit ose i të drejtave të lidhura me to mund t’i besojë me mandatin e administrimit të të drejtave të tij një agjencie të administrimit kolektiv, e cila nuk mund të refuzojë dhe është e detyruar të pranojë administrimin e këtyre të drejtave, në bazë të administrimit kolektiv, brenda kufirit të objektit të saj të veprimtarisë. 

Kushtet e anëtarësimit bazohen në kritere objektive, transparente dhe mosdiskriminuese, të cilat përfshihen në statutin e agjencisë së administrimit kolektiv dhe bëhen publike. Në rast se një AAK refuzon kërkesën për anëtarësim, ajo duhet t’i japë titullarit një shpjegim të qartë për vendimin e saj. 
	F


	Paragrafi i dytë i pikës 4, të nenit 135 është shtuar me anë të Projektligjit. 



	Neni 6,
Paragrafi 3
	3. Statuti i një agjencie të administrimit kolektiv do të parashikojë mekanizma të përshtatshëm dhe efektivë për pjesëmarrjen e anëtarëve të saj në procesin e vendimmarrjes së agjencisë. Përfaqësimi i kategorive të ndryshme të anëtarëve në procesin e vendimmarrjes duhet të jetë i drejtë dhe i balancuar.
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” 

Nënndarjet

“i”” dhe “ii”
LDA


	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike:

i) emërtimin e agjencisë së administrimit kolektiv, objektivat dhe qëllimet, të drejtat e administruara, kategoritë e mbajtësve të të drejtave që agjencia përfaqëson, kriteret për humbjen ose fitimin e anëtarësisë, të drejtat dhe detyrimet e anëtarëve, rregullat e zgjedhjes dhe funksionimit të organeve drejtuese, rregullat për pjesëmarrjen e anëtarëve të saj në procesin e vendimmarrjes, kapitalin e saj fillestar dhe burimet e planifikuara ekonomike, rregullat e përcaktuara për realizimin e mbledhjes dhe shpërndarjes së të ardhurave, mënyrën e mbikëqyrjes së administrimit ekonomiko-financiar të agjencisë, ngritjen e komisionit të posaçëm, në kuptim të nenit 153, pika 6, të këtij ligji, mënyrën e përdorimit të kapitalit ose aseteve të tjera, në rast likuidimi të shoqërisë, rregullat për modalitetet e hartimit të metodologjisë që duhet të negociohet me përdoruesit dhe rregullat e përfaqësimit në negociata, si dhe çdo dispozitë tjetër që është e detyrueshme sipas legjislacionit në fuqi;

ii) dispozitat statutore të agjencive të administrimit kolektiv duhet të marrin parasysh parimin e transparencës, parimin e konfliktit të interesit në organet e tyre drejtuese, si dhe parimin e mosdiskriminimit midis anëtarëve, anëtarëve dhe joanëtarëve, si dhe midis përdoruesve të të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to.
	F
	Neni 133 i ligjit 35/2016 parashikon vetëm një listë treguese të kërkesave për përmbajtjen e statutit të një administrimi kolektiv. Për të siguruar përputhjen e plotë të kësaj dispozite me kërkesat e neni 6 paragrafit 3 të Direktivës, kriteret sipas këtij rregulli, parashikohen dhe në statutet e AAK-ve. Ky element është objekt kontrolli nga Ministria përgjegjëse për të drejtën e autorit në momentin e licencimit.

	Neni 6, Paragrafi 4
	4. Një agjenci e administrimit kolektiv duhet t'i lejojë anëtarët e saj të komunikojnë me të nëpërmjet mjeteve elektronike, duke përfshirë edhe qëllimet e ushtrimit të të drejtave të anëtarëve.
	Neni 153
Pikat 1 dhe 2
LDA
	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

a) statutin;

b) listën e anëtarëve të organeve qendrore dhe vendore të administrimit, përbërjen e komisioneve të brendshme, listën e administratorëve lokalë dhe listën e marrëveshjeve reciproke që ka lidhur së bashku me emrat e agjencive të administrimit kolektiv reciproke me të cilat janë lidhur këto marrëveshje;

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;
ç) raportin vjetor;

d) informacion për asamblenë e përgjithshme, për shembull: datën, vendin e thirrjen, agjendën, projektvendimet dhe vendimet e miratuara;

dh) kontratën standarde të autorizimit të përdorimit të së drejtave sipas kritereve të nenit 132 të këtij ligji dhe tarifat standarde të aplikueshme, përfshirë zbritjet;

e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.

2. Çdo anëtar ka të drejtë të kërkojë, personalisht ose nga përfaqësuesi i autorizuar, informacion të detajuar dhe dokumentet për shumat e shpërndara në të në 12 muajt e fundit, burimin e tyre, mënyrën e llogaritjes së të drejtave dhe verifikimin me dispozitat e rregullores së shpërndarjes.
	F
	Neni 153 përcakton detyrimin e agjencive të administrimit kolektiv për të publikuar në mënyrë elektronike një grup dokumentesh, por nuk ka një dispozitë specifike për kërkesën për komunikim elektronik ndërmjet anëtarëve dhe agjencisë, edhe pse komunikimi elektronik është mënyra më e zakonshme e komunikimit.
Për këtë arsye e quajmë të përafruar plotësisht dispozitën. 

	Neni 6, Paragrafi 5
	5. Agjencia e administrimit kolektiv do të mbajë të dhëna për anëtarët e saj dhe do t'i përditësojë rregullisht ato të dhëna.
	Neni 153
Pika 1


Neni 159
Pika 2
Shkronja “c”

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në

faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

a) statutin;

b) listën e anëtarëve të organeve qendrore dhe vendore të administrimit, përbërjen e komisioneve të brendshme, listën e administratorëve lokalë dhe listën e marrëveshjeve reciproke që ka lidhur së bashku me emrat e agjencive të administrimit kolektiv reciproke me të cilat janë lidhur këto marrëveshje;

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;
ç) raportin vjetor;

d) informacion për asamblenë e përgjithshme, për shembull: datën, vendin e thirrjen, agjendën, projektvendimet dhe vendimet e miratuara;

dh) kontratën standarde të autorizimit të përdorimit të së drejtave sipas kritereve të nenit 132 të këtij ligji dhe tarifat standarde të aplikueshme, përfshirë zbritjet;

e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.

2. Për qëllimet e kësaj mbikëqyrjeje, AAK-ja paraqet pranë DDA-së dokumentacionin e mëposhtëm:

c) informacion për personat që kanë autorizimin t’i përfaqësojnë;
	F
	Nuk ka asnjë dispozitë specifike për përditësimin e të dhënave. 

Megjithatë, AAK-të përditësojnë informacionin në faqen e tyre të internetit dhe përditësojnë informacionin si kërkesa të procedurave të Drejtorisë së të Drejtës së Autorit.

	Neni 7,

Paragrafi 1
	Të drejtat e mbajtësve të të drejtave që nuk janë anëtarë të agjencisë së administrimit kolektiv 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që agjencitë e administrimit kolektiv të respektojnë rregullat e përcaktuara në Nenin 6(4), Nenin 20, Nenin 29(2) dhe Nenin 33, në lidhje me mbajtësit e të drejtave që kanë një marrëdhënie të drejtpërdrejtë juridike me ligj ose me anë të një caktimi, licence ose ndonjë marrëveshje tjetër kontraktuale me ta, por nuk janë anëtarë të tyre. 
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “ii”



	ii) Dispozitat statutore të agjencive të administrimit kolektiv duhet të hartohen në bazë të parimeve të transparencës, parimit të konfliktit të interesit në organet e tyre drejtuese dhe parimit të mosdiskriminimit ndërmjet anëtarëve, anëtarëve dhe joanëtarëve, si dhe ndërmjet përdoruesve. e të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të ngjashme;


	F
	 

	Neni 7,

Paragrafi 2
	2. Shtetet Anëtare mund të zbatojnë dispozita të tjera të kësaj direktive për mbajtësit e të drejtave të përmendura në paragrafin 1.
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë është fakultative.

	Neni 8,

Paragrafi 1
	Asambleja e përgjithshme e anëtarëve të agjencisë së administrimit kolektiv 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që asambleja e përgjithshme e anëtarëve të organizohet në përputhje me rregullat e përcaktuara në paragrafët 2 deri në 10.
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”



	iii) asambleja e përgjithshme e anëtarëve të agjencisë duhet të mblidhet të paktën një herë në vit; vendos për ndryshimet në statutin e agjencisë për emërimin ose shkarkimin e organeve ekzekutive, rishikon performancën e tyre të përgjithshme dhe miraton shpërblimin e tyre, si dhe përfitimet e tjera, të tilla si përfitimet monetare dhe jomonetare, dhënie pensionesh apo titujsh, të drejta dhe shpërblime të tjera ose të drejtat për pagesa kalimtare; vendos të paktën për politikën e përgjithshme për shpërndarjen e shpërblimeve ndaj mbajtësve të të drejtave dhe shpenzimeve të administrimit të të drejtave, si dhe miratimin e çdo blerjeje, shitjeje ose hipoteke të pasurisë së paluajtshme; si dhe vendos të paktën për shumat e pashpërndara, administrimin e riskut, bashkimet, marrëdhëniet e reciprocitetit, krijimin e filialeve, marrjes apo dhënies së huadhënies. 
	F
	Të gjitha AAK të licencuara parashikojnë në statutin e tyre rregullat për funksionimin e asamblesë së përgjithshme.



	Neni 8

Paragrafi 2
	2. Asambleja e përgjithshme e anëtarëve thirret të paktën një herë në vit.
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”

	
iii) Asambleja e Përgjithshme e anëtarëve të agjencisë duhet të mblidhet të paktën një herë në vit...
	F
	Të gjitha AAK të licencuara parashikojnë në statutin e tyre rregullat për funksionimin e asamblesë së përgjithshme

	Neni 8

Paragrafi 3
	3. Asambleja e përgjithshme e anëtarëve vendos për çdo ndryshim të statutit dhe të kushteve të anëtarësimit të agjencisë së administrimit kolektiv, kur këto kushte nuk janë të rregulluara në statut.
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”



	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike:

iii) Asambleja e Përgjithshme … vendos për ndryshime në statutin e agjencisë … 
	F
	Të gjitha AAK të licencuara parashikojnë në statutin e tyre rregullat për funksionimin e asamblesë së përgjithshme.

	Neni 8

Paragrafi 4
	4. Asambleja e përgjithshme e anëtarëve vendos për emërimin ose shkarkimin e drejtorëve, shqyrton performancën e tyre të përgjithshme dhe miraton shpërblimin e tyre dhe përfitimet e tjera si përfitimet monetare dhe jomonetare, shpërblimet dhe të drejtat pensionale, të drejtat për shpërblime të tjera dhe të drejtat për shpërblim në rast largimi.

Në një agjenci të administrimit kolektiv me një sistem bordi të dyfishtë, asambleja e përgjithshme e anëtarëve nuk do të vendosë për emërimin ose shkarkimin e anëtarëve të bordit drejtues ose të miratojë shpërblimin e tyre dhe përfitimet e tjera kur kompetenca për të marrë vendime të tilla i delegohet bordit mbikëqyrës. 


	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”
LDA


	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike:

iii) Asambleja e Përgjithshme e anëtarëve të agjencisë ... vendos për ndryshimet në statutin e agjencisë për emërimin ose shkarkimin e organeve ekzekutive, rishikon performancën e tyre të përgjithshme dhe miraton shpërblimin e tyre, si dhe përfitimet e tjera, të tilla si përfitimet monetare dhe jomonetare, dhënie pensionesh apo titujsh, të drejta dhe shpërblime të tjera ose të drejtat për pagesa kalimtare; vendos të paktën për politikën e përgjithshme për shpërndarjen e shpërblimeve ndaj mbajtësve të të drejtave dhe shpenzimeve të administrimit të të drejtave, si dhe miratimin e çdo blerjeje, shitjeje ose hipoteke të pasurisë së paluajtshme; si dhe vendos të paktën për shumat e pashpërndara,  administrimin e riskut, bashkimet, marrëdhëniet e reciprocitetit, krijimin e filialeve, marrjes apo dhënies së huadhënies.
	F
	Të gjitha AAK të licencuara parashikojnë në statutin e tyre rregullat për funksionimin e asamblesë së përgjithshme



	Neni 8

Paragrafi 5 Pika a
	5. Asambleja e përgjithshme e anëtarëve, në përputhje me dispozitat e parashikuara në Kapitullin 2 të Titullit II, vendos të paktën për çështjet e mëposhtme: 

(a) politikën e përgjithshme për shpërndarjen e shumave që u detyrohen mbajtësve të të drejtave;
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”



	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike:

iii) Asambleja e Përgjithshme e anëtarëve të agjencisë ... si përfitimet monetare dhe jomonetare ... të drejta dhe shpërblime të tjera ... për shpërndarjen e shpërblimit për titullarët e të drejtave dhe për shpenzimet për administrimin e të drejtave ... ;
	F
	Të gjitha AAK-të e licencuara parashikojnë në statutin e tyre rregulla për politikën e përgjithshme për shpërndarjen e shumave që i detyrohen mbajtësve të të drejtave

	Neni 8,

Paragrafi 5, Pika b
	(b) politikën e përgjithshme për përdorimin e shumave të pashpërndara;


	Neni 151
Pika 10


Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”



	10. Tarifat e shpërblimeve të mbledhura nga përdoruesit, të cilat në përfundim të vitit financiar nuk shpërndahen nga AAK-ja, depozitohen në një fond special për llogari të ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, në dispozicion të titullarëve të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për një periudhë 3-vjeçare. Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special  kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor.

2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike:

iii) Asambleja e Përgjithshme e anëtarëve të agjencisë duhet të ... si dhe vendos të paktën për shumat e pashpërndara, administrimin e riskut, bashkimet, marrëdhëniet e reciprocitetit, krijimin e filialeve, marrjes apo dhënies së huadhënies.
	
	Të gjitha AAK-të e licencuara parashikojnë në statutin e tyre rregulla për politikën e përgjithshme për përdorimin e shumave të pashpërndara

	Neni 8,

Paragrafi 5, Pika c
	(c) politikën e përgjithshme të investimit në lidhje me të ardhurat nga të drejtat dhe çdo të ardhur që rrjedh nga investimi i të ardhurave nga të drejtat;
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”



	iii) Asambleja e Përgjithshme e anëtarëve të agjencisë duhet të mblidhet të paktën një herë në vit; vendos për ndryshime në statutin e agjencisë për emërimin ose shkarkimin e organeve ekzekutive, rishikon performancën e tyre të përgjithshme dhe miraton shpërblimin e tyre, si dhe përfitime të tjera, si përfitimet monetare dhe jomonetare dhe, dhënien e pensioneve ose dinjiteteve, të drejta dhe shpërblime të tjera. , ose të drejtat për pagesa kalimtare; vendos të paktën për politikën e përgjithshme për shpërndarjen e shpërblimit për titullarët e të drejtave dhe për shpenzimet për administrimin e të drejtave, si dhe miratimin e çdo blerjeje, shitjeje ose hipotekimi të pasurisë së paluajtshme; si dhe vendos të paktën për shumat e pashpërndara, administrimin e riskut, bashkimet, marrëdhëniet e reciprocitetit, krijimin e filialeve, marrjes apo dhënies së huadhënies.
	F
	Të gjitha AAK-të e licencuara parashikojnë në statutin e tyre rregulla për politikën e përgjithshme të investimeve në lidhje me të ardhurat nga të drejtat dhe çdo të ardhur që rrjedh nga investimi i të ardhurave nga të drejtat.

	Neni 8

Paragrafi 5 Pika d
	(d) politikën e përgjithshme për zbritjet nga të ardhurat e të drejtave dhe nga çdo e ardhur që rrjedh nga investimi i të ardhurave nga të drejtat;
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”



	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike:

iii) Asambleja e Përgjithshme e anëtarëve të agjencisë duhet të mblidhet të paktën një herë në vit; vendos për ndryshime në statutin e agjencisë për emërimin ose shkarkimin e organeve ekzekutive, rishikon performancën e tyre të përgjithshme dhe miraton shpërblimin e tyre, si dhe përfitime të tjera, si përfitimet monetare dhe jomonetare dhe, dhënien e pensioneve ose dinjiteteve, të drejta dhe shpërblime të tjera. , ose të drejtat për pagesa kalimtare; vendos të paktën për politikën e përgjithshme për shpërndarjen e shpërblimit për titullarët e të drejtave dhe për shpenzimet për administrimin e të drejtave, si dhe miratimin e çdo blerjeje, shitjeje ose hipotekimi të pasurisë së paluajtshme;
	F
	Të gjitha AAK-të e licencuara parashikojnë në statutin e tyre rregulla për zbritjet nga të ardhurat e të drejtave dhe nga të ardhurat që rrjedhin nga investimi i të ardhurave të të drejtave.

	Neni 8

Paragrafi 5 Pika e
	(e) përdorimi i shumave të pashpërndara;


	Neni 151
Pika 10

	10. Tarifat e shpërblimeve të mbledhura nga përdoruesit, të cilat në përfundim të vitit financiar nuk shpërndahen nga AAK-ja, depozitohen në një fond special për llogari të ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, në dispozicion të titullarëve të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për një periudhë 3-vjeçare. Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special  kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor.
	F
	

	Neni 8

Paragrafi 5 Pika f
	(f) politikën e administrimit të rreziqeve;


	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “i”



	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike: 

i) emërtimin e agjencisë së administrimit kolektiv, objektivat dhe qëllimet, të drejtat e administruara, kategoritë e mbajtësve të të drejtave që agjencia përfaqëson, kriteret për humbjen ose fitimin e anëtarësisë, të drejtat dhe detyrimet e anëtarëve, rregullat e zgjedhjes dhe funksionimit të organeve drejtuese, kapitalin e saj fillestar dhe burimet e planifikuara ekonomike, rregullat e përcaktuara për realizimin e mbledhjes dhe shpërndarjes së të ardhurave, mënyrën e mbikëqyrjes së administrimit ekonomiko-financiar të agjencisë, ngritjen e komisionit të posaçëm, në kuptim të nenit 153, pika 6, të këtij ligji, mënyrën e përdorimit të kapitalit ose aseteve të tjera, në rast likuidimi të shoqërisë, rregullat për modalitetet e hartimit të metodologjisë që duhet të negociohet me përdoruesit dhe rregullat e përfaqësimit në negociata, si dhe çdo dispozitë tjetër që është e detyrueshme sipas legjislacionit në fuqi, politikat e administrimit të risqeve.
	F
	Sipas projektligjit 

	Neni 8

Paragrafi 5 Pika g
	(g) miratimin e çdo blerjeje, shitjeje ose hipotekimi të pasurisë së paluajtshme;


	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”



	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike: 

iii) Asambleja e Përgjithshme e anëtarëve të agjencisë duhet të vendosë ... shitjeje ose hipotekimi të pasurisë së paluajtshme;
	F
	AAK-të përfshijnë në statuset e tyre dispozita për bashkimet dhe aleancat

	Neni 8

Paragrafi 5 Pika h


	(h) miratimin e bashkimeve dhe aleancave, krijimin e filialeve dhe blerjen e subjekteve të tjera ose aksioneve ose të drejtave në subjekte të tjera;


	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”



	iii) Asambleja e Përgjithshme e anëtarëve të agjencisë...si dhe vendos të paktën për politikën e përgjithshme për ndarjen e  shpërblimeve për titullarët, shumat e pashpërndara, politikën për shpenzimet administrative, administrimin e riskut, miratimin e blerjeve, shitjeve, pasuritë e paluajtshme, bashkimet, marrëdhëniet e reciprocitetit, krijimin e filialeve...;
	F
	Sipas projektligjit 

	Neni 8

Paragrafi 5 Pika i
	(i) miratimin e marrjes së kredive, dhënies së kredive ose sigurimit të kredive.
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “iii”
	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike: 

iii) Asambleja e Përgjithshme e anëtarëve të agjencisë…. marrjes apo dhënies së huadhënies;”
	F
	

	Neni 8

Paragrafi 6
	6. Asambleja e përgjithshme e anëtarëve mund t'ia delegojë kompetencat e renditura në pikat (f), (g), (h) dhe (i) të paragrafit 5, me vendim ose me një dispozitë në statut, organit që ushtron mbikëqyrjen. 
	-
	-
	N
	Rregullimi i kërkesave të këtij paragrafi duhet të përcaktohet në statutin e agjencisë së administrimit kolektiv. 

Megjithatë, kjo është një dispozitë fakultative.

	Neni 8

Paragrafi 7
	7. Për qëllimet e pikave (a) deri (d) të paragrafit 5, Shtetet Anëtare mund t'i kërkojnë asamblesë së përgjithshme të anëtarëve të përcaktojë kushte më të detajuara për përdorimin e të ardhurave nga të drejtat dhe të ardhurat që rrjedhin nga investimi i të ardhurave nga të drejtat.
	-
	-
	N
	Dispozitat që rregullojnë kërkesat e këtij paragrafi duhet të përcaktohen në statutin e agjencisë së administrimit kolektiv.

Megjithatë, kjo është një dispozitë fakultative.

	Neni 8

Paragrafi 8
	8. Asambleja e Përgjithshme e Anëtarëve kontrollon veprimtarinë e agjencisë së administrimit kolektiv, të paktën duke vendosur për emërimin dhe largimin e audituesit dhe miratimin e raportit vjetor të transparencës të përmendur në Nenin 22.

Shtetet Anëtare mund të lejojnë sisteme ose modalitete alternative për aplikimin dhe largimin e audituesit, me kusht që këto sisteme ose modalitete të jenë të dizenjuara për të garantuar pavarësinë e audituesit nga personat që menaxhojnë biznesin e agjencisë së administrimit kolektiv.
	Neni 137

Shkronja “f”

	AAK-të, për llogari të mbajtësve të të drejtave dhe në bazë të kompetencave që u janë dhënë dhe sa parashikohet në këtë ligj, kanë këto funksione:
f) të informojnë, sipas kërkesës, mbajtësit e të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to ose të paktën një herë në vit për mënyrën e shfrytëzimit të të drejtave të tyre, të gjitha të ardhurat e krijuara dhe shpërblimin që duhet bërë për autorin, për raportin vjetor financiar dhe atë të kontrollit të të ardhurave financiare, brenda kohës së parashikuar në statut.
	F
	Dispozitat e hollësishme që rregullojnë kërkesat e këtij paragrafi duhet të përcaktohen në statutin e agjencisë së administrimit kolektiv. Nuk ofrohet asnjë modalitet apo sistem specifik për aplikimin dhe largimin e auditorit. 

AAK-të përfshijnë në statuset e tyre dispozita për bashkimet dhe aleancat.

	Neni 8

Paragrafi 9
	9. Të gjithë anëtarët e agjencisë së administrimit kolektiv kanë të drejtë të marrin pjesë dhe të votojnë në asamblenë e përgjithshme të anëtarëve. Megjithatë, Shtetet Anëtare mund të lejojnë kufizime në të drejtën e anëtarëve të agjencisë së administrimit kolektiv për të marrë pjesë dhe për të ushtruar të drejtën e votës në asamblenë e përgjithshme të anëtarëve, në bazë të njërit ose të dy kritereve të mëposhtme: 

(a) kohëzgjatja e anëtarësimit; 

(b) shumat e marra ose që i detyrohen një anëtari, me kusht që kriteret e tilla të përcaktohen dhe zbatohen në mënyrë të drejtë dhe proporcionale. 

Kriteret e përcaktuara në pikat (a) dhe (b) të nënparagrafit të parë do të përfshihen në statutin ose kushtet e anëtarësimit të agjencisë së administrimit kolektiv dhe do të vihen në dispozicion të publikut në përputhje me nenet 19 dhe 21.
	-
	-
	F
	Dispozitat që rregullojnë kërkesat e këtij paragrafi duhet të përcaktohen në statutin e agjencisë së administrimit kolektiv.

	Neni 8

Paragrafi 10
	10. Çdo anëtar i një agjencie të administrimit kolektiv do të ketë të drejtën të aplikojë çdo person ose ent tjetër si mbajtës përfaqësues për të marrë pjesë dhe votuar në asamblenë e përgjithshme të anëtarëve në emër të tij, me kusht që një aplikim i tillë të mos rezultojë në një konflikt të interesi që mund të ndodhë, për shembull, kur anëtari aplikues dhe përfaqësuesi i përfaqësuesit i përkasin kategorive të ndryshme të mbajtësve të të drejtave brenda agjencisë së administrimit kolektiv. 

Megjithatë, Shtetet Anëtare mund të parashikojnë kufizime në lidhje me aplikimin e përfaqësuesve dhe ushtrimin e të drejtave të votës së anëtarëve që ata përfaqësojnë nëse kufizime të tilla nuk paragjykojnë pjesëmarrjen e duhur dhe efektive të anëtarëve në procesin e vendimmarrjes së një agjencie të administrimit kolektiv.

Çdo përfaqësues do të jetë i vlefshëm për një asamble të vetme të përgjithshme të anëtarëve. Përfaqësuesi do të gëzojë të njëjtat të drejta në asamblenë e përgjithshme të anëtarëve si ato për të cilat do të kishte të drejtën anëtari që kandidon. Mbajtësi i përfaqësuesit do të votojë në përputhje me udhëzimet e nxjerra nga anëtari kandidat.
	Neni 129
 Pika 1


	1. Administrimi i të drejtave që lidhen me përdorimin e një materiali të posaçëm, objekt i mbrojtjes, kryhet nga vetë mbajtësi i së drejtës ose nëpërmjet përfaqësuesit të tij, sipas kontratës së lidhur midis mbajtësit dhe përdoruesit.

2. Detyrat e një përfaqësuesi të autorizuar mund të kryhen nga një përfaqësues ligjor, si edhe nga agjencitë e administrimit kolektiv.
	F
	Nuk ka dispozita specifike për përfaqësuesit në lidhje me pjesëmarrjen në asamblenë e përgjithshme. Këto dispozita duhet të përcaktohen në statutin e AAK-ve.

Organizimi dhe funksionimi i Asamblesë se  përgjithshme të anëtarëve të agjencisë së administrimit kolektiv  trajtohet më  hollësisht në statutin e AAK-së. 

Çdo ndryshim i statutit të AKK-së duhet të miratohet më parë nga DDA-ja .

	Neni 8

Paragrafi 11
	11. Shtetet Anëtare mund të vendosin që kompetencat e asamblesë së përgjithshme të anëtarëve mund të ushtrohen nga një asamble delegatësh e zgjedhur të paktën çdo katër vjet nga anëtarët e agjencisë së administrimit kolektiv, me kusht që:

(a) sigurohet pjesëmarrja e përshtatshme dhe efektive e anëtarëve në procesin e vendimmarrjes së agjencisë së administrimit kolektiv; dhe 

(b) përfaqësimi i kategorive të ndryshme të anëtarëve në asamblenë e delegatëve është i drejtë dhe i balancuar. 

Rregullat e përcaktuara në paragrafët 2 deri në 10 do të zbatohen për asamblenë e delegatëve mutatis mutandis.
	-
	-
	N
	Kjo është një dispozitë fakultative.

	Neni 8

Paragrafi 12
	12. Shtetet Anëtare mund të vendosin që kur një agjenci e administrimit kolektiv, për shkak të formës së saj ligjore, nuk ka një asamble të përgjithshme anëtarësh, kompetencat e asaj asambleje do të ushtrohen nga organi që ushtron funksionin mbikëqyrës. Rregullat e përcaktuara në paragrafët 2 deri 5, 7 dhe 8 do të zbatohen mutatis mutandis për këtë organ që ushtron funksionin mbikëqyrës.
	-
	-
	N
	Kjo është një dispozitë fakultative.

	Neni 8

Paragrafi 13
	13. Shtetet Anëtare mund të vendosin që kur një agjenci e administrimit kolektiv ka anëtarë që janë subjekte që përfaqësojnë mbajtësit e të drejtave, të gjitha ose disa nga kompetencat e asamblesë së përgjithshme të anëtarëve do të ushtrohen nga një asamble e atyre mbajtësve të të drejtave. Rregullat e përcaktuara në paragrafët 2 deri në 10 do të zbatohen mutatis mutandis për asamblenë e mbajtësve të të drejtave.
	-
	-
	N
	Kjo është një dispozitë fakultative.

	Neni 9 ,

Paragrafi 1
	Funksioni mbikëqyrës 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që çdo agjenci e administrimit kolektiv të ketë një funksion mbikëqyrës për monitorimin e vazhdueshëm të aktiviteteve dhe kryerjes së detyrave të personave që drejtojnë biznesin e agjencisë.
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “i”
LDA


	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike: i) përcaktimin e agjencisë së administrimit kolektiv; objektivat dhe qëllimet e tij; të drejtat e administruara; kategoritë e bartësve të të drejtave që agjencia përfaqëson; kriteret për fitimin ose humbjen e anëtarësimit; të drejtat dhe detyrimet e anëtarëve, rregullat e zgjedhjes dhe funksionimit të organeve drejtuese, kapitalin fillestar dhe burimet ekonomike të planifikuara, rregullat e përcaktuara për realizimin e mbledhjes dhe shpërndarjes së të ardhurave; modaliteti i mbikëqyrjes së drejtimit ekonomiko-financiar të agjencisë, duke ngritur komisionin e posaçëm në kuptim të nenit 153 pika 6 të këtij ligji, mënyrën e përdorimit të kapitalit dhe të pasurive të tjera, në rastin e likuidimit të shoqërisë, rregullat për modalitetet e hartimit të metodologjive që duhet të negociohen me përdoruesit, rregullat e përfaqësimit në negociata, si dhe çdo dispozitë tjetër e detyrueshme sipas legjislacionit në fuqi.
	F 
	Parashikuar në statutin e AAK-ve

	Neni 9

Paragrafi 2
	2. Duhet të ketë përfaqësim të drejtë dhe të balancuar të kategorive të ndryshme të anëtarëve të agjencisë së administrimit kolektiv në organin që ushtron funksionin mbikëqyrës.


	-


	-
	F 
	Parashikuar në statutin e AAK-ve

	Neni 9

Paragrafi 3
	3. Çdo person që ushtron funksionin mbikëqyrës do t'i bëjë asamblesë së përgjithshme të anëtarëve një deklaratë individuale vjetore për konfliktin e interesit, që përmban informacionin e përmendur në nënparagrafin e dytë të Nenit 10(2).
	-


	-
	F 
	Parashikuar në statutin e AAK-ve

	Neni 9

Paragrafi 4, Pika a
	4. Organi që ushtron funksionin mbikëqyrës mblidhet rregullisht dhe ka të paktën këto kompetenca: 

(a) të ushtrojë kompetencat e deleguara nga asambleja e përgjithshme e anëtarëve, duke përfshirë nenin 8 pikat 4 dhe 6;
	-
	-
	F 
	Parashikuar në statutin e AAK-ve

	Neni 9

Paragrafi 4

Pika b
	(b) të monitorojë veprimtarinë dhe kryerjen e detyrave të personave të përmendur në Nenin 10, duke përfshirë zbatimin e vendimeve të asamblesë së përgjithshme të anëtarëve dhe, në veçanti, të politikave të përgjithshme të renditura në pikat (a) deri (d) i Nenit 8(5).
	-
	-
	F 
	Parashikuar në statutin e AAK-ve

	Neni 9

Paragrafi 5
	5. Organi që ushtron funksionin mbikëqyrës i raporton asamblesë së përgjithshme të anëtarëve për ushtrimin e kompetencave të paktën një herë në vit.
	-
	-
	F 
	Parashikuar në statutin e AAK-ve

	Neni 10

Paragrafi 1
	Detyrimet e personave që drejtojnë biznesin e agjencisë së administrimit kolektiv 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që çdo agjenci e administrimit kolektiv të marrë të gjitha masat e nevojshme në mënyrë që personat që drejtojnë biznesin e saj ta bëjnë këtë në mënyrë të shëndoshë, të matur dhe të përshtatshme, duke përdorur procedura të shëndosha administrative dhe kontabël dhe mekanizma të kontrollit të brendshëm.
	Neni 137, Shkronjat “d” dhe “g”
LDA
	Funksionet, të drejtat dhe detyrimet e agjencive të administrimit kolektiv

AAK-të, për llogari të mbajtësve të të drejtave dhe në bazë të kompetencave që u janë dhënë

dhe sa parashikohet në këtë ligj, kanë këto funksione:

d) të kryejnë çdo veprim tjetër, në përputhje me tagrat e tyre ligjorë dhe të organeve të veta vendimmarrëse, për kompetencat e marra nga mbajtësit e të drejtave;

g) të sigurojnë transparencën e veprimtarisë së agjencisë së administrimit kolektiv, në lidhje

me autoritetet publike të kontrollit, sipas ligjit;
	F 
	Dispozitat specifike përcaktohen në statutin e agjencive të administrimit kolektiv.

	Neni 10

Paragrafi 2


	2. Shtetet Anëtare sigurojnë që agjencitë e administrimit kolektiv të krijojnë dhe zbatojnë procedura për të shmangur konfliktet e interesit, dhe kur konflikte të tilla nuk mund të shmangen, të identifikojnë, menaxhojnë, monitorojnë dhe zbulojnë konfliktet aktuale ose të mundshme të interesit në mënyrë të tillë që t'i parandalojnë ato. nga ndikimi negativ në interesat kolektive të bartësve të së drejtës të cilët agjencia i përfaqëson. 

Procedurat e përmendura në nënparagrafin e parë përfshijnë një deklaratë individuale vjetore nga secili prej personave të përmendur në paragrafin 1 për asamblenë e përgjithshme të anëtarëve, që përmban informacionin e mëposhtëm:
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “ii”
LDA


	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike: 

ii) Dispozitat statutore të agjencive të administrimit kolektiv duhet të hartohen në bazë të parimeve të transparencës, parimit të konfliktit të interesit në organet e tyre drejtuese dhe parimit të mosdiskriminimit ndërmjet anëtarëve, anëtarëve dhe joanëtarëve, si dhe ndërmjet përdoruesve. e të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të ngjashme;
	F 
	Dispozita më specifike do të përcaktohet në statutin e agjencive të administrimit kolektiv.

	Neni 10

Paragrafi 2

Pika a
	(a) çdo interes në agjencinë e administrimit kolektiv;


	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “ii”
LDA


	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike: 

ii) Dispozitat statutore të agjencive të administrimit kolektiv duhet të hartohen në bazë të parimeve të transparencës, parimit të konfliktit të interesit në organet e tyre drejtuese dhe parimit të mosdiskriminimit ndërmjet anëtarëve, anëtarëve dhe joanëtarëve, si dhe ndërmjet përdoruesve. e të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të ngjashme;
	F 
	Dispozita më specifike do të përcaktohet në statutin e agjencive të administrimit kolektiv.

	Neni 10

Paragrafi 2

Pika b
	(b) çdo shpërblim të marrë në vitin financiar paraardhës nga agjencia e administrimit kolektiv, përfshirë në formën e skemave të pensioneve, përfitimeve në natyrë dhe llojeve të tjera të përfitimeve;


	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “ii”
LDA


	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike: 

ii) Dispozitat statutore të agjencive të administrimit kolektiv duhet të hartohen në bazë të parimeve të transparencës, parimit të konfliktit të interesit në organet e tyre drejtuese dhe parimit të mosdiskriminimit ndërmjet anëtarëve, anëtarëve dhe joanëtarëve, si dhe ndërmjet përdoruesve. e të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të ngjashme;
	F 
	Dispozita më specifike do të përcaktohet në statutin e agjencive të administrimit kolektiv.

	Neni 10

Paragrafi 2

Pika c
	(c) çdo shumë të marrë në vitin financiar paraardhës si mbajtës i së drejtës nga agjencia e administrimit kolektiv;


	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “ii”
LDA


	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike: 

ii) Dispozitat statutore të agjencive të administrimit kolektiv duhet të hartohen në bazë të parimeve të transparencës, parimit të konfliktit të interesit në organet e tyre drejtuese dhe parimit të mosdiskriminimit ndërmjet anëtarëve, anëtarëve dhe joanëtarëve, si dhe ndërmjet përdoruesve. e të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të ngjashme;
	F 
	Dispozita më specifike do të përcaktohet në statutin e agjencive të administrimit kolektiv.

	Neni 10

Paragrafi 2

Pika d
	(d) një deklaratë në lidhje me çdo konflikt aktual ose të mundshëm ndërmjet çdo interesi personal dhe atyre të agjencisë së administrimit kolektiv ose ndërmjet çdo detyrimi që i detyrohet agjencisë së administrimit kolektiv dhe çdo detyre që i detyrohet çdo personi tjetër fizik ose juridik.
	Neni 133
Pika 2
 Shkronja “b” Nënndarja “ii”



	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike: 

ii) Dispozitat statutore të agjencive të administrimit kolektiv duhet të hartohen në bazë të parimeve të transparencës, parimit të konfliktit të interesit në organet e tyre drejtuese dhe parimit të mosdiskriminimit ndërmjet anëtarëve, anëtarëve dhe joanëtarëve, si dhe ndërmjet përdoruesve. e të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të ngjashme;
	F
	Dispozita më specifike do të përcaktohet në statutin e agjencive të administrimit kolektiv.

	Neni 11, Paragrafi 1
	KAPITULLI 2 

Menaxhimi i të ardhurave nga të drejtat 

Mbledhja dhe përdorimi i të ardhurave të të drejtave 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që agjencitë e administrimit kolektiv të respektojnë rregullat e përcaktuara në paragrafët 2 deri në 5.
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo është një dispozitë e përgjithshme pa kërkesë specifike për përafrim.

	Neni 11

Paragrafi 2
	2. Një agjenci e administrimit kolektiv duhet të jetë e zellshme në mbledhjen dhe menaxhimin e të ardhurave nga të drejtat.


	Neni 137 
Shkronjat “b”, “c” dhe “gj”

	Funksionet, të drejtat dhe detyrimet e agjencive të administrimit kolektiv.

AAK-të, për llogari të mbajtësve të të drejtave dhe në bazë të kompetencave që u janë dhënë dhe sa parashikohet në këtë ligj, kanë këto funksione:

b) të mbledhin shpërblimin për përdorimin e veprave ose objekteve të të drejtave të lidhura;

c) të shpërndajnë, në bazë të rregullave të shpërndarjes, shpërblimin e mbledhur nga përdoruesit në mënyrë të drejtë dhe të përpjesëtuar me vlerën dhe përdorimin aktual të veprave e të objekteve të të drejtave të lidhura. Parimet e shpërndarjes së shpërblimit përcaktohen në statutin e agjencisë dhe do të përjashtohet çdo mundësi arbitrariteti;

gj) për të ardhurat e mbledhura nga përdoruesit dhe që u paguhet në formë shpërblimi mbajtësve të të drejtave, këto agjenci detyrohen të mbajnë dhe të paguajnë për llogari të administratës tatimore tatimin në burim, në përputhje me legjislacionin në fuqi për tatimin mbi të ardhurat;
	F
	Dispozita më specifike do të përcaktohet në statutin e agjencive të administrimit kolektiv.

	Neni 11

Paragrafi 3
	3. Një agjenci e administrimit kolektiv duhet të mbajë të ndara në llogaritë e saj: 

(a) të ardhurat nga të drejtat dhe çdo e ardhur që rrjedh nga investimi i të ardhurave nga të drejtat; dhe 

(b) çdo aset të vetin që mund të ketë dhe të ardhura që rrjedhin nga këto aktive, nga tarifat e administrimit ose nga aktivitete të tjera.
	-


	-


	F

	Rregullat dhe detyrimet për llogarinë dhe përdorimin e tarifave administrative parashikohen në aktin nënligjor për funksionimin dhe organizimin të sportelit unik për administrimin e të ardhurave të të drejtës së autorit.  

Gjithashtu secila prej AAK-ve ka rregulla specifike të cilat përcaktohen në statutet e veta

	Neni 11

Paragrafi 4
	4. Një agjenci e administrimit kolektiv nuk do të lejohet të përdorë të ardhurat nga të drejtat ose çdo të ardhur që rrjedh nga investimi i të ardhurave të të drejtave për qëllime të ndryshme nga shpërndarja tek mbajtësit e të drejtave, përveç rasteve kur lejohet të zbresë ose kompensojë tarifat e saj të administrimit në përputhje me një vendim të marrë në përputhje me pikën (d) të Nenit 8(5) ose të përdorë të ardhurat nga të drejtat ose çdo të ardhur që rrjedh nga investimi i të ardhurave të të drejtave në përputhje me një vendim të marrë në përputhje me Nenin 8(5).


	Neni 151
Pika 5

	5. Shpenzimet totale të një AAK-je nuk mund të kalojnë më shumë se 30% të shpërblimeve të akumuluara. Shuma totale e shpenzimeve të një shoqate, ose të një forme tjetër të OJQ-së ligjore, përfshin kostot financiare për përmirësimin e sistemit të administrimit dhe mbrojtjes së të drejtës së autorit dhe të drejtave të lidhura me to. Përveç kostove të tilla, agjencitë lokale mund të vendosin të shpenzojë maksimumi 3% të shumës totale të shpërblimit të mbledhur, për masa kundër piraterisë dhe falsifikimit, si dhe masa të tjera që synojnë rritjen e ndërgjegjësimit për vlerën e të drejtës së autorit dhe të drejtave të lidhura me to.
	F
	

	Neni 11

Paragrafi 5
	5. Kur një agjenci e administrimit kolektiv investon të ardhura nga të drejtat ose çdo të ardhur që rrjedh nga investimi i të ardhurave të të drejtave, ajo do ta bëjë këtë në interesin më të mirë të mbajtësve të të drejtave të të cilëve ajo përfaqëson, në përputhje me politikën e përgjithshme të investimeve dhe administrimit të rrezikut të përmendur në pikat (c) dhe (f) të Nenit 8(5) dhe duke pasur parasysh rregullat e mëposhtme:
	

Neni 151

Pika 6
	6. Në zbatim të përcaktimeve të pikës 5, AAK-ja për realizimin e qëllimit dhe objektit të veprimtarisë së saj, ka të drejtë të ushtrojë edhe veprimtari ekonomike, në interesin më të lartë të titullarëve të së drejtave të cilët përfaqëson, në përputhje me politikën e investimit dhe administrimit të riskut me kusht që investimi të kryhet duke shmangur konfliktin e interesit, asetet të cilat investohen realizohen për të garantuar sigurinë, cilësinë, likuidimin dhe nuk duhet të vendosë të gjitha asetet në një investim të vetëm. Nëse AAK-ja, nëpërmjet ushtrimit të veprimtarisë ekonomike, realizon fitime, ato duhet të përdoren për përmbushjen e qëllimeve të përcaktuara në statut dhe në aktin e themelimit.
	F
	

	Neni 11

Paragrafi 5

Pika a
	(a) kur ka ndonjë konflikt të mundshëm interesi, agjencia e administrimit kolektiv do të sigurojë që investimi të bëhet në interesin e vetëm të atyre mbajtësve të të drejtave;
	
Neni 151

Pika 6
	6. Në zbatim të përcaktimeve të pikës 5, AAK-ja për realizimin e qëllimit dhe objektit të veprimtarisë së saj, ka të drejtë të ushtrojë edhe veprimtari ekonomike, në interesin më të lartë të titullarëve të së drejtave të cilët përfaqëson, në përputhje me politikën e investimit dhe administrimit të riskut me kusht që investimi të kryhet duke shmangur konfliktin e interesit, asetet të cilat investohen realizohen për të garantuar sigurinë, cilësinë, likuidimin dhe nuk duhet të vendosë të gjitha asetet në një investim të vetëm. Nëse AAK-ja, nëpërmjet ushtrimit të veprimtarisë ekonomike, realizon fitime, ato duhet të përdoren për përmbushjen e qëllimeve të përcaktuara në statut dhe në aktin e themelimit.
	F
	

	Neni 11

Paragrafi 5

Pika b
	(b) asetet do të investohen për të garantuar sigurinë, cilësinë, likuiditetin dhe përfitimin e portofolit në tërësi;
	
Neni 151

Pika 6
	6. Në zbatim të përcaktimeve të pikës 5, AAK-ja për realizimin e qëllimit dhe objektit të veprimtarisë së saj, ka të drejtë të ushtrojë edhe veprimtari ekonomike, në interesin më të lartë të titullarëve të së drejtave të cilët përfaqëson, në përputhje me politikën e investimit dhe administrimit të riskut me kusht që investimi të kryhet duke shmangur konfliktin e interesit, asetet të cilat investohen realizohen për të garantuar sigurinë, cilësinë, likuidimin dhe nuk duhet të vendosë të gjitha asetet në një investim të vetëm. Nëse AAK-ja, nëpërmjet ushtrimit të veprimtarisë ekonomike, realizon fitime, ato duhet të përdoren për përmbushjen e qëllimeve të përcaktuara në statut dhe në aktin e themelimit.
	F
	

	Neni 11

Paragrafi 5

Pika c
	(c) asetet do të tjetërsohen në mënyrë që të shmanget varësia e tepërt mbi një aset të posaçëm dhe rreziku i grumbullimit të risqeve tek portofoli në tërësi.
	Neni 151

Pika 6
	6. Në zbatim të përcaktimeve të pikës 5, AAK-ja për realizimin e qëllimit dhe objektit të veprimtarisë së saj, ka të drejtë të ushtrojë edhe veprimtari ekonomike, në interesin më të lartë të titullarëve të së drejtave të cilët përfaqëson, në përputhje me politikën e investimit dhe administrimit të riskut me kusht që investimi të kryhet duke shmangur konfliktin e interesit, asetet të cilat investohen realizohen për të garantuar sigurinë, cilësinë, likuidimin dhe nuk duhet të vendosë të gjitha asetet në një investim të vetëm. Nëse AAK-ja, nëpërmjet ushtrimit të veprimtarisë ekonomike, realizon fitime, ato duhet të përdoren për përmbushjen e qëllimeve të përcaktuara në statut dhe në aktin e themelimit.
	F
	-

	Neni 12
Paragrafi 1
	Zbritjet 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që kur një mbajtës i së drejtës autorizon një agjenci të administrimit kolektiv për të menaxhuar të drejtat e tij, nga agjencia e administrimit kolektiv kërkohet t'i japë mbajtësit të së drejtës informacion mbi tarifat e administrimit dhe zbritjet e tjera nga të ardhurat e të drejtave dhe nga çdo e ardhur që rrjedh nga investimi të të ardhurave nga të drejtat, përpara se të marrë pëlqimin e tij për të menaxhuar të drejtat e tij.
	Neni 132
Pika 2



	2. Një agjenci e administrimit kolektiv duhet të informojë paraprakisht mbajtësit e të drejtave të përcaktuara në këtë ligj për të drejtat e tyre që ato administrojnë në zbatim të shkronjës “a”, të nenit 137, dhe pikave 2 dhe 5, të nenit 135, të këtij ligji. Agjencia duhet të informojë edhe ata mbajtës të të drejtave që e kanë autorizuar tashmë atë për administrimin e të drejtave të tyre, që gëzojnë në bazë të këtij ligji, brenda 2 viteve nga hyrja në fuqi e këtij ligji.
	F
	

	Neni 12
Paragrafi  2
	2. Zbritjet do të jenë të arsyeshme në lidhje me shërbimet e ofruara nga agjencia e administrimit kolektiv për mbajtësit e të drejtave, duke përfshirë, kur është e përshtatshme, shërbimet e përmendura në paragrafin 4, dhe do të vendosen mbi bazën e kritereve objektive.


	Neni 151 
Pikat 2 dhe 5
   
	Rregullat në lidhje me shpërndarjen e shpërblimeve

2. Në këto rregulla duhet të mbahen parasysh:

a) objekti i mbrojtjes dhe mbajtësit e të drejtave, për të cilat zbatohen këto rregulla;

b) përcaktimi i kritereve dhe procedurës së shpërblimeve, me qëllim stimulimin e mbajtësve të të drejtave, veprat e të cilëve përfaqësojnë një vlerë të veçantë për kulturën dhe krijimtarinë kombëtare, paraprakisht të miratuara nga KKDA-ja;

c) përcaktimi i shumave që duhet të paguhen pas zbritjes së kostos për administrimin e së drejtës, ndarja e fondeve të parashikuara nga ligji, nga statuti i AAK-së ose nga kontratat ndërkombëtare për përfaqësimin e përbashkët të AAK-ve;

ç) kushtet për llogaritjen dhe pagesën e shpërblimeve të shpërndara.

5. Shpenzimet totale të një AAK-je nuk mund të përbëjnë më shumë se 30 përqind të shpërblimeve të shpërndara. Shuma e përgjithshme e shpenzimeve të një shoqate apo çdo forme tjetër juridike OJF-je do të përfshijë edhe mjetet financiare të shpenzuara në përmirësimin e sistemit të administrimit dhe mbrojtjes së të drejtës së autorit dhe të të drejtave të lidhura me të. Përveç shpenzimeve të tilla të bëra, organet e agjencisë mund të vendosin për të shpenzuar maksimumi 3 për qind të shumës totale të shpërblimeve të grumbulluara mbi masat kundër piraterisë dhe falsifikimit, si dhe për masat e tjera që kanë për qëllim rritjen e ndërgjegjësimit të vlerës së të drejtës së autorit dhe të të drejtave të lidhura me të.
	F
	Secila prej AAK-ve ka rregulla specifike për atë që rregullohen ne statutet e tyre.


	Neni 12
Paragrafi 3
	3. Tarifat e administrimit nuk duhet të tejkalojnë kostot e justifikuara dhe të dokumentuara të bëra nga agjencia e administrimit kolektiv në menaxhimin e të drejtave të autorit dhe të drejtave të lidhura me to. 

Shtetet Anëtare sigurojnë që kërkesat e zbatueshme për përdorimin dhe transparencën e përdorimit të shumave të zbritura ose të kompensuara në lidhje me tarifat e administrimit të zbatohen për çdo zbritje tjetër të bërë për të mbuluar kostot e administrimit të së drejtës së autorit dhe të drejtave të lidhura me to.
	Neni 137
Shkronja “ç”


	AAK-të, për llogari të mbajtësve të të drejtave dhe në bazë të kompetencave që u janë dhënë

dhe sa parashikohet në këtë ligj, kanë këto funksione: 

ç) të përfaqësojnë mbajtësit e të drejtave, të drejtat e të cilëve ata administrojnë, në procedurat gjyqësore ose administrative dhe të kryejnë çdo veprim tjetër ligjor të nevojshëm për mbrojtjen dhe zbatimin e të drejtave të administruara nga ato;
	F
	Secila nga AAK-të e licencuara ka rregulla specifike për tarifat e administrimit.



	Neni 12
Paragrafi 4
	4. Kur një agjenci e administrimit kolektiv ofron shërbime sociale, kulturore ose arsimore të financuara nëpërmjet zbritjeve nga të ardhurat e të drejtave ose nga çdo e ardhur që rrjedh nga investimi i të ardhurave të të drejtave, shërbime të tilla do të ofrohen mbi bazën e kritereve të drejta, veçanërisht në lidhje me aksesin dhe shtrirjen e këtyre shërbimeve.


	Neni 151
Pika 5


	Shpenzimet totale të një AAK-je nuk mund të përbëjnë më shumë se 30 përqind të shpërblimeve të shpërndara. Shuma e përgjithshme e shpenzimeve të një shoqate apo çdo forme tjetër juridike OJF-je do të përfshijë edhe mjetet financiare të shpenzuara në përmirësimin e sistemit të administrimit dhe mbrojtjes së të drejtës së autorit dhe të të drejtave të lidhura me të. Përveç shpenzimeve të tilla të bëra, organet e agjencisë mund të vendosin për të shpenzuar maksimumi 3 për qind të shumës totale të shpërblimeve të grumbulluara mbi masat kundër piraterisë dhe falsifikimit, si dhe për masat e tjera që kanë për qëllim rritjen e ndërgjegjësimit të vlerës së të drejtës së autorit dhe të të drejtave të lidhura me të.
	F
	

	Neni 13

Paragrafi 1


	Shpërndarja e shumave për bartësit e të drejtave 

1. Pa cenuar Nenin 15(3) dhe Nenin 28, Shtetet Anëtare do të sigurojnë që çdo agjenci e administrimit kolektiv të shpërndajë dhe të paguajë rregullisht, me përpikmëri dhe saktësi shumat që i detyrohen mbajtësve të të drejtave në përputhje me politikën e përgjithshme të shpërndarjes së përmendur në pikën (a) të Nenit 8(5).
Shtetet anëtare do të sigurojnë gjithashtu që agjencitë e administrimit kolektiv ose anëtarët e tyre që janë subjekte që përfaqësojnë mbajtësit e të drejtave t'i shpërndajnë dhe t'ua paguajnë ato shuma mbajtësve të të drejtave sa më shpejt të jetë e mundur, por jo më vonë se nëntë muaj nga fundi i vitit financiar në të cilin janë mbledhur të ardhurat e të drejtave, përveç rasteve kur arsye objektive që lidhen veçanërisht me raportimin nga përdoruesit, identifikimin e të drejtave, mbajtësit e të drejtave ose përputhjen e informacionit mbi veprat dhe çështjet e tjera me mbajtësit e të drejtave e pengojnë agjencinë e administrimit kolektiv ose, sipas rastit, anëtarët e saj që të përmbushin atë afat.
	Neni 151 

Pika 1

Pika 2 

Pika 6


Neni 137 Shkronja (c)
	1. AAK-ja duhet të parashikojë rregulla në lidhje me metodologjinë e shpërndarjes së shpërblimeve të grumbulluara, siç janë miratuar nga organi i saj vendimmarrës.

2. Në këto rregulla duhet të mbahen parasysh:

a) objekti i mbrojtjes dhe mbajtësit e të drejtave, për të cilat zbatohen këto rregulla;

b) përcaktimi i kritereve dhe procedurës së shpërblimeve, me qëllim stimulimin e mbajtësve të të drejtave, veprat e të cilëve përfaqësojnë një vlerë të veçantë për kulturën dhe krijimtarinë kombëtare, paraprakisht të miratuara nga KKDA-ja;

c) përcaktimi i shumave që duhet të paguhen pas zbritjes së kostos për administrimin e së drejtës, ndarja e fondeve të parashikuara nga ligji, nga statuti i AAK-së ose nga kontratat ndërkombëtare për përfaqësimin e përbashkët të AAK-ve;

ç) kushtet për llogaritjen dhe pagesën e shpërblimeve të shpërndara.

6. Llogaritja dhe shpërndarja e shpërblimeve bëhen të paktën një herë në vit, jo më vonë se 9 muaj pas përfundimit të vitit financiar.

AAK-të, për llogari të mbajtësve të të drejtave dhe në bazë të kompetencave që u janë dhënë dhe sa parashikohet në këtë ligj, kanë këto funksione:
c) të shpërndajnë, në bazë të rregullave të shpërndarjes, shpërblimin e mbledhur nga përdoruesit në mënyrë të drejtë dhe të përpjesëtuar me vlerën dhe përdorimin aktual të veprave e të objekteve të të drejtave të lidhura. Parimet e shpërndarjes së shpërblimit përcaktohen në statutin e agjencisë dhe do të përjashtohet çdo mundësi arbitrariteti

	F


	

	Neni 13

Paragrafi 2
	2. Kur shumat që u detyrohen mbajtësve të së drejtës nuk mund të shpërndahen brenda afatit të përcaktuar në paragrafin 1, sepse mbajtësit përkatës të së drejtës nuk mund të identifikohen ose gjenden dhe përjashtimi nga ai afat nuk zbatohet, ato shuma mbahen të veçanta në llogaritë e organizimi i administrimit kolektiv.


	Neni 151 
Pika 10

	10. Tarifat e shpërblimeve të mbledhura nga përdoruesit, të cilat në përfundim të vitit financiar nuk shpërndahen nga AAK-ja, depozitohen në një fond special për llogari të ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, në dispozicion të titullarëve të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për një periudhë 3-vjeçare. Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special i kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor.
	F
	

	Neni 13

Paragrafi 3
	3. Agjencia e administrimit kolektiv do të marrë të gjitha masat e nevojshme, në përputhje me paragrafin 1, për të identifikuar dhe gjetur mbajtësit e të drejtave. Në veçanti, jo më vonë se tre muaj pas skadimit të afatit të përcaktuar në paragrafin 1, agjencia e administrimit kolektiv do të vërë në dispozicion informacionin për punët dhe çështjet e tjera për të cilat një ose më shumë mbajtës të së drejtës nuk janë identifikuar ose vendosur në:
	Neni 151 
Pika 10



	10. ...Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special i kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor.
	F
	

	Neni 13

Paragrafi 3

Pika a
	a) të drejtën e pronarëve të të drejtave që ajo përfaqëson ose entitetet që përfaqësojnë pronarët e të drejtave, ku këto entitete janë anëtarë të organizatës së menaxhimit kolektiv;
	Neni 151
 Pika 10 

	10. Tarifat e shpërblimeve të mbledhura nga përdoruesit, të cilat në përfundim të vitit financiar nuk shpërndahen nga AAK-ja, depozitohen në një fond special për llogari të ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, në dispozicion të titullarëve të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për një periudhë 3-vjeçare. Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special i kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor.
	F
	

	Neni 13

Paragrafi 3

Pika b
	(b) të gjitha agjencitë e administrimit kolektiv me të cilat ka lidhur marrëveshje përfaqësimi. 

Informacioni i përmendur në nënparagrafin e parë do të përfshijë, kur është e disponueshme, sa vijon: 

(a) titullin e veprës ose lëndës tjetër; 

(b) emrin e mbajtësit të së drejtës; 

(c) emrin e botuesit ose prodhuesit përkatës; dhe 

(d) çdo informacion tjetër përkatës i disponueshëm që mund të ndihmojë në identifikimin e mbajtësit të së drejtës. 

Agjencia e administrimit kolektiv do të verifikojë gjithashtu të dhënat e përmendura në Nenin 6(5) dhe të dhënat e tjera të disponueshme lehtësisht. Nëse masat e sipërpërmendura nuk japin rezultate, agjencia e administrimit kolektiv do ta vërë në dispozicion të publikut atë informacion jo më vonë se një vit pas skadimit të periudhës tre mujore.
	Neni 151  
Pika 10 

	10. Tarifat e shpërblimeve të mbledhura nga përdoruesit, të cilat në përfundim të vitit financiar nuk shpërndahen nga AAK-ja, depozitohen në një fond special për llogari të ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, në dispozicion të titullarëve të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për një periudhë 3-vjeçare. Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special i kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor.
	F
	

	Neni 13

Paragrafi 4
	4. Kur shumat që i takojnë pronarëve të të drejtave nuk mund të shpërndahen pas tre vjetësh nga fundi i vitit financiar në të cilin ka ndodhur grumbullimi i të ardhurave nga të drejtat, dhe me kusht që organizata e menaxhimit kolektiv të ketë marrë të gjitha masat e nevojshme për të identifikuar dhe gjetur pronarët e të drejtave të përmendur në paragrafi 3, ato shuma do të konsiderohen të pashpërndarëshme.

 
	Neni 151  
Pika 10 

	10. Tarifat e shpërblimeve të mbledhura nga përdoruesit, të cilat në përfundim të vitit financiar nuk shpërndahen nga AAK-ja, depozitohen në një fond special për llogari të ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, në dispozicion të titullarëve të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për një periudhë 3-vjeçare. Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special i kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor.
	F
	

	Neni 13

Paragrafi 5
	5. Asambleja e përgjithshme e anëtarëve të një agjencie të administrimit kolektiv vendos për përdorimin e shumave të pashpërndara në përputhje me pikën (b) të Nenit 8(5), pa cenuar të drejtën e mbajtësve të të drejtave për të kërkuar shuma të tilla nga organizimi i administrimit kolektiv në përputhje me ligjet e Shteteve Anëtare për parashkrimin e kërkesave.


	Neni 151  
Pika 10 

	10. Tarifat e shpërblimeve të mbledhura nga përdoruesit, të cilat në përfundim të vitit financiar nuk shpërndahen nga AAK-ja, depozitohen në një fond special për llogari të ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, në dispozicion të titullarëve të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për një periudhë 3-vjeçare. Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special i kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor.
	F
	

	Neni 13

Paragrafi 6
	6. Shtetet Anëtare mund të kufizojnë ose përcaktojnë përdorimet e lejuara të shumave të pashpërndara, ndër të tjera, duke siguruar që këto shuma të përdoren në mënyrë të veçantë dhe të pavarur për të financuar aktivitetet sociale, kulturore dhe arsimore në dobi të mbajtësve të të drejtave.


	Neni 151 
Pika 10 

	10. Tarifat e shpërblimeve të mbledhura nga përdoruesit, të cilat në përfundim të vitit financiar nuk shpërndahen nga AAK-ja, depozitohen në një fond special për llogari të ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, në dispozicion të titullarëve të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për një periudhë 3-vjeçare. Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special i kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor.
	F
	

	Neni 14


	KAPITULLI 3

Menaxhimi i të drejtave në emër të agjencive të tjera të administrimit kolektiv 

Të drejtat e menaxhuara sipas marrëveshjeve të përfaqësimit

Shtetet anëtare sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv të mos diskriminojë asnjë mbajtës të së drejtës, të drejtat e të cilit i menaxhon sipas një marrëveshjeje përfaqësimi, veçanërisht në lidhje me tarifat e zbatueshme, tarifat e administrimit dhe kushtet për mbledhjen e të ardhurave të të drejtave dhe shpërndarjen e shumave. për shkak të mbajtësve të së drejtës.
	Neni 133 Shkronja “b” Nënndarja “ii”

	ii) dispozitat statutore të agjencive të administrimit kolektiv duhet të marrin parasysh parimin e transparencës, parimin e konfliktit të interesit në organet e tyre drejtuese, si dhe parimin e mosdiskriminimit midis anëtarëve, anëtarëve dhe joanëtarëve, si dhe midis përdoruesve të të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to;


	F
	

	Neni 15

Paragrafi 1
	Zbritjet dhe pagesat në marrëveshjet e përfaqësimit

Shtetet Anëtare sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv të mos bëjë zbritje, përveç tarifave të administrimit, nga të ardhurat e të drejtave që rrjedhin nga të drejtat që ajo menaxhon në bazë të një marrëveshjeje përfaqësimi, ose nga çdo e ardhur që rrjedh nga investimi i kësaj, të ardhurat e të drejtave, përveç nëse agjencia tjetër e administrimit kolektiv që është palë në marrëveshjen e përfaqësimit jep shprehimisht pëlqimin për këto zbritje.
	Neni 151 
Pika 2
Shkronja “c”

	2. Këto rregulla duhet të kenë parasysh:

c. përcaktimi i shumave që duhet të paguhen pas zbritjes së kostos për administrimin e së drejtës, ndarja e fondeve të parashikuara nga ligji, nga statuti i AAK-së ose nga kontratat ndërkombëtare për përfaqësimin e përbashkët të AAK-ve; 
	P
	Nuk ka dispozita specifike për pëlqimin e shprehur të zbritjes nga AAK-të e tjera që janë palë në marrëveshje.

	Neni 15

Paragrafi 2
	Agjencia e administrimit kolektiv do të shpërndajë dhe paguajë rregullisht, me zell dhe saktësi shumat që i detyrohen agjencive të tjera të administrimit kolektiv.


	Neni 137 
Shkronjat “c” dhe “ë”

	AAK-të, për llogari të mbajtësve të të drejtave dhe në bazë të kompetencave që u janë dhënë dhe sa parashikohet në këtë ligj, kanë këto funksione:
c) të shpërndajnë, në bazë të rregullave të shpërndarjes, shpërblimin e mbledhur nga përdoruesit në mënyrë të drejtë dhe të përpjesëtuar me vlerën dhe përdorimin aktual të veprave e të objekteve të të drejtave të lidhura. Parimet e shpërndarjes së shpërblimit përcaktohen në statutin e agjencisë dhe do të përjashtohet çdo mundësi arbitrariteti;

ë) të përfaqësojnë interesat e anëtarëve për shfrytëzimin e të drejtave, jashtë territorit të Republikës së Shqipërisë, duke nënshkruar kontratat e reciprocitetit me agjenci të huaja të ngjashme;
	F
	Neni 138 parashikon vetëm shumën që u takon agjencive të tjera të administrimit kolektiv, por jo edhe mënyrën se si duhet kryer.  

Ekziston një dispozitë specifike në statutin e SUADA-s (agjencia e administrimit kolektiv me një ndalesë) në lidhje me shpërndarjen e shumave tek agjencitë e tjera.



	Neni 15

Paragrafi 3
	3. Agjencia e administrimit kolektiv do t'i kryejë këto shpërndarje dhe pagesa për agjencinë tjetër të administrimit kolektiv sa më shpejt të jetë e mundur, por jo më vonë se nëntë muaj nga fundi i vitit financiar në të cilin janë mbledhur të ardhurat nga të drejtat, përveç rasteve kur arsye objektive kanë të bëjnë veçanërisht me raportimin nga përdoruesit, identifikimi i të drejtave, mbajtësve të të drejtave ose përputhja e informacionit mbi veprat dhe lëndët e tjera me mbajtësit e të drejtave pengon agjencinë e administrimit kolektiv që të përmbushë atë afat.

Agjencia tjetër e administrimit kolektiv, ose, kur ajo ka si anëtarë subjekte që përfaqësojnë mbajtësit e të drejtave, këta anëtarë, do të shpërndajë dhe paguajë shumat që u takon mbajtësve të të drejtave sa më shpejt të jetë e mundur, por jo më vonë se gjashtë muaj nga marrja e këtyre shumave, përveç rasteve objektive që kanë të bëjnë veçanërisht me raportimin nga përdoruesit, identifikimin e të drejtave, mbajtësit e të drejtave ose përputhjen e informacionit mbi veprat dhe çështjet e tjera me mbajtësit e të drejtave, pengojnë agjencin e administrimit kolektiv ose, sipas rastit, anëtarët e saj që të përmbushin atë afat.
	Neni 151
Pika 7 


Neni 151 
Pika 10

	7. Llogaritja dhe shpërndarja e shpërblimeve do të bëhet të paktën një herë në vit, jo më vonë se 9 muaj pas përfundimit të vitit financiar.

10. Tarifat e shpërblimeve të mbledhura nga përdoruesit, të cilat në përfundim të vitit financiar nuk shpërndahen nga AAK-ja, depozitohen në një fond special për llogari të ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, në dispozicion të titullarëve të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për një periudhë 3-vjeçare. Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special i kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor.


	P
	Rregullat për shpërndarjen e shpërblimeve për anëtarët e agjencive janë të njëjta edhe për shpërndarjen e shpërblimeve për agjencitë e administrimit kolektiv simotra. 

Nuk ka asnjë dispozitë specifike si në statutin e SUADA-s.


	Neni 16
Paragrafi 1
	KAPITULLI 4 
Marrëdhëniet me përdoruesit 

Licencimi 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që agjencitë dhe përdoruesit e administrimit kolektiv të zhvillojnë negociata për licencimin e të drejtave në mirëbesim. Agjencitë e administrimit kolektiv dhe përdoruesit duhet t'i ofrojnë njëri-tjetrit të gjithë informacionin e nevojshëm.


	Neni 137
Shkronja “a”

Neni 140
Pika 1


	AAK-të, për llogari të mbajtësve të të drejtave dhe në bazë të kompetencave që u janë dhënë dhe sa parashikohet në këtë ligj, kanë këto funksione: 
a. t’u japin përdoruesve, në vijim të kërkesave të tyre, kontrata në formën joekskluzive për përdorimin e veprave ose objekteve të të drejtave të lidhura, në këmbim të një shpërblimi, me kontratë të shkruar, brenda tagrave të përcaktuar në licencën e agjencisë;.
1. Një person fizik ose juridik, para se të fillojë të përdorë një objekt të mbrojtur nga të drejtat e autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to, duhet të paraqesë në AAK-në përkatëse kërkesën për autorizimin e këtij përdorimi. Kërkesa duhet të përmbajë informacion për llojin dhe rrethanat e përdorimit, si mënyrën, vendin dhe kohën e përdorimit dhe informacione të tjera të nevojshme për përcaktimin e shumës së shpërblimit.
	F
	Statuti i secilës AAK të licencuar parashikon rregullore për procedurat e negociatave me përdoruesit. 

Ligji për të drejtën e autorit nuk specifikon dispozita për detyrimet e AAK-së për njoftimin paraprak të përdoruesit për kushtet. Para dhënies së autorizimeve, në bazë të kërkesës së përdoruesit, AAK-të japin të gjithë informacionin e nevojshëm sipas ligjit për të drejtën e autorit dhe metodologjisë së tarifave tek Sporteli unik.

	Neni 16
Paragrafi 2
	2. Kushtet e licencimit do të bazohen në kritere objektive dhe jodiskriminuese. Kur licencojnë të drejtat, agjencive të administrimit kolektiv nuk u kërkohet të përdorin, si precedent për shërbime të tjera në internet, kushte licencimi të rënë dakord me një përdorues ku përdoruesi ofron një lloj të ri shërbimi online, i cili ka qenë i disponueshëm për publikun në BE për më pak se tre vjet.

Mbajtësit e të drejtave do të marrin shpërblimin e duhur për përdorimin e të drejtave të tyre. Tarifat për të drejtat ekskluzive dhe të drejtat për shpërblim do të jenë të arsyeshme në lidhje, ndër të tjera, me vlerën ekonomike të përdorimit të të drejtave në tregti, duke marrë parasysh natyrën dhe shtrirjen e përdorimit të veprës dhe lëndëve të tjera, si si dhe në lidhje me vlerën ekonomike të shërbimit të ofruar nga agjencia e administrimit kolektiv. Agjencitë e administrimit kolektiv duhet të informojnë përdoruesin në fjalë për kriteret e përdorura për vendosjen e këtyre tarifave.


	Neni 133
Pika 2
Shkronja “b”
Nënndarja “ii”
Neni 137
Shkronjat “a”, “b” dhe “c”
Neni 140
Pika 1
Neni 142
Pika 4
Shkronjat “a”, “b”, “c”, “ç”, “d” dhe “dh”.


	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika: 

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike:

ii) dispozitat statutore të agjencive të administrimit kolektiv duhet të marrin parasysh parimin e transparencës, parimin e konfliktit të interesit në organet e tyre drejtuese, si dhe parimin e mosdiskriminimit midis anëtarëve, anëtarëve dhe joanëtarëve, si dhe midis përdoruesve të të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to
AAK-të, për llogari të mbajtësve të të drejtave dhe në bazë të kompetencave që u janë dhënë dhe sa parashikohet në këtë ligj, kanë këto funksione: 

a) t’u japin përdoruesve, në vijim të kërkesave të tyre, kontrata në formën joekskluzive për përdorimin e veprave ose objekteve të të drejtave të lidhura, në këmbim të një shpërblimi, me kontratë të shkruar, brenda tagrave të përcaktuar në licencën e agjencisë; 

b) të mbledhin shpërblimin për përdorimin e veprave ose objekteve të të drejtave të lidhura; 

c) të shpërndajnë, në bazë të rregullave të shpërndarjes, shpërblimin e mbledhur nga përdoruesit në mënyrë të drejtë dhe të përpjesëtuar me vlerën dhe përdorimin aktual të veprave e të objekteve të të drejtave të lidhura. Parimet e shpërndarjes së shpërblimit përcaktohen në statutin e agjencisë dhe do të përjashtohet çdo mundësi arbitrariteti.
1. Një person fizik ose juridik, para se të fillojë të përdorë një objekt të mbrojtur nga të drejtat e autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to, duhet të paraqesë në AAK-në përkatëse kërkesën për autorizimin e këtij përdorimi. Kërkesa duhet të përmbajë informacion për llojin dhe rrethanat e përdorimit, si mënyrën, vendin dhe kohën e përdorimit dhe informacione të tjera të nevojshme për përcaktimin e shumës së shpërblimit.
4. Në caktimin e metodologjisë së tarifave merren parasysh: 

a) të ardhurat që mund të sigurohen si rezultat i përdorimit të veprës ose objektit të të drejtave të lidhura; 

b) numri i publikut, të cilit i vihen në dispozicion veprat ose objektet e të drejtave të lidhura; 

c) kur të ardhurat nuk pasqyrojnë natyrën e përdorimit të veprave ose objekteve të të drejtave të lidhura, tarifat llogariten në bazë të kostove që lindin për përdorimin e tyre ose në bazë të ndikimit që kanë në shfrytëzimin normal nga mbajtësit e të drejtave; 

ç) rëndësia e përdorimit të veprave dhe objekteve të të drejtave të lidhura për veprimtaritë përkatëse të përdoruesve; 

d) raporti i përdorimit midis veprave ose objekteve të të drejtave të lidhura, të mbrojtura dhe jo të mbrojtura; 

dh) krahasueshmëria e tarifave të propozuara me tarifat e agjencive homologe të administrimit kolektiv në vende të tjera, veçanërisht me ato vende, të cilat kanë standard të përafërt zhvillimi ekonomiko-social me Republikën e Shqipërisë.
	F
	 

	Neni 16
Paragrafi 3

	3. Agjencitë e administrimit kolektiv do t'u përgjigjen pa vonesa të panevojshme kërkesave të përdoruesve, duke treguar, ndër të tjera, informacionin e nevojshëm në mënyrë që agjencia e administrimit kolektiv të ofrojë një licencë. 

Pas marrjes së të gjithë informacionit përkatës, agjencia e administrimit kolektiv, pa vonesë të panevojshme, ose do të ofrojë një licencë ose do t'i japë përdoruesit një deklaratë të arsyetuar që shpjegon pse nuk ka ndërmend të licencojë një shërbim të caktuar.
	
Neni 140/5
Pika 1


	1. Agjencia e administrimit kolektiv e cila autorizon përdorimin e të drejtave të autorit për veprat muzikore në internet, për shumë territore, shpërndan në bazë të rregullave të shpërndarjes, shpërblimin e mbledhur nga përdoruesit, në mënyrë të drejtë, pa vonesë bazuar në përdorimin aktual të veprave. Përjashtim nga ky rregull bëjnë rastet kur shpërndarja nuk mund të kryhet për arsye të cilat varen nga ofruesit e shërbimeve në internet.
	F

	

	Neni 16
Paragrafi 4
	4. Një agjenci e administrimit kolektiv do t'i lejojë përdoruesit të komunikojnë me të me mjete elektronike, duke përfshirë, kur është e përshtatshme, me qëllim të raportimit mbi përdorimin e licencës.
	Neni 133
Pika 2
Shkronja “b”
Nënndarja “ix”

	ix) agjencitë e administrimit kolektiv duhet t’i lejojnë anëtarëve të komunikojnë me të nëpërmjet mjeteve elektronike.
	F
	Shtuar me Projektligjin e ri

	Neni 17

	  Detyrimet e përdoruesve 

Shtetet Anëtare do të miratojnë dispozita për të siguruar që përdoruesit t'i sigurojnë një agjencie të administrimit kolektiv, brenda një kohe të rënë dakord ose të paracaktuar dhe në një format të rënë dakord ose të paracaktuar, me një informacion të tillë të rëndësishëm në dispozicion të tyre për përdorimin e të drejtave të përfaqësuara nga agjencia. Organizimin e administrimit siç është e nevojshme për mbledhjen e të ardhurave të të drejtave dhe për shpërndarjen dhe pagesën e shumave që u takon mbajtësve të të drejtave. Kur vendosin për formatin e dhënies së një informacioni të tillë, agjencitë e administrimit kolektiv dhe përdoruesit do të marrin parasysh, për aq sa është e mundur, standardet vullnetare të industrisë.
	Neni 141

Neni 143
Pika 3
Shkronja “ç”

Neni 149
Pika 4
Neni 150

	Në rast të informacionit të pamjaftueshëm për një përdorim të paautorizuar të materialit, objekt mbrojtjeje, me anë të një kërkese, AAK-të do t’u drejtohen organeve kompetente të administratës shtetërore ose personave të tjerë juridikë, të cilët janë të detyruar të përmbushin kërkesën për t’i dorëzuar informacionin përkatës nga të dhënat e tyre, për sa e lejon legjislacioni i posaçëm në fuqi. Mospërmbushja e këtij detyrimi sjell përgjegjësi ligjore.
3. Me një marrëveshje të tillë rregullohen: 

ç) data për pagesën e shpërblimit të autorit dhe informacionet e tjera të nevojshme për përcaktimin e shumës së shpërblimit.

4. Nëse një përdorues nuk dorëzon tek AAK-ja informacion të nevojshëm për përcaktimin e shpërblimit si përqindje, AAK-ja mund të vendosë sasinë e shpërblimeve, në bazë të informacionit të mbledhur, në përputhje me nenin 141 këtij ligji. 
1. Përdoruesi i paraqet AAK-së informacion të plotë, në lidhje me vendin dhe kohën e përdorimit të një objekti të mbrojtjes, për qëllime të shpërndarjes së shpërblimeve të grumbulluara. Ky informacion jepet: 

a) paraprakisht; 

b) deri në 15 ditë pas përdorimit; 

c) sipas kontratës. 

2. Në rast se shpërndarja nuk është e mundur, në bazë të informacionit për përdorimin ose në qoftë se kjo shpërndarje rezulton dukshëm joekonomike, ajo mund të kryhet nga aplikimi i metodave statistikore që korrespondon me masën më të madhe të përdorimit aktual. 

3. Shpërndarja e shpërblimeve të grumbulluara për mbajtësit e të drejtave kryhet në përputhje me informacionin mbi përdorimin e objektit të mbrojtjes.
	F
	

	Neni 18
Paragrafi 1
	KAPITULLI 5 
Transparenca dhe raportimi 

Informacioni i dhënë mbajtësve të të drejtave mbi menaxhimin e të drejtave të tyre

1. Pa cenuar paragrafin 2 të kësaj Neni dhe Nenin 19 dhe Nenin 28(2), Shtetet Anëtare sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv të vërë në dispozicion, jo më pak se një herë në vit, për çdo mbajtës të së drejtës të cilit i ka atribuar të drejtat ose ka bërë pagesa, në periudhën me të cilën lidhet informacioni, të paktën informacioni i mëposhtëm:
	Neni 153
Pika 2

	2. Çdo anëtar ka të drejtë të kërkojë, personalisht ose nga përfaqësuesi i autorizuar, informacion të detajuar dhe dokumentet për shumat e shpërndara në të në 12 muajt e fundit, burimin e tyre, mënyrën e llogaritjes së të drejtave dhe verifikimin me dispozitat e rregullores së shpërndarjes. 


	F
	

	Neni 18
Paragrafi 1

Pika a
	(a) çdo detaj kontakti që mbajtësi i së drejtës ka autorizuar agjencin e administrimit kolektiv të përdorë për të identifikuar dhe gjetur mbajtësin e së drejtës;

	Neni 153
Pika 1
Shkronja “e”


	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:
e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.
	F
	Nuk ka referencë specifike për detajet e kontaktit të mbajtësve të së drejtës, por konsiderohet si e dhënë e nevojshme për anëtarët për qëllime informimi.

	Neni 18
Paragrafi 1

Pika b
	(b) të ardhurat e të drejtave që i atribuohen mbajtësit të së drejtës

	Neni 153
Pika 2

	2. Çdo anëtar ka të drejtë të kërkojë, personalisht ose nga përfaqësuesi i autorizuar, informacion të detajuar dhe dokumentet për shumat e shpërndara në të në 12 muajt e fundit, burimin e tyre, mënyrën e llogaritjes së të drejtave dhe verifikimin me dispozitat e rregullores së shpërndarjes. 
	F
	

	Neni 18
Paragrafi 1

Pika c
	(c) shumat e paguara nga agjencia e administrimit kolektiv për mbajtësin e së drejtës për kategorinë e të drejtave të menaxhuara dhe për llojin e përdorimit;
	Neni 153
Pika 1
Shkronja “c”

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;
	F
	

	Neni 18
Paragrafi 1

Pika d
	(d) periudhën gjatë së cilës ka ndodhur përdorimi për të cilën shumat i janë atribuar dhe paguar mbajtësit të së drejtës, përveç rasteve kur arsye objektive në lidhje me raportimin nga përdoruesit e pengojnë agjencin e administrimit kolektiv të japë këtë informacion;

	Neni 153
Pika 1

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

a) statutin;

b) listën e anëtarëve të organeve qendrore dhe vendore të administrimit, përbërjen e komisioneve të brendshme, listën e administratorëve lokalë dhe listën e marrëveshjeve reciproke që ka lidhur së bashku me emrat e agjencive të administrimit kolektiv reciproke me të cilat janë lidhur këto marrëveshje;

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;
ç) raportin vjetor;

d) informacion për asamblenë e përgjithshme, për shembull: datën, vendin e thirrjen, agjendën, projektvendimet dhe vendimet e miratuara;

dh) kontratën standarde të autorizimit të përdorimit të së drejtave sipas kritereve të nenit 132 të këtij ligji dhe tarifat standarde të aplikueshme, përfshirë zbritjet;
e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.
	F
	

	Neni 18
Paragrafi 1

Pika e
	(e) zbritjet e bëra në lidhje me tarifat e administrimit;
	Neni 153
Pika 1
Shkronja “c”

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;
	F
	

	Neni 18
Paragrafi 1

Pika f
	(f) zbritjet e bëra për çfarëdo qëllimi tjetër përveç tarifave të administrimit, përfshirë ato që mund të kërkohen nga ligji kombëtar për ofrimin e çdo shërbimi social, kulturor ose arsimor;
	Neni 153
Pika 1
Shkronja “c”

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore; 
	F
	

	Neni 18
Paragrafi 1

Pika g
	(g) çdo të ardhur nga e drejta që i atribuohet mbajtësit të së drejtës e cila është e papaguar për çdo periudhë.
	Neni 153
Pika 1
Shkronja “c”

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;


	F
	 

	Neni 18
Paragrafi 2
	2. Kur një agjenci e administrimit kolektiv i atribuon të ardhurat nga të drejtat dhe ka si anëtarë entitete që janë përgjegjëse për shpërndarjen e të ardhurave nga të drejtat mbajtësve të të drejtave, agjencia e administrimit kolektiv do t'u japë informacionin e renditur në paragrafin 1 atyre subjekteve, me kusht që ata të mos e kenë atë informacion në posedimin e tyre. Shtetet Anëtare sigurojnë që njësitë ekonomike të vënë në dispozicion të paktën informacionin e renditur në paragrafin 1, jo më pak se një herë në vit, për secilin mbajtës të së drejtës të cilit i kanë atribuar të ardhurat nga të drejtat ose kanë bërë pagesa në periudhën me të cilën lidhet informacioni.

	Neni 153
Pika 1

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

a) statutin;

b) listën e anëtarëve të organeve qendrore dhe vendore të administrimit, përbërjen e komisioneve të brendshme, listën e administratorëve lokalë dhe listën e marrëveshjeve reciproke që ka lidhur së bashku me emrat e agjencive të administrimit kolektiv reciproke me të cilat janë lidhur këto marrëveshje;

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;
ç) raportin vjetor;

d) informacion për asamblenë e përgjithshme, për shembull: datën, vendin e thirrjen, agjendën, projektvendimet dhe vendimet e miratuara; 

dh) kontratën standarde të autorizimit të përdorimit të së drejtave sipas kritereve të nenit 132 të këtij ligji dhe tarifat standarde të aplikueshme, përfshirë zbritjet;
e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.


	F
	

	Neni 19

	Informacioni i ofruar për agjencitë e tjera të administrimit kolektiv mbi menaxhimin e të drejtave sipas marrëveshjeve të përfaqësimit 

Shtetet anëtare sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv të vërë në dispozicion të paktën informacionin e mëposhtëm, jo ​​më pak se një herë në vit dhe me mjete elektronike, për agjencitë e administrimit kolektiv në emër të të cilave ajo menaxhon të drejtat sipas një marrëveshjeje përfaqësimi, për periudhën në të cilën informacioni lidhet:
	Neni 153
Pika 1

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

a) statutin;

b) listën e anëtarëve të organeve qendrore dhe vendore të administrimit, përbërjen e komisioneve të brendshme, listën e administratorëve lokalë dhe listën e marrëveshjeve reciproke që ka lidhur së bashku me emrat e agjencive të administrimit kolektiv reciproke me të cilat janë lidhur këto marrëveshje;

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;
ç) raportin vjetor;

d) informacion për asamblenë e përgjithshme, për shembull: datën, vendin e thirrjen, agjendën, projektvendimet dhe vendimet e miratuara; 
dh) kontratën standarde të autorizimit të përdorimit të së drejtave sipas kritereve të nenit 132 të këtij ligji dhe tarifat standarde të aplikueshme, përfshirë zbritjet;
e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.
	F
	

	Neni 19
Pika a
	(a) të ardhurat e atribuara nga të drejtat, shumat e paguara nga agjencia e administrimit kolektiv për kategorinë e të drejtave të menaxhuara dhe për llojin e përdorimit, për të drejtat që ajo menaxhon sipas marrëveshjes së përfaqësimit, dhe çdo të ardhur nga e drejta e atribuar që është e papaguar për çdo periudhë;
	Neni 153
Pika 1

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

a) statutin;

b) listën e anëtarëve të organeve qendrore dhe vendore të administrimit, përbërjen e komisioneve të brendshme, listën e administratorëve lokalë dhe listën e marrëveshjeve reciproke që ka lidhur së bashku me emrat e agjencive të administrimit kolektiv reciproke me të cilat janë lidhur këto marrëveshje;

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;
ç) raportin vjetor;

d) informacion për asamblenë e përgjithshme, për shembull: datën, vendin e thirrjen, agjendën, projektvendimet dhe vendimet e miratuara; 

dh) kontratën standarde të autorizimit të përdorimit të së drejtave sipas kritereve të nenit 132 të këtij ligji dhe tarifat standarde të aplikueshme, përfshirë zbritjet;
e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.
	F
	

	Neni 19
Pika b
	(b) zbritjet e bëra në lidhje me tarifat e administrimit;
	Neni 153
Pika 1

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

a) statutin;

b) listën e anëtarëve të organeve qendrore dhe vendore të administrimit, përbërjen e komisioneve të brendshme, listën e administratorëve lokalë dhe listën e marrëveshjeve reciproke që ka lidhur së bashku me emrat e agjencive të administrimit kolektiv reciproke me të cilat janë lidhur këto marrëveshje;

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;
ç) raportin vjetor;

d) informacion për asamblenë e përgjithshme, për shembull: datën, vendin e thirrjen, agjendën, projektvendimet dhe vendimet e miratuara; 

dh) kontratën standarde të autorizimit të përdorimit të së drejtave sipas kritereve të nenit 132 të këtij ligji dhe tarifat standarde të aplikueshme, përfshirë zbritjet;
e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.
	F
	

	Neni 19
Pika c
	(c) zbritjet e bëra për çfarëdo qëllimi tjetër përveç tarifave të administrimit të përmendura në Nenin 15;
	Neni 153
Pika 1

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

a) statutin;

b) listën e anëtarëve të organeve qendrore dhe vendore të administrimit, përbërjen e komisioneve të brendshme, listën e administratorëve lokalë dhe listën e marrëveshjeve reciproke që ka lidhur së bashku me emrat e agjencive të administrimit kolektiv reciproke me të cilat janë lidhur këto marrëveshje;

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;
ç) raportin vjetor;

d) informacion për asamblenë e përgjithshme, për shembull: datën, vendin e thirrjen, agjendën, projektvendimet dhe vendimet e miratuara; 

dh) kontratën standarde të autorizimit të përdorimit të së drejtave sipas kritereve të nenit 132 të këtij ligji dhe tarifat standarde të aplikueshme, përfshirë zbritjet;
e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.
	F
	

	Neni 19
Pika d
	(d) informacion mbi çdo licencë të dhënë ose të refuzuar në lidhje me punët dhe çështjet e tjera të mbuluara nga marrëveshja e përfaqësimit;
	Neni 153
Pika 1 
Shkronjat “ç” dhe “e”

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

ç) raportin vjetor;

e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.
	F
	

	Neni 19
Pika e
	(e) rezolutat e miratuara nga asambleja e përgjithshme e anëtarëve për aq sa ato rezoluta janë të rëndësishme për menaxhimin e të drejtave sipas marrëveshjes së përfaqësimit.
	Neni 153
Pika 1
Shkronjat “ç” dhe “e”

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë:

ç) raportin vjetor;

e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi.
	F
	

	Neni 20

	Informacioni që u jepet mbajtësve të të drejtave, agjencive të tjera të administrimit kolektiv dhe përdoruesve sipas kërkesës

Pa cenuar Nenin 25, Shtetet Anëtare sigurojnë që, në përgjigje të një kërkese të justifikuar siç duhet, një agjenci e administrimit kolektiv të vërë në dispozicion të paktën informacionin e mëposhtëm me mjete elektronike dhe pa vonesa të panevojshme për çdo agjenci të administrimit kolektiv në emër të së cilës menaxhon të drejtat sipas një marrëveshje përfaqësimi ose për çdo mbajtës të së drejtës ose për çdo përdorues:
	Neni 153
Pika 7

	7. Agjencia e administrimit kolektiv siguron që, në përgjigje të një kërkese të arsyeshme, të ofrojë informacion elektronik për veprat, të drejtat dhe territoret mbi të cilat administron, ose llojet e veprave dhe të drejtave që përfaqëson, për çdo mbajtës të së drejtës, përdorues ose agjenci administrimi me të cilën ka marrëveshje reciproke.
	F
	Të gjitha AAK-të e licencuara në Shqipëri, kanë informacion të përditësuar për titullarët e të drejtave që përfaqësojnë, kategoritë e punës, lëndët e tjera dhe të drejtat që administron.

	Neni 20
Pika a
	(a) veprat ose lëndët e tjera që përfaqëson, të drejtat që ai menaxhon, drejtpërdrejt ose sipas marrëveshjeve të përfaqësimit, dhe territoret e mbuluara; ose

	Neni 153
Pika 7

	7. Agjencia e administrimit kolektiv siguron që, në përgjigje të një kërkese të arsyeshme, të ofrojë informacion elektronik për veprat, të drejtat dhe territoret mbi të cilat administron, ose llojet e veprave dhe të drejtave që përfaqëson, për çdo mbajtës të së drejtës, përdorues ose agjenci administrimi me të cilën ka marrëveshje reciproke.
	F
	Të gjitha AAK-të e licencuara në Shqipëri, kanë informacion të përditësuar për titullarët e të drejtave që përfaqësojnë, kategoritë e punës, lëndët e tjera dhe të drejtat që administron.


	Neni 20
Pika b
	(b) ku, për shkak të fushës së veprimtarisë së agjencisë së administrimit kolektiv, nuk mund të përcaktohen punë të tilla ose lëndë të tjera, llojet e punëve ose lëndët e tjera që ajo përfaqëson, të drejtat që ajo menaxhon dhe territoret e mbuluara.
	Neni 153
Pika 7
	7. Agjencia e administrimit kolektiv siguron që, në përgjigje të një kërkese të arsyeshme, të ofrojë informacion elektronik për veprat, të drejtat dhe territoret mbi të cilat administron, ose llojet e veprave dhe të drejtave që përfaqëson, për çdo mbajtës të së drejtës, përdorues ose agjenci administrimi me të cilën ka marrëveshje reciproke.
	F
	Të gjitha AAK-të e licencuara në Shqipëri, kanë informacion të përditësuar për titullarët e të drejtave që përfaqësojnë, kategoritë e punës, lëndët e tjera dhe të drejtat që administron.



	Neni 21
Paragrafi 1

Pika a
	Zbulimi i informacionit për publikun 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv të bëjë publike të paktën informacionin e mëposhtëm: 

(a) statuti i tij;
	Neni 153
Pika 1
Shkronja “a”

	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

a) statutin; 


	F
	

	Neni 21
Paragrafi 1

Pika b
	(b) kushtet e anëtarësimit të tij dhe kushtet e përfundimit të autorizimit për të menaxhuar të drejtat, nëse këto nuk janë të përfshira në statut;
	Neni 133
Pika 2
Shkronja “b”
Nënndarja “i”
	2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika:

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike:

 “i”…kriteret për humbjen ose fitimin e anëtarësisë, të drejtat dhe detyrimet e anëtarëve, rregullat e zgjedhjes dhe funksionimit të organeve drejtuese, rregullat për pjesëmarrjen e anëtarëve të saj në procesin e vendimmarrjes...
	F
	Është detyrim ligjor që kushtet e anëtarësimit të jenë të përfshira në statutin e AAK, në mënyrë që të licencohet si e tillë në Republikën e Shqipërisë. Mëtej, AAK ka detyrim ligjor që të publikojë statutin në format elektronik, në faqen e tyre të internetit.

	Neni 21
Paragrafi 1

Pika c
	(c) kontratat standarde të licencimit dhe tarifat standarde të aplikueshme, duke përfshirë zbritjet;
	Neni 153
Pika 1
Shkronja “dh”


	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

dh) kontratën standarde të autorizimit të përdorimit të së drejtave sipas kritereve të nenit 132 të këtij ligji dhe tarifat standarde të aplikueshme, përfshirë zbritjet;

	F
	

	Neni 21
Paragrafi 1

Pika d
	(d) listën e personave të përmendur në Nenin 10; 


	Neni 153
Pika 1
Shkronja “b”

LDA
	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

b) listën e anëtarëve të organeve qendrore dhe vendore të administrimit, përbërjen e komisioneve të brendshme, listën e administratorëve lokalë dhe listën e marrëveshjeve të përfaqësimit që ka lidhur së bashku me emrat e agjencive të administrimit kolektiv me të cilat janë lidhur këto marrëveshje përfaqësimi;
	F
	

	Neni 21
Paragrafi 1

Pika e
	(e) politikën e saj të përgjithshme për shpërndarjen e shumave që u detyrohen mbajtësve të të drejtave;

	Neni 153
Pika 1
Shkronja “c”

Neni 133
Pika 2
Shkronja “b”
Nënndarja “i”


	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;

2. Licencimi, referuar në pikën 1, të këtij neni, do t’i akordohet subjektit, i cili gëzon këto karakteristika: 

b) ka miratuar statutin e saj, që plotëson kushtet e parashikuara në këtë ligj dhe që duhet të përfshijë në mënyrë specifike: 

i) emërtimin e agjencisë së administrimit kolektiv, objektivat dhe qëllimet, të drejtat e administruara, kategoritë e mbajtësve të të drejtave që agjencia përfaqëson, kriteret për humbjen ose fitimin e anëtarësisë, të drejtat dhe detyrimet e anëtarëve, rregullat e zgjedhjes dhe funksionimit të organeve drejtuese, kapitalin e saj fillestar dhe burimet e planifikuara ekonomike, rregullat e përcaktuara për realizimin e mbledhjes dhe shpërndarjes së të ardhurave, mënyrën e mbikë-qyrjes së administrimit ekonomiko-financiar të agjencisë, ngritjen e komisionit të posaçëm, në kuptim të nenit 153, pika 6, të këtij ligji, mënyrën e përdorimit të kapitalit ose aseteve të tjera, në rast likuidimi të shoqërisë, rregullat për modalitetet e hartimit të metodologjisë që duhet të negociohet me përdoruesit dhe rregullat e përfaqësimit në negociata, si dhe çdo dispozitë tjetër që është e detyrueshme sipas legjislacionit në fuqi.


	F
	

	Neni 21

Paragrafi 1

Pika f
	(f) politikën e saj të përgjithshme për tarifat e administrimit;

	Neni 153
Pika 1
Shkronja “c”

Neni 151

Pika 5
	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;

5. Shpenzimet totale të një AAK-je nuk mund të përbëjnë më shumë se 30 për qind të shpërblimeve të shpërndara. Shuma e përgjithshme e shpenzimeve të një shoqate apo çdo forme tjetër juridike OJF-je do të përfshijë edhe mjetet financiare të shpenzuara në përmirësimin e sistemit të administrimit dhe mbrojtjes së të drejtës së autorit dhe të të drejtave të lidhura me të. Përveç shpenzimeve të tilla të bëra, organet e agjencisë mund të vendosin për të shpenzuar maksimumi 3 për qind të shumës totale të shpërblimeve të grumbulluara mbi masat kundër piraterisë dhe falsifikimit, si dhe për masat e tjera që kanë për qëllim rritjen e ndërgjegjësimit të vlerës së të drejtës së autorit dhe të të drejtave të lidhura me të.


	F
	

	Neni 21
Paragrafi 1

Pika g
	(g) politikën e tij të përgjithshme për zbritjet, përveç tarifave të administrimit, nga të ardhurat e të drejtave dhe nga çdo e ardhur që rrjedh nga investimi i të ardhurave të të drejtave, duke përfshirë zbritjet për qëllime të shërbimeve sociale, kulturore dhe arsimore;

	Neni 153
Pika 1
Shkronja “c” 


	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;

	F
	

	Neni 21
Paragrafi 1

Pika h
	(h) një listë të marrëveshjeve të përfaqësimit që ka lidhur dhe emrat e agjencive të administrimit kolektiv me të cilat janë lidhur këto marrëveshje përfaqësimi

	Neni 153
Pika 1
Shkronja “b”

LDA


	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

b) listën e anëtarëve të organeve qendrore dhe vendore të administrimit, përbërjen e komisioneve të brendshme, listën e administratorëve lokalë dhe listën e marrëveshjeve të përfaqësimit që ka lidhur së bashku me emrat e agjencive të administrimit kolektiv me të cilat janë lidhur këto marrëveshje përfaqësimi;
	F
	

	Neni 21
Paragrafi 1

Pika i
	(i) politikën e përgjithshme për përdorimin e shumave të pashpërndara;
	Neni 151
Pika 10



	10. Tarifat e shpërblimeve të mbledhura nga përdoruesit, të cilat në përfundim të vitit financiar nuk shpërndahen nga AAK-ja, depozitohen në një fond special për llogari të ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, në dispozicion të titullarëve të të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për një periudhë 3-vjeçare. Gjatë kësaj periudhe, nëse AAK-ja identifikon mbajtësin e së drejtës, siguron shpërndarjen dhe përfiton edhe tarifën e administrimit. Në rast se mbajtësi nuk identifikohet për një periudhë trevjeçare, fondi special i kalon ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit, e cila do ta përdorë në përmbushje të objektivave të saj për rritjen e krijimtarisë dhe diversitetin kulturor. 
	F
	Ligji përcakton krijimin e fondit special si mekanizëm për mbledhjen e shumave të pashpërndara, në kompetencën e ministrisë përgjegjëse për të drejtën e autorit.

	Neni 21
Paragrafi 1

Pika j
	(j) procedurat e trajtimit të ankesave dhe zgjidhjes së mosmarrëveshjeve të disponueshme në përputhje me nenet 33, 34 dhe 35.
	Neni 153
Pika 1
Shkronja “e”

LDA


	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi. 
	F
	Mekanizmat e trajtimit të ankesave nga anëtarët janë të parashikuara në statutet e AAK-ve.

	Neni 21
Paragrafi 2
	2. Agjencia e administrimit kolektiv publikon dhe mban të përditësuar në faqen e saj të internetit publike informacionin e përmendur në paragrafin 1.
	Neni 153
Pika 1
Shkronja “e”

LDA


	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

e) të dhëna të tjera të nevojshme për anëtarët, për qëllime informimi. 
	F
	

	Neni 22
Paragrafi 1
	Raporti vjetor i transparencës 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv, pavarësisht nga forma e saj ligjore sipas ligjit kombëtar, të hartojë dhe të bëjë publik një raport vjetor të transparencës, duke përfshirë raportin special të përmendur në paragrafin 3, për çdo vit financiar jo më vonë se tetë muaj. pas përfundimit të atij viti financiar. 

Agjencia e administrimit kolektiv publikon në faqen e saj të internetit raportin vjetor të transparencës, i cili do të mbetet i disponueshëm për publikun në atë faqe interneti për të paktën pesë vjet.
	Neni 153
Pika 1
Shkronja “ç”

Neni 137 
Shkronja “f”

LDA
	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

ç) raportin vjetor;

AAK-të, për llogari të mbajtësve të të drejtave dhe në bazë të kompetencave që u janë dhënë dhe sa parashikohet në këtë ligj, kanë këto funksione:

f) të informojnë, sipas kërkesës, mbajtësit e të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për mënyrën e shfrytëzimit të të drejtave të tyre, për raportin vjetor financiar dhe atë të kontrollit të të ardhurave financiare, brenda kohës së parashikuar në statut;
	F
	Urdhri nr. 125, datë 1.3.2023 “Për raportin vjetor të agjencive të administrimit kolektiv dhe sportelit unik S.U.A.D.A." përafron kërkesat e direktivës duke përcaktuar standardet mbi përmbajtjen minimale të raportit vjetor të transparencës për agjencitë e administrimit kolektiv dhe Sportelin unik. 


	Neni 22
Paragrafi 2
	2. Raporti vjetor i transparencës përmban të paktën informacionin e përcaktuar në aneks.


	Neni 137 
Shkronja “f”

LDA 

Urdhër nr. 125/2023
	AAK-të, për llogari të mbajtësve të të drejtave dhe në bazë të kompetencave që u janë dhënë dhe sa parashikohet në këtë ligj, kanë këto funksione:

f) të informojnë, sipas kërkesës, mbajtësit e të drejtave të autorit dhe të të drejtave të tjera të lidhura me to për mënyrën e shfrytëzimit të të drejtave të tyre, për raportin vjetor financiar dhe atë të kontrollit të të ardhurave financiare, brenda kohës së parashikuar në statut;

Miratimin e formatit standard të raportit të detajuar të mbledhjes së tarifave nga përdoruesit dhe shpërndarjes së tyre te mbajtësit e së drejtës.
	F
	Urdhri nr. 125, datë 1.3.2023 “Për raportin vjetor të agjencive të administrimit kolektiv dhe sportelit unik S.U.A.D.A." përafron kërkesat e direktivës duke përcaktuar standardet mbi përmbajtjen minimale të raportit vjetor të transparencës për agjencitë e administrimit kolektiv dhe Sportelin unik. 

	Neni 22
Paragrafi 3
	3. Një raport i veçantë do të trajtojë përdorimin e shumave të zbritura për qëllime të shërbimeve sociale, kulturore dhe arsimore dhe do të përmbajë të paktën informacionin e përcaktuar në pikën 3 të aneksit.
	Neni 153
Pika 1
Shkronja “c”
	1. Agjencitë e administrimit kolektiv kanë detyrimin për të publikuar, në format elektronik, në faqen e tyre të internetit, informacionin e përditësuar si më poshtë: 

c) deklaratën vjetore në lidhje me bilancin e shumave jo të shpërndara, shumat e mbledhura nga kategoritë e përdoruesve ose paguesve, shumat e mbajtura në burim, koston e administrimit, shumat e shpërndara nga kategoritë e pronarëve/autorëve si dhe politikat e përgjithshme për zbritjet, përveç atyre që lidhen me tarifat e administrimit, nga të ardhurat që vijnë nga të drejtat dhe nga çdo e ardhur që lind nga investimi i të ardhurave nga të drejtat, përfshirë zbritjet për qëllime shërbimesh sociale, kulturore dhe arsimore;


	F
	Urdhri nr. 125, datë 1.3.2023 “Për raportin vjetor të agjencive të administrimit kolektiv dhe sportelit unik S.U.A.D.A." përafron kërkesat e direktivës duke përcaktuar standardet mbi përmbajtjen minimale të raportit vjetor të transparencës për agjencitë e administrimit kolektiv dhe Sportelin unik.

	Neni 22
Paragrafi 4
	4. Informacioni kontabël i përfshirë në raportin vjetor të transparencës do të auditohet nga një ose më shumë persona të autorizuar me ligj për të audituar llogaritë në përputhje me Direktivën 2006/43/KE të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit (1). 

Raporti i auditimit, duke përfshirë çdo kualifikim për të, do të riprodhohet i plotë në raportin vjetor të transparencës. 

Për qëllimet e këtij paragrafi, informacioni kontabël do të përmbajë pasqyrat financiare të përmendura në pikën 1(a) të shtojcës dhe çdo informacion financiar të përmendur në pikat (g) dhe (h) të pika 1 dhe në pikën 2 të aneksit. 
	n/a
	n/a
	n/a


	Ky nen nuk ka rëndësi përafrimi.

	Neni 23

	TITULLI III 

LICENCIMI SHUMË TERRITORIAL I TË DREJTAVE ONLINE NË VEPRAT MUZIKORE NGA AGJENCITË E ADMINISTRIMIT KOLEKTIV 

Licencimi shumë territorial në tregun e brendshëm 

Shtetet Anëtare sigurojnë që agjencitë e administrimit kolektiv të krijuar në territorin e tyre të përmbushin kërkesat e këtij Titulli kur japin licenca shumë territoriale për të drejtat në internet për veprat muzikore.
	Neni 140
Pika 4

PROJEKTLIGJI


	4. Agjencia e administrimit kolektiv e licencuar në territorin e Republikës së Shqipërisë zbaton kërkesat e këtij ligji për dhënien e autorizimit shumë territorial për të drejtat e veprave muzikore në internet (në vijim autorizim shumë territorial). 

	F


	

	Neni 24
Paragrafi 1
	Kapaciteti për të përpunuar licencat shumë territoriale 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv që jep licenca shumë territoriale për të drejtat online në veprat muzikore të ketë kapacitet të mjaftueshëm për të përpunuar në mënyrë elektronike, në mënyrë efikase dhe transparente, të dhënat e nevojshme për administrimin e licencave të tilla, duke përfshirë qëllimet e identifikimit të repertorit dhe monitorimin e përdorimit të tij, faturimin e përdoruesve, mbledhjen e të ardhurave nga të drejtat dhe shpërndarjen e shumave që i takon mbajtësve të të drejtave.
	Neni 140/1
Pika 3

PROJEKTLIGJI
	3. Agjencia e administrimit kolektiv, e cila jep autorizim shumë territorial për të drejtat në internet të veprave muzikore, ka mekanizma të mjaftueshëm për të përpunuar në mënyrë elektronike, efikase dhe transparente, të dhënat për identifikimin e repertorit dhe monitorimin e përdorimit të tij, faturën e përdoruesit, mbledhjen e të ardhurave dhe shpërndarjen e tyre tek autorët dhe mbajtësit e të drejtave.


	F
	

	Neni 24
Paragrafi 2

Pika a
	2. Për qëllimet e paragrafit 1, një agjenci e administrimit kolektiv duhet të përmbushë, të paktën, kushtet e mëposhtme: 

(a) të ketë aftësinë për të identifikuar me saktësi veprat muzikore, tërësisht ose pjesërisht, të cilat agjencia e administrimit kolektiv është e autorizuar t'i përfaqësojë;
	Neni 140/1
Pika 4
Shkronja “a”

PROJEKTLIGJI
	4. Për qëllim të pikës 1 të këtij neni, agjencia e administrimit kolektiv gëzon së paku, këto karakteristika:

  a. identifikon me saktësi, plotësisht ose pjesërisht veprat muzikore, të cilat agjencia e administrimit kolektiv është e autorizuar të përfaqësojë në zbatim të neneve 132, 140/6 dhe 140/7 të këtij ligji;
	F
	

	Neni 24
Paragrafi 2

Pika b
	(b) të ketë aftësinë për të identifikuar me saktësi, tërësisht ose pjesërisht, në lidhje me çdo territor përkatës, të drejtat dhe mbajtësit e tyre përkatës të të drejtave për çdo vepër muzikore ose pjesë të saj, të cilat agjencia e administrimit kolektiv është e autorizuar të përfaqësojë;
	Neni 140/1
Pika 4
Shkronja “b”

PROJEKTLIGJI
	4. Për qëllim të pikës 1 të këtij neni, agjencia e administrimit kolektiv gëzon së paku, këto karakteristika:
b. identifikon me saktësi, plotësisht ose pjesërisht, mbajtësit e të drejtave dhe të drejtat përkatëse, për çdo vepër muzikore ose pjesë përbërëse të saj, të cilën agjencia e administrimit kolektiv është e autorizuar të përfaqësojë në zbatim të neneve 132, 140/6 dhe 140/7 të këtij ligji;
	F
	

	Neni 24
Paragrafi 2

Pika c
	(c) të përdorin identifikues unikë për të identifikuar mbajtësit e të drejtave dhe veprat muzikore, duke marrë parasysh, sa më shumë që të jetë e mundur, standardet dhe praktikat vullnetare të industrisë të zhvilluara në nivel ndërkombëtar ose të Bashkimit Evropian;
	Neni 140/1
Pika 4
Shkronja “c”

PROJEKTLIGJI
	4. Për qëllim të pikës 1 të këtij neni, agjencia e administrimit kolektiv gëzon së paku, këto karakteristika:
c. ka mekanizma për të identifikuar mbajtësit e të drejtave të veprave muzikore, duke marrë parasysh, sa më shumë që të jetë e mundur, standardet dhe praktikat në nivel ndërkombëtar;
	F
	

	Neni 24
Paragrafi 2

Pika d
	(d) të përdorë mjetet e duhura për të identifikuar dhe zgjidhur në kohë dhe në mënyrë efektive mospërputhjet në të dhënat e mbajtura nga agjencia të tjera të administrimit kolektiv që japin licenca shumë territoriale për të drejtat online në veprat muzikore.
	Neni 140/1
Pika 4
Shkronja “ç”

PROJEKTLIGJI
	4. Për qëllim të pikës 1 të këtij neni, agjencia e administrimit kolektiv gëzon së paku, këto karakteristika:
ç. garanton mjetet e duhura për të identifikuar dhe zgjidhur në kohë dhe në mënyrë efektive, mospërputhjet në të dhënat e administruara nga agjencitë e tjera të administrimit kolektiv që autorizojnë përdorimin e të drejtave të autorit për veprat muzikore në internet për shumë territore.
	F
	

	Neni 25
Paragrafi 1
	Transparenca e informacionit të repertorit shumë territorial 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv që jep licenca shumë-territoriale për të drejtat online në veprat muzikore, t'u ofrojë ofruesve të shërbimeve online, mbajtësve të të drejtave të të cilëve ajo përfaqëson dhe agjencive të tjera të administrimit kolektiv, me mjete elektronike, në përgjigje të një kërkesë të justifikuar, informacion të përditësuar që lejon identifikimin e repertorit muzikor në internet që ai përfaqëson. Kjo do të përfshijë: 

(a) veprat muzikore të përfaqësuara; 

(b) të drejtat e përfaqësuara tërësisht ose pjesërisht; dhe 

(c) territoret e mbuluara.
	Neni 140/2
Pika 1
Shkronjat “a”, “b” dhe “c”

PROJEKTLIGJI
	1. Agjencia e administrimit kolektiv e cila autorizon përdorimin e të drejtave të autorit për veprat muzikore në internet për shumë territore, vë në dispozicion, sipas kërkesave të justifikuara, të ofruesve të shërbimeve në internet, mbajtësve të të drejtave të të cilëve ajo përfaqëson dhe agjencive të tjera të administrimit kolektiv, nëpërmjet mjeteve elektronike, informacion të përditësuar për identifikimin e repertorit muzikor që ajo administron. Informacioni përfshin në veçanti të dhënat si më poshtë:

a. veprat muzikore të përfaqësuara;

b. të drejtat e përfaqësuara, tërësisht ose pjesërisht; 

c. territoret e mbuluara.


	F
	

	Neni 25
Paragrafi 2
	2. Agjencia e administrimit kolektiv mund të marrë masa të arsyeshme, kur është e nevojshme, për të mbrojtur saktësinë dhe integritetin e të dhënave, për të kontrolluar ripërdorimin e tyre dhe për të mbrojtur informacionin tregtar të ndjeshëm.
	Neni 140/2
Pika 2

PROJEKTLIGJI


	2. Agjencia e administrimit kolektiv mund të marrë masa të arsyeshme, kur është e nevojshme, për të mbrojtur saktësinë dhe integritetin e të dhënave, për të kontrolluar ripërdorimin e tyre dhe për të mbrojtur informacionin sensitiv.
	F
	

	Neni 26
Paragrafi 1
	   Saktësia e informacionit të repertorit shumë territorial 

1. Shtetet Anëtare do të sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv që jep licenca shumë-territoriale për të drejtat në internet në veprat muzikore, të ketë rregullime për t'u mundësuar mbajtësve të të drejtave, agjencive të tjera të administrimit kolektiv dhe ofruesve të shërbimeve online të kërkojnë një korrigjim të të dhënave të përmendura në listën e kushteve sipas Nenit 24(2) ose informacionit të dhënë sipas Nenit 25, kur këta mbajtës të të drejtave, agjencitë e administrimit kolektiv dhe ofruesit e shërbimeve online, në bazë të provave të arsyeshme, besojnë se të dhënat ose informacionet janë të pasakta në lidhje me të drejtat e tyre në internet në veprat muzikore. Kur pretendimet janë të vërtetuara mjaftueshëm, agjencia e administrimit kolektiv duhet të sigurojë që të dhënat ose informacioni të korrigjohen pa vonesa të panevojshme.
	Neni 140/3
Pikat  1 dhe 2

PROJEKTLIGJI


	1. Agjencia e administrimit kolektiv e cila autorizon përdorimin e të drejtave të autorit për veprat muzikore në internet për shumë territore, u garanton në çdo kohë mbajtësve të të drejtave, agjencive të tjera të administrimit kolektiv dhe ofruesve të shërbimeve në internet, të drejtën dhe mekanizmat për të kërkuar korrigjimin e të dhënave dhe informacioneve të pasakta sipas pikës 2, të nenit 140/1 dhe pikës 1, të nenit 140/2 të këtij ligji. Kërkesa duhet të jetë e justifikuar dhe e mbështetur me dokumentacion provues. 

2. Agjencia e administrimit kolektiv ka detyrimin të korrigjojë të dhënat ose informacionin sipas pikës 1 të këtij neni, brenda 10 ditëve kalendarike nga marrja dijeni e kërkesës.


	F
	

	Neni 26
Paragrafi 2
	2. Agjencia e administrimit kolektiv do t'u sigurojë mbajtësve të së drejtës, veprat muzikore të të cilëve përfshihen në repertorin e saj muzikor dhe mbajtësve të të drejtave që i kanë besuar asaj administrimin e të drejtave të tyre online në veprat muzikore në përputhje me Nenin 31, mjetet për t'i dorëzuar asaj në formë elektronike informacionin në lidhje me veprat e tyre muzikore, të drejtat e tyre në ato vepra dhe territoret në lidhje me të cilat mbajtësit e të drejtave autorizojnë agjencinë. Kur e bëjnë këtë, agjencia e administrimit kolektiv dhe mbajtësit e të drejtave do të marrin parasysh, për aq sa është e mundur, standardet ose praktikat vullnetare të industrisë në lidhje me shkëmbimin e të dhënave të zhvilluara në nivel ndërkombëtar ose të Bashkimit Evropian, duke i lejuar mbajtësit e të drejtave të specifikojnë veprën muzikore, tërësisht ose pjesërisht. , të drejtat në internet, tërësisht ose pjesërisht, dhe territoret në lidhje me të cilat ata autorizojnë agjencinë.
	Neni 140/3
Pika  3

PROJEKTLIGJI


	3. Agjencia e administrimit kolektiv u garanton mbajtësve të të drejtave që përfaqëson në zbatim të nenit 132, të këtij ligji, mundësinë e depozitimit në mënyrë elektronike të informacionit për repertorin muzikor, të drejtat respektive dhe territorin duke respektuar legjislacionin në fuqi për të dhënat personale.
	F
	

	Neni 26
Paragrafi 3
	3. Kur një agjenci e administrimit kolektiv autorizon një agjenci tjetër të administrimit kolektiv për të dhënë licenca shumë-territoriale për të drejtat online në veprat muzikore sipas Nenit 29 dhe 30, agjencia e mandatuar e administrimit kolektiv do të zbatojë gjithashtu paragrafin 2 të kësaj Neni në lidhje me mbajtësit e të drejtave veprat muzikore të të cilëve përfshihen në repertorin e agjencis mandatuese të administrimit kolektiv, përveç nëse agjencitë e administrimit kolektiv bien dakord ndryshe.
	Neni 140/3
Pika  4

PROJEKTLIGJI
	4. Kur një agjenci e administrimit kolektiv kalon funksionin e autorizimit të përdorimit të të drejtave të autorit për veprat muzikore në internet për shumë territore tek një agjenci tjetër e administrimit kolektiv bazuar në nenet 140/6 dhe 140/7, të këtij ligji, agjencia të cilës i kalojnë këto funksione merr masa për zbatimin e pikës 2, të këtij neni edhe për repertorin e agjencisë autorizuese, përveç rasteve kur palët përcaktojnë ndryshe në marrëveshjen mes tyre.
	F
	

	Neni 27
Paragrafi 1
	Raportim dhe faturim i saktë dhe në kohë 

1. Shtetet Anëtare duhet të sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv monitoron përdorimin e të drejtave online në veprat muzikore të cilat ajo i përfaqëson, tërësisht ose pjesërisht, nga ofruesit e shërbimeve online, të cilëve u ka dhënë një licencë shumë-territoriale për këto të drejta.
	Neni 140/4
Pika  1

PROJEKTLIGJI
	1. Agjencia e administrimit kolektiv monitoron përdorimin e të drejtave të veprave muzikore, të cilat ajo i përfaqëson tërësisht ose pjesërisht, nga ofruesit e shërbimeve në internet, të cilët ajo i ka autorizuar për përdorim shumë territorial.


	F
	

	Neni 27
Paragrafi 2
	2. Agjencia e administrimit kolektiv do t'u ofrojë ofruesve të shërbimeve online mundësinë e raportimit me mjete elektronike të përdorimit aktual të të drejtave online në veprat muzikore dhe ofruesit e shërbimeve online duhet të raportojnë me saktësi përdorimin aktual të këtyre veprave. Agjencia e administrimit kolektiv do të ofrojë përdorimin e të paktën një metode raportimi e cila merr parasysh standardet ose praktikat vullnetare të industrisë të zhvilluara në nivel ndërkombëtar ose të Bashkimit për shkëmbimin elektronik të këtyre të dhënave. Agjencia e administrimit kolektiv mund të refuzojë të pranojë raportimin nga ofruesi i shërbimit online në një format të pronarit nëse agjencia lejon raportimin duke përdorur një standard të industrisë për shkëmbimin elektronik të të dhënave.
	Neni 140/4
Pika  2

PROJEKTLIGJI
	2. Agjencia e administrimit kolektiv u garanton ofruesve të shërbimeve në internet, mundësinë e raportimit për përdorimin aktual të të drejtave në internet për veprat muzikore, nëpërmjet mjeteve elektronike. Mënyra e raportimit e përzgjedhur nga agjencia e administrimit kolektiv merr parasysh standardet ose praktikat e pranuara në nivel ndërkombëtar ose të Bashkimit Evropian, për shkëmbimin elektronik të këtyre të dhënave. Në rast se ofruesit e shërbimit në internet, nuk respektojnë rregullat e agjencisë së administrimit kolektiv, kjo e fundit ka të drejtën të refuzojë raportimin. 


	F
	

	Neni 27
Paragrafi 3
	3. Agjencia e administrimit kolektiv do të faturojë ofruesin e shërbimit online me mjete elektronike. Agjencia e administrimit kolektiv do të ofrojë përdorimin e të paktën një formati që merr parasysh standardet ose praktikat vullnetare të industrisë të zhvilluara në nivel ndërkombëtar ose të Bashkimit Evropian. Fatura do të identifikojë punët dhe të drejtat që janë licencuar, tërësisht ose pjesërisht, në bazë të të dhënave të përmendura në listën e kushteve sipas Nenit 24(2), dhe përdorimet aktuale përkatëse, për aq sa kjo është e mundur. në bazë të informacionit të dhënë nga ofruesi i shërbimit online dhe formatit të përdorur për të dhënë atë informacion. Ofruesi i shërbimit online nuk mund të refuzojë të pranojë faturën për shkak të formatit të saj nëse agjencia e administrimit kolektiv po përdor një standard të industrisë.
	Neni 140/4
Pika  3

PROJEKTLIGJI


	3. Agjencitë e administrimit kolektiv në marrëveshje me ofruesit e shërbimit në internet bien dakord për shumën e shpërblimit sipas përdorimit aktual të repertorit të veprave muzikore në internet dhe për formën e shpërndarjes së faturës së përdorimit, sipas legjislacionit në fuqi. 


	F
	

	Neni 27
Paragrafi 4
	4. Agjencia e administrimit kolektiv do të faturojë ofruesin e shërbimit online me saktësi dhe pa vonesë pasi të raportohet përdorimi aktual i të drejtave online në atë vepër muzikore, përveç rasteve kur kjo nuk është e mundur për arsye që i atribuohen ofruesit të shërbimit online.

	Neni 140/4
Pikat 4 dhe 5

PROJEKTLIGJI


	4. Në zbatim të pikës 3 të këtij neni, Sporteli unik për kryerjen e funksionit të mbledhjes së shpërblimeve të të drejtës së autorit lëshon pa vonesë për ofruesit e shërbimeve në internet faturën elektronike në zbatim të ligjit nr. 87/2019 “Për faturën dhe sistemin e monitorimit të qarkullimit”, të ndryshuar.

5. Fatura e përdorimit të të drejtës së autorit në internet identifikon gjithashtu veprat muzikore dhe të drejtat e autorizuara në zbatim të pikës 1, të nenit 140/3 të këtij ligji dhe përdorimin aktual bazuar në raportimin e ofruesve të shërbimeve në internet në zbatim të pikës 2 të këtij neni.
	F
	

	Neni 27
Paragrafi 5
	5. Agjencia e administrimit kolektiv duhet të ketë rregullime adekuate që i mundësojnë ofruesit të shërbimit online të sfidojë saktësinë e faturës, duke përfshirë kur ofruesi i shërbimit online merr fatura nga një ose më shumë agjenci të administrimit kolektiv për të njëjtat të drejta online në të njëjtën vepër muzikore.
	Neni 140/4
Pika 6

PROJEKTLIGJI


	Ofruesit e shërbimeve në internet kanë të drejtën për të kundërshtuar faturën e përdorimit të të drejtave të veprave muzikore në internet në rastet kur është faturuar nga një ose më shumë agjenci të administrimit kolektiv për të njëjtat të drejta, për të njëjtën vepër muzikore.


	F
	

	Neni 28
Paragrafi 1
	Pagesa e saktë dhe në kohë për mbajtësit e të drejtave 

1. Pa cenuar paragrafin 3, Shtetet Anëtare sigurojnë që një agjenci e administrimit kolektiv, e cila jep licenca shumë territoriale për të drejtat online në veprat muzikore, shpërndan shumat që u takojnë mbajtësve të të drejtave që grumbullohen nga këto licenca me saktësi dhe pa vonesë, pasi përdorimi aktual i veprës është raportuar, përveç rasteve kur kjo nuk është e mundur për arsye që i atribuohen ofruesit të shërbimit online.
	Neni 140/5
Pika 1

PROJEKTLIGJI


	Agjencia e administrimit kolektiv e cila autorizon përdorimin e të drejtave të autorit për veprat muzikore në internet, për shumë territore, shpërndan në bazë të rregullave të shpërndarjes, shpërblimin e mbledhur nga përdoruesit, në mënyrë të drejtë, pa vonesë bazuar në përdorimin aktual të veprave. Përjashtim nga ky rregull bëjnë rastet kur shpërndarja nuk mund të kryhet për arsye të cilat varen nga ofruesit e shërbimeve në internet. 


	F
	

	Neni 28
Paragrafi 2

Pika a
	2. Pa cenuar paragrafin 3, agjencia e administrimit kolektiv do t'u japë të paktën informacionin e mëposhtëm mbajtësve të së drejtës së bashku me çdo pagesë që bën sipas paragrafit 1: 

(a) periudhën gjatë së cilës u kryen përdorimet për të cilat shumat u detyrohen mbajtësve të së drejtës dhe territoret në të cilat u kryen përdorimet;
	Neni 140/5
Pika 2
Shkronja “a”

PROJEKTLIGJI
	2. Agjencia e administrimit kolektiv vendos në dispozicion të mbajtësve të të drejtave së bashku me çdo pagesë që kryen në zbatim të pikës 1 të këtij neni, informacionin e mëposhtëm:

a. periudhën e përdorimit të të drejtës së autorit dhe territoret në të cilat janë kryer këto përdorime;
	F
	

	Neni 28
Paragrafi 2

Pika b
	(b) shumat e mbledhura, zbritjet e bëra dhe shumat e shpërndara nga agjencia e administrimit kolektiv për çdo të drejtë në internet në çdo vepër muzikore të cilën mbajtësit e të drejtave kanë autorizuar agjencin e administrimit kolektiv, tërësisht ose pjesërisht, ta përfaqësojë;
	Neni 140/5
Pika 2
Shkronja “b”

PROJEKTLIGJI
	b. të ardhurat, shpenzimet dhe shpërblimet e shpërndara nga agjencia e administrimit kolektiv për çdo të drejtë në internet për çdo vepër muzikore, për të gjithë mbajtësit e të drejtave që përfaqëson, në zbatim të nenit 132, të këtij ligji;


	F
	

	Neni 28
Paragrafi 2

Pika c
	(c) shumat e mbledhura për mbajtësit e të drejtave, zbritjet e bëra dhe shumat e shpërndara nga agjencia e administrimit kolektiv në lidhje me çdo ofrues të shërbimit online
	Neni 140/5
Pika 2
Shkronja “c”

PROJEKTLIGJI
	c. të ardhurat dhe shpenzimet e agjencisë së administrimit kolektiv në lidhje me çdo ofrues të shërbimit në internet.
	F
	

	Neni 28
Paragrafi 3
	3. Kur një agjenci e administrimit kolektiv mandaton një agjenci tjetër të administrimit kolektiv të japë licenca shumë-territoriale për të drejtat online në veprat muzikore sipas Nenit 29 dhe 30, agjencia e mandatuar e administrimit kolektiv do të shpërndajë shumat e përmendura në paragrafin 1 me saktësi dhe pa vonesë, dhe të sigurojë informacionin e përmendur në paragrafin 2 për agjencin mandatuese të administrimit kolektiv. Agjencia mandatuese e administrimit kolektiv do të jetë përgjegjëse për shpërndarjen e mëvonshme të shumave të tilla dhe dhënien e këtij informacioni për mbajtësit e të drejtave, përveç rasteve kur agjencitë e administrimit kolektiv bien dakord ndryshe.
	Neni 140/5
Pika 3

PROJEKTLIGJI
	Në rastin kur funksioni i autorizimit të përdorimit të të drejtave të autorit për veprat muzikore në internet për shumë territore është kaluar tek një agjenci tjetër e administrimit kolektiv në zbatim të neneve 140/6 dhe 140/7 të këtij ligji, agjencia e autorizuar shpërndan të ardhurat e mbledhura në zbatim të pikës 1 të këtij neni dhe përcjell informacionin sipas pikës 2 të këtij neni, me saktësi dhe pa vonesë, tek agjencia autorizuese. Agjencia autorizuese do të jetë përgjegjëse për shpërndarjen e të ardhurave dhe përcjelljen e informacionit tek mbajtësit e të drejtave të cilët përfaqëson, përveçse kur palët bien dakord ndryshe. 
	F
	

	Neni 29
Paragrafi 1
	Marrëveshjet ndërmjet agjencive të administrimit kolektiv për licencimin shumë-territorial 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që çdo marrëveshje përfaqësimi ndërmjet agjencive të administrimit kolektiv, me anë të së cilës një agjenci e administrimit kolektiv mandaton një agjenci tjetër të administrimit kolektiv për të dhënë licenca shumë-territoriale për të drejtat online në veprat muzikore në repertorin e saj muzikor, të jetë e një natyre joekskluzive. Agjencia e mandatuar e administrimit kolektiv do t'i menaxhojë ato të drejta në internet mbi një bazë jodiskriminuese.
	Neni 140/6
Pika 1

PROJEKTLIGJI


	Një agjenci e administrimit kolektiv mund të kalojë të drejtat e autorizimit për përdorimin e të drejtave të autorit për veprat muzikore në internet për shumë territore, një agjencie tjetër të administrimit kolektiv, me anë të një marrëveshje me shkrim, të miratuar paraprakisht nga ministria përgjegjëse për të drejtën e autorit. Kalimi i të drejtave do të jetë në formë joekskluzive. Agjencia të cilës i kalojnë funksionet si më sipër, do t’i administrojë ato mbi baza jo diskriminuese.


	F
	

	Neni 29
Paragrafi 2
	2. Agjencia mandatuese e administrimit kolektiv do të informojë anëtarët e saj për kushtet kryesore të marrëveshjes, duke përfshirë kohëzgjatjen e saj dhe kostot e shërbimeve të ofruara nga agjencia e mandatuar e administrimit kolektiv.
	Neni 140/6
Pika 2

PROJEKTLIGJI


	2. Agjencia e administrimit kolektiv e cila kalon të drejtat sipas pikës 1, të këtij neni, informon anëtarët e saj në lidhje me kushtet kryesore të kontratës, afatin e saj dhe për kostot e shërbimeve të ofruara nga agjencia e autorizuar.


	F
	

	Neni 29
Paragrafi 3
	3. Agjencia e autorizuar e administrimit kolektiv do të informojë agjencin autorizuese të administrimit kolektiv për kushtet kryesore sipas të cilave duhet të licencohen të drejtat e kësaj të fundit në internet, duke përfshirë natyrën e shfrytëzimit, të gjitha dispozitat që lidhen ose ndikojnë në tarifën e licencës, kohëzgjatjen e licencën, periudhat kontabël dhe territoret e mbuluara.
	Neni 140/6
Pika 3

PROJEKTLIGJI


	3. Agjencia e autorizuar ka detyrimin të njoftojë agjencinë autorizuese për kushtet kryesore sipas të cilave të drejtat e kësaj të fundit do të autorizohen për përdorim, duke përfshirë natyrën e shfrytëzimit, të gjitha kushtet që kanë të bëjnë ose ndikojnë në tarifën e autorizimit për përdorim, kohëzgjatjen dhe territoret e mbuluara.


	F
	

	Neni 30
Paragrafi 1
	Detyrimi për të përfaqësuar një agjenci tjetër të administrimit kolektiv për licencimin shumë-territorial 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që kur një agjenci e administrimit kolektiv e cila nuk jep ose ofron dhënien e licencave shumë-territoriale për të drejtat online në veprat muzikore në repertorin e vet, kërkon që një agjenci tjetër e administrimit kolektiv të lidhë një marrëveshje përfaqësimi për të përfaqësuar këto të drejta , agjencia e administrimit kolektiv të kërkuar duhet të pajtohet me një kërkesë të tillë nëse ajo tashmë jep ose ofron dhënien e licencave shumë-territoriale për të njëjtën kategori të të drejtave online në veprat muzikore në repertorin e një ose më shumë agjencive të tjera të administrimit kolektiv.
	Neni 140/7
Pika 1

PROJEKTLIGJI


	1. Agjencia e administrimit kolektiv e cila nuk jep autorizime shumë territoriale, mund t´i kërkojë një agjencie tjetër të administrimit kolektiv të të njëjtës kategori, e cila e ofron këtë autorizim, të përfaqësojë repertorin e saj, nëpërmjet një marrëveshjeje përfaqësimi. Agjencia të cilës i është kërkuar të kryhet ky funksion është e detyruar të pranojë administrimin e këtyre të drejtave, brenda kufirit të objektit të saj të veprimtarisë. Agjencia të cilës i kalojnë funksionet, është e detyruar t´i konfirmojë agjencisë kërkuese me shkrim dhe pa vonesë, angazhimin e saj për nënshkrimin e një marrëveshje përfaqësimi. 


	F
	

	Neni 30
Paragrafi 2
	2. Agjencia e kërkuar e administrimit kolektiv do t'i përgjigjet agjencie së administrimit kolektiv kërkues me shkrim dhe pa vonesa të panevojshme.

	Neni 140/7
Pika 1
Nënparagrafi dytë

PROJEKTLIGJI


	 Agjencisë të cilës i kalojnë funksionet, është e detyruar t´i konfirmojë agjencisë kërkuese me shkrim dhe pa vonesë, angazhimin e saj për nënshkrimin e një marrëveshje përfaqësimi. 
	F
	

	Neni 30
Paragrafi 3
	3. Pa cenuar paragrafët 5 dhe 6, agjencia e administrimit kolektiv të kërkuar do të administrojë repertorin e përfaqësuar të agjencis së administrimit kolektiv kërkues me të njëjtat kushte si ato që ajo zbaton për administrimin e repertorit të saj.
	Neni 140/7
Pika 2

PROJEKTLIGJI
	2. Agjencia të cilës i kalojnë funksionet sipas pikës 1, të këtij neni, administron repertorin e agjencisë kërkuese me të njëjtat kushte siç administron repertorin e saj për të gjitha autorizimet e ofruesve të shërbimeve në internet.
	F
	

	Neni 30
Paragrafi 4
	4. Agjencia e administrimit kolektiv të kërkuar do të përfshijë repertorin e përfaqësuar të agjencisë së administrimit kolektiv kërkues në të gjitha ofertat që ajo u drejton ofruesve të shërbimeve online.
	Neni 140/7
Pika 3

PROJEKTLIGJI
	3. Agjencia të cilës i kalojnë funksionet e përmendura më sipër do të bëjë pjesë të marrëveshjeve me ofruesit e shërbimeve në internet edhe repertorin e agjencisë kërkuese.
	F
	

	Neni 30
Paragrafi 5
	5. Tarifa e administrimit për shërbimin e ofruar nga agjencia e administrimit kolektiv të kërkuar për agjencin kërkuese nuk duhet të tejkalojë kostot e bëra në mënyrë të arsyeshme nga agjencia e administrimit kolektiv të kërkuar.
	Neni 140/7
Pika 4

PROJEKTLIGJI
	4. Agjencitë e administrimit kolektiv sipas pikës 1, të këtij neni do të bien dakord për pagesën e shpenzimeve administrative të cilat janë të domosdoshme dhe të arsyeshme dhe nuk mund të tejkalojnë tavanin e përcaktuar në pikën 5, të nenit 151, të këtij ligji, për territorin e Republikës së Shqipërisë. 
	F
	

	Neni 30
Paragrafi 6
	6. Agjencia e administrimit kolektiv kërkues do të vërë në dispozicion të agjencisë së administrimit kolektiv të kërkuar informacionin në lidhje me repertorin e saj muzikor të kërkuar për dhënien e licencave shumë-territoriale për të drejtat online në veprat muzikore. Kur informacioni është i pamjaftueshëm ose jepet në një formë që nuk e lejon agjencin e kërkuar të administrimit kolektiv të përmbushë kërkesat e këtij Titulli, agjencia e administrimit kolektiv të kërkuar ka të drejtë të ngarkojë për kostot e bëra në mënyrë të arsyeshme në përmbushjen e këtyre kërkesave ose të përjashtojë ato punë. për të cilat informacioni është i pamjaftueshëm ose nuk mund të përdoret.
	Neni 140/7
Pika 5

PROJEKTLIGJI
	5. Agjencia kërkuese është e detyruar të vendosë në dispozicion të agjencisë pranuese të gjithë informacionin në lidhje me repertorin e saj muzikor. Kur informacioni është i pamjaftueshëm ose jo në përputhje me kërkesat e këtij kreu, agjencia pranuese mund të përjashtojë nga përfaqësimi ato vepra dhe të drejta për të cilat informacioni është i pamjaftueshëm ose nuk mund të përdoret.


	F
	

	Neni 31

	Akses në licencimin shumë-territorial 

Shtetet Anëtare sigurojnë që kur një agjenci e administrimit kolektiv nuk jep ose ofron dhënien e licencave shumë-territoriale për të drejtat online në veprat muzikore ose nuk lejon që një agjenci tjetër e administrimit kolektiv të përfaqësojë ato të drejta për këtë qëllim deri më 10 prill 2017, mbajtësit e të drejtave që kanë i autorizuar që agjencia e administrimit kolektiv për të përfaqësuar të drejtat e saj në internet në veprat muzikore mund të tërheqë nga ajo agjenci e administrimit kolektiv të drejtat online për veprat muzikore për qëllime të licencimit shumë-territorial në lidhje me të gjitha territoret, pa pasur nevojë të tërheqë të drejtat në internet në veprat muzikore për qëllimet e licencimit mono-territorial, në mënyrë që të japin licenca shumë-territoriale për të drejtat e tyre online në veprat muzikore vetë ose nëpërmjet çdo pale tjetër që ata autorizojnë ose nëpërmjet çdo agjencie të administrimit kolektiv që është në përputhje me dispozitat e këtij Titulli.
	Neni 140/8

PROJEKTLIGJI
	Mbajtësit e të drejtave mund të tërheqin të drejtat e autorizimit të veprave muzikore në internet në shumë territore, dhënë prej tyre agjencisë së administrimit kolektiv, në përputhje me nenin 132, nëse AAK-ja nuk ofron ose zgjedh të mos e ofrojë këtë autorizim, duke bërë njoftimin me shkrim. Mbajtësit e të drejtave mund t´i administrojnë këto të drejta individualisht, nëpërmjet një agjencie tjetër të administrimit kolektiv ose nëpërmjet një subjekti që përmbush kushtet e këtij ligji.


	F
	

	Neni 32

	Shmangia për të drejtat e muzikës në internet të kërkuara për programet radio dhe televizive

Kërkesat sipas këtij Titulli nuk do të zbatohen për agjencitë e administrimit kolektiv kur ato japin, në bazë të grumbullimit vullnetar të të drejtave të kërkuara, në përputhje me rregullat e konkurrencës sipas Nenit 101 dhe 102 TFEU, një licencë shumë-territoriale për të drejtat online. në veprat muzikore që kërkohen nga një transmetues për të komunikuar ose vënë në dispozicion të publikut programet e tij radio ose televizive njëkohësisht me ose pas transmetimit të tyre fillestar, si dhe çdo material në internet, duke përfshirë pamjet paraprake, të prodhuara nga ose për transmetuesin, i cili është ndihmës i transmetimit fillestar të programit të tij radio ose televiziv.

	Neni 140/10


PROJEKTLIGJI
	1. Kriteret për autorizimin shumë territorial nuk do të aplikohen në rastin kur agjencitë e administrimit kolektiv japin një autorizim shumë territorial për të drejtat në internet mbi veprat muzikore të nevojshme për një operator transmetimi që të realizojë komunikimin në publik ose vënien në dispozicion të publikut të programacionit televiziv ose radio, njëkohësisht me ose pas transmetimit fillestar, si dhe përmbajtjen në internet, duke përfshirë pamjet paraprake të prodhuara nga ose për operatorin e transmetimit të cilat shoqërojnë transmetimin fillestar të programit televiziv ose radio.


2. Pika 1, e këtij neni, duhet respektuar mbi bazën e përfaqësimit vullnetar kolektiv të të drejtave të nevojshme dhe në përputhje me normat ndërkombëtare mbi konkurrueshmërinë e drejtë dhe tregun e lire.
	F
	


	Neni 33
Paragrafi 1
	TITULLI IV

MASAT E ZBATIMIT 

Procedurat e ankesave 

Shtetet Anëtare sigurojnë që agjencitë e administrimit kolektiv të vënë në dispozicion të anëtarëve të tyre dhe agjencive të administrimit kolektiv në emër të të cilave menaxhojnë të drejtat sipas një marrëveshjeje përfaqësimi, procedura efektive dhe në kohë për trajtimin e ankesave, veçanërisht në lidhje me autorizimin për të menaxhuar të drejtat dhe përfundimi ose tërheqja e të drejtave, kushtet e anëtarësimit, mbledhja e shumave që u takon mbajtësve të së drejtës, zbritjet dhe shpërndarjet.


	Neni 143

Pika 5

Neni 147

Pika 1

Neni 156

Pika 4

Shkronja “b”


	5. Ndaj kësaj marrëveshjeje nuk lejohet ankim në gjykatë përpara shterimit të procedurës administrative para KKDA-së.
1. Kundër vendimit të KKDA-së, palët kanë të drejtën e ankimit në gjykatën administrative kompetente në afatet e parashikuara nga Kodi i Procedurave Administrative. Afati i ankimit llogaritet nga data e shpalljes së vendimit në faqen zyrtare elektronike të Ministrisë së Kulturës. Ankimi kundër këtij vendimi nuk pezullon zbatimin e tarifave, objekt i mosmarrëveshjes.

4. Kompetencat e KKDA-së janë:
b) vendos në lidhje me ndonjë pretendim të palëve për përfundimin e marrëveshjes dhe kontrollon nëse marrëveshja është në përputhje me parashikimet e këtij ligji;

	P
	

	Neni 33
Paragrafi 2
	Agjencitë e administrimit kolektiv do t'u përgjigjen me shkrim ankesave të anëtarëve ose nga agjencitë e administrimit kolektiv në emër të të cilave ato menaxhojnë të drejtat sipas një marrëveshjeje përfaqësimi. Kur agjencia e administrimit kolektiv refuzon një ankesë, ajo duhet të arsyetojë.
	-
	-
	N
	Asnjë nen përkatës për ankesat.


	Neni 34
Paragrafi 1
	Procedurat alternative të zgjidhjes së mosmarrëveshjeve 

Shtetet Anëtare mund të parashikojnë që mosmarrëveshjet ndërmjet agjencive të administrimit kolektiv, anëtarëve të agjencive të administrimit kolektiv, mbajtësve të të drejtave ose përdoruesve në lidhje me dispozitat e ligjit kombëtar të miratuar në përputhje me kërkesat e kësaj direktive mund t'i nënshtrohen një procedure të shpejtë, të pavarur dhe të paanshme për zgjidhjen e mosmarrëveshjeve alternative.

	Neni 160 

Pika 1

      Neni 156

Pika 4

Shkronja “ç”

Neni 157

Pika 3

Neni 161

Pika 1

Pika 2

Pika 3

Pika 4

Pika 5

Pika 6

Pika 7

Pika 8

Neni 163

Pika 1

Pika 2 

Shkronjat “a” dhe “b”

Neni 143

Pika 5

Neni 144

Pika 7

Neni 147

Pika 1

LDA

	1. AAK-ja dhe shoqatat përfaqësuese të përdoruesve propozojnë, në bazë të rregullave për ndërmjetësimin, ndërmjetësimin në një mosmarrëveshje, në lidhje me përfundimin e një marrëveshjeje gjithëpërfshirëse për ritransmetim kabllor të transmetimeve. Ndërmjetësimi i tarifave midis AAK-së dhe shoqatave përfaqësuese të përdoruesve agjencive/subjekteve të interesuara është i detyrueshëm për t’u shteruar përpara ndjekjes së procesit në rrugë gjyqësore. Për procedurat e ndërmjetësimit zbatohen rregullat e ndërmjetësimit.
4. Kompetencat e KKDA-së janë:

ç) parashikon procedurat e arbitrazhit.

3. DDA-ja funksionon si sekretariat teknik i KKDA-së dhe Bordit të Arbitrazhit, në zbatim të dispozitave të këtij ligji. Pranë DDA-së vepron një trupë arbitrimi, e përbërë nga 20 anëtarë, të emëruar çdo 3 vjet me urdhër të ministrit përgjegjës për të drejtat e autorit. Përzgjedhja e tyre kryhet nga lista e ekspertëve me eksperiencë jo më të vogël se 10 vjet në fushën e së drejtës civile, e propozuar nga AAK-të, nga strukturat përfaqë-suese të përdoruesve, si dhe nga subjektet e interesuara, propozime të cilat depozitohen pranë DDA-së, sipas afateve dhe modaliteteve të hartuara prej saj. Arbitrat nuk do të kenë statusin e punonjësve pranë DDA-së dhe kanë të drejtë për një tarifë pagese për pjesëmarrjen e tyre në arbitrazh për metodologjitë e të ardhurave të të drejtave të administruara nga ana e AAK-ve, sipas kushteve të parashikuara me ligj.
1. Në rastet e përjashtimeve dhe kufizimeve për zbatimin e masave teknologjike, sipas parashi-kimeve në pjesën VI, të këtij ligji, subjektet e interesuara mund të kërkojnë zgjidhjen e mosmarrëveshjes me procedurë arbitrazhi, drejtuar me shkrim ministrisë përgjegjëse për të drejtën e autorit, në përputhje me parashikimet e procedurave të miratuara nga KKDA-ja. 

2. Procedura e arbitrazhit zhvillohet nga Bordi i Arbitrazhit dhe organizohet në DDA, e cila shërben si sekretariat teknik i këtij bordi. Anëtarët e bordit propozohen nga Drejtori i DDA-së. Ky bord, i përbërë nga jo më pak se tre anëtarë, miratohet me urdhër të ministrit përgjegjës për të drejtën e autorit. 

3. Kriteret e përzgjedhjes së arbitrave dhe shpërblimi i anëtarëve të Bordit të Arbitrazhit përcaktohen me urdhër të ministrit përgjegjës për të drejtat e autorit. Anëtarët e panelit zgjidhen në mënyrë të tillë që pavarësia dhe paanshmëria e tyre të jenë përtej dyshimit të arsyeshëm. Arbitrat zgjidhen në mënyrë të tillë që të mos kenë konflikt interesi dhe për këtë qëllim nënshkruajnë deklaratën përkatëse, në përputhje me dispozitat ligjore në fuqi për parandalimin e konfliktit të interesit. 

4. Me marrjen e kërkesës për arbitrazh, Drejtori i DDA-së, brenda 2 ditëve nga depozitimi i kërkesës nga pala e interesuar, i propozon ministrit përgjegjës për të drejtat e autorit, emrat e arbitrave, në përputhje me objektin e mosmarrëveshjes së palëve kërkuese. 

5. DDA-ja u njofton zyrtarisht palëve emrat e arbitrave të propozuar prej saj dhe të miratuar nga ministri përgjegjës për të drejtat e autorit. Në rast se një palë ka dyshime lidhur me pavarësinë dhe paanshmërinë e një anëtari të panelit, ajo mund të kërkojë përzgjedhjen e një arbitri tjetër brenda 5 ditëve kalendarike nga data e marrjes dijeni të këtij njoftimi. Nëse brenda këtij afati nuk ka kontestime nga palët, konsiderohet se palët kanë pranuar propozimet përkatëse për arbitrat. Në këtë rast, DDA-ja njofton ministrin përgjegjës për të drejtat e autorit për miratimin me urdhër brenda 15 ditëve të Bordit të Arbitrazhit me emrat e propozuar.

 6. Urdhri për krijimin e bordit, data e fillimit të arbitrazhit dhe aktet përkatëse u dërgohen palëve brenda 5 ditëve nga DDA-ja. 

7. Nga data e marrjes së kërkesës për arbitrazh, shqyrtimi i saj dhe deri në nxjerrjen e vendimit, afati i kësaj procedure është jo më shumë se 3 muaj. Bordi vendos pranimin ose rrëzimin e kërkesës për shkaqe ligjore dhe vendimi i bordit, ku përcaktohet pala së cilës do t’i ngarkohen shpenzimet e arbitrazhit, shpallet në prezencë të palëve. Ky vendim është i ankimueshëm brenda 30 ditëve në Gjykatën e Apelit, Tiranë, në përputhje me Kodin e Procedurës Civile. Nëse nuk ankimohet brenda këtij afati, vendimi i Bordit të Arbitrazhit është përfundimtar dhe ekzekutohet sipas dispozitave të Kodit të Procedurës Civile.

 8. Kundër vendimit të Bordit të Arbitrazhit palët i drejtohen Gjykatës së Apelit, Tiranë. Ankimi kundër këtij vendimi nuk pezullon zbatimin e tarifave, objekt ndërmjetësimi. 
1. Mbajtësit e ligjshëm të të drejtave të njohura e të garantuara në bazë të këtij ligji gëzojnë të drejtën për t’i kërkuar gjykatës respektimin e të drejtave të tyre nga çdo shkelës dhe ndërmjetës, shërbimet e të cilit janë përdorur nga një palë e tretë për shkeljen e të drejtave që gëzojnë, si dhe dëmshpërblimin për dëmin e shkaktuar nga kjo shkelje.

2. Të drejtat e përmendura në pikën 1, të këtij neni, i gëzojnë edhe:

 a) individët që janë autorizuar nga mbajtësit e së drejtës për përdorimin e të drejtave që mbrohen nga ky ligj, në përputhje me autorizimin që u është dhënë atyre për këtë qëllim; 

b) organizatat profesioniste të mbrojtjes dhe shoqatat përfaqësuese, të cilat janë autorizuar për të përfaqësuar mbajtësit e të drejtave. 
5. Ndaj kësaj marrëveshjeje nuk lejohet ankim në gjykatë përpara shterimit të procedurës administrative para KKDA-së.

7. Negocimi i tarifave midis agjencive dhe shoqatave të përfaqësuesve të përdoruesve të veprave/subjekteve të interesuara është i detyrueshëm për t’u shteruar përpara ndjekjes së procesit në rrugë gjyqësore.

1. Kundër vendimit të KKDA-së, palët kanë të drejtën e ankimit në gjykatën administrative kompetente në afatet e parashikuara nga Kodi i Procedurave Administrative. Afati i ankimit llogaritet nga data e shpalljes së vendimit në faqen zyrtare elektronike të Ministrisë së Kulturës. Ankimi kundër këtij vendimi nuk pezullon zbatimin e tarifave, objekt i mosmarrëveshjes.
	F
	

	Neni 34
Paragrafi 2

Pika a
	2. Shtetet Anëtare do të sigurojnë, për qëllimet e Titulli III, që mosmarrëveshjet e mëposhtme në lidhje me një agjenci të administrimit kolektiv të krijuar në territorin e tyre, e cila jep ose ofron dhënien e licencave shumë-territoriale për të drejtat online në veprat muzikore, mund t'i nënshtrohen një agjencie të pavarur dhe të paanshme. procedura alternative për zgjidhjen e mosmarrëveshjeve: 

(a) mosmarrëveshjet me një ofrues aktual ose potencial të shërbimit online në lidhje me zbatimin e Nenit 16, 25, 26 dhe 27;
	Neni 140/9

Pika 1

Shkronja “a”

Projektligji

	1. Agjencia e administrimit kolektiv, mund të kërkojë zgjidhjen e mosmarrëveshjes në lidhje me autorizimin shumë territorial të veprave muzikore në internet, me procedurë arbitrazhi ose ndërmjetësimi në përputhje me aktet ligjore në fuqi, për rastet si më poshtë:

a. mosmarrëveshjet me një ofrues të shërbimeve në internet lidhur me zbatimin e neneve 140/2, 140/3 dhe 140/4 të këtij ligji;


	F
	

	Neni 34
Paragrafi 2

Shkronja b
	(b) mosmarrëveshjet me një ose më shumë mbajtës të të drejtave lidhur me zbatimin e Nenit 25, 26, 27, 28, 29, 30 dhe 31;
	Shkronja ‘b”
	b. mosmarrëveshjet me një ose më shumë mbajtës të së drejtës në lidhje me nenet 140/2, 140/3, 140/4, 140/5, 140/6, 140/7 dhe 140/8;


	F
	

	Neni 34
Paragrafi 2

Shkronja c
	(c) mosmarrëveshjet me një agjenci tjetër të administrimit kolektiv në lidhje me zbatimin e Nenit 25, 26, 27, 28, 29 dhe 30.
	Shkronja “c”
	c. mosmarrëveshjet me një agjenci tjetër të administrimit kolektiv në lidhje me zbatimin e neneve 140/2, 140/3, 140/4, 140/5, 140/6 dhe 140/7.


	F
	


b) organizatat profesioniste të mbrojtjes dhe shoqatat përfaqësuese, të cilat janë autorizuar për të përfaqësuar mbajtësit e të drejtave.

	5. Ndaj kësaj marrëveshjeje nuk lejohet ankim në gjykatë përpara shterimit të procedurës administrative para KKDA-së.
7. Negocimi i tarifave midis agjencive dhe shoqatave të përfaqësuesve të përdoruesve të veprave/subjekteve të interesuara është i detyrueshëm për t’u shteruar përpara ndjekjes së procesit në rrugë gjyqësore.
1. Kundër vendimit të KKDA-së, palët kanë të drejtën e ankimit në gjykatën administrative kompetente në afatet e parashikuara nga Kodi i Procedurave Administrative. Afati i ankimit llogaritet nga data e shpalljes së vendimit në faqen zyrtare elektronike të Ministrisë së Kulturës. Ankimi kundër këtij vendimi nuk pezullon zbatimin e tarifave, objekt i mosmarrëveshjes.
	F
	


b) organizatat profesioniste të mbrojtjes dhe shoqatat përfaqësuese, të cilat janë autorizuar për të përfaqësuar mbajtësit e të drejtave.

	6. Padia, me objekt cenimin e të drejtave të autorit ose të drejtave të lidhura me to, mund të ngrihet në gjykatë brenda tre vjetëve nga data kur paditësi ka marrë dijeni për shkeljen e së drejtës, si dhe identitetin e shkelësit.

5. Ndaj kësaj marrëveshjeje nuk lejohet ankim në gjykatë përpara shterimit të procedurës administrative para KKDA-së.

7. Negocimi i tarifave midis agjencive dhe shoqatave të përfaqësuesve të përdoruesve të veprave/subjekteve të interesuara është i detyrueshëm për t’u shteruar përpara ndjekjes së procesit në rrugë gjyqësore.
1. Kundër vendimit të KKDA-së, palët kanë të drejtën e ankimit në gjykatën administrative kompetente në afatet e parashikuara nga Kodi i Procedurave Administrative. Afati i ankimit llogaritet nga data e shpalljes së vendimit në faqen zyrtare elektronike të Ministrisë së Kulturës. Ankimi kundër këtij vendimi nuk pezullon zbatimin e tarifave, objekt i mosmarrëveshjes.
	F
	

	Neni 36
Paragrafi 1
	Pajtueshmëria 

1. Shtetet Anëtare sigurojnë që përputhshmëria nga agjencitë e administrimit kolektiv të krijuar në territorin e tyre me dispozitat e ligjit kombëtar të miratuar në përputhje me kërkesat e përcaktuara në këtë direktivë monitorohet nga autoritetet kompetente të caktuara për këtë qëllim.
	       Neni 157

Pika 1

         Pika 2

Shkronja “f”

     Neni 159

Pika 1

Pika 3

Neni 162

Pika 1

Neni 178

Pika 1

Pika 2

Pika 3

Pika 4

Pika 5

LDA


	1. DDA-ja krijohet si strukturë pranë ministrisë përgjegjëse për të drejtat e autorit dhe ushtron veprimtarinë në bazë dhe për zbatim të këtij ligji. 

2. DDA-ja ka këto detyra dhe përgjegjësi:

f) mbikëqyr veprimtaritë e AAK-së dhe vepron në përputhje me parashikimet e këtij ligji;
1. Veprimtaria e AAK-së mbikëqyret nga DDA-ja.
3. DDA-ja kryen kontrollin e aktivitetit, sipas parashikimeve të këtij ligji, në bazë të njoftimit paraprak me shkresë të AAK-së, duke specifikuar edhe objektivat e kontrollit. DDA-ja kontrollon një herë në vit veprimtaritë e AAK-së, duke e njoftuar atë 10 ditë përpara. DDA-ja mund të kryejë, gjithashtu, kontrolle të posaçme midis dy kontrolleve të njëpasnjëshme, duke njoftuar atë paraprakisht përpara 3 ditëve nga kontrolli, në rast se merr informacion nga anëtarët e AAK-së, nga mbajtës të tjerë të të drejtave nga përdoruesit ose nga çdo burim përkatës, mbi bazën e të cilit lind dyshimi i arsyeshëm nëse veprimtaritë e agjencisë janë në përputhje me këtë ligj dhe dispozitat e tjera ligjore në fuqi dhe statutet e tyre. Drejtoria për të Drejtën e Autorit përgatit një raport të rezultateve të secilit kontroll, i cili mund të përfshijë masat e parashikuara në pikën 5 të këtij neni.
1. Shkelja e të drejtave të njohura dhe të garantuara me këtë ligj përbën përgjegjësi civile, administrative, kundërvajtje ose përgjegjësi penale, siç mund të jetë rasti, në përputhje me legjislacionin në fuqi.
1. Kontrolli për zbatimin e këtij ligji në tregun e brendshëm bëhet në përputhje me ligjin për inspektimin nga inspektorati që mbulon fushën e mbikëqyrjes së tregut, pranë ministrisë përgjegjëse për tregtinë.

 2. Organizimi dhe funksionimi i këtij inspektorati përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave, në përputhje me ligjin për inspektimin. 

3. Inspektorët vendosin ndaj kundërvajtësit dënimin kryesor me gjobë dhe dënimet plotësuese, kur gjatë inspektimit konstatojnë shkeljet, nën juridiksionin e të cilëve është kryer kundërvajtja administrative. 

4. Në çdo rast, objekti i kontrollit konsiston në produktin fizik dhe/ose në kontrollin e lejes së lëshuar nga mbajtësit e të drejtave ose agjencitë e licencuara të administrimit kolektiv, sipas parashikimeve të këtij ligji.

 5. Inspektorati, i referuar në pikën 2, të këtij neni, bashkëpunon me autoritetet doganore e tatimore, Policinë e Shtetit dhe strukturat e krimit ekonomik, si edhe çdo institucion tjetër përgjegjës zbatues dhe mbikëqyrës për respektimin e të drejtave të autorit dhe të drejtave të lidhura apo mbajtësve të ligjshëm të tyre.


	F
	

	
	
	VKM nr.36/2016

Pika 4

Shkronja “c”
	4. ISHMT-ja është, gjithashtu, përgjegjëse për inspektimin e zbatimit të kërkesave të detyrueshme ligjore në fushën e:

c) garantimit të mbrojtjes dhe të respektimit të të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to, sipas përcaktimit të legjislacionit për të drejtat e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me to;
	
	

	Neni 36
Paragrafi 2
	Shtetet anëtare sigurojnë që ekzistojnë procedura që mundësojnë anëtarët e një agjencie të administrimit kolektiv, mbajtësit e të drejtave, përdoruesit, agjencitë e administrimit kolektiv dhe qëllime të tjera të interesuara të aktiviteteve ose rrethanave që, sipas mendimit të tyre, përbëjnë shkelje të dispozitave të ligjit kombëtar të miratuar në përputhje me kërkesat. të përcaktuara në këtë direktivë.
	Neni 162

Pika 1

Neni 179

Pika 1 

Shkronjat “a”- ‘m”.

Pika 2

Pika 3

         Pika 4

Pika 5

Pika 6

Pika 7

Pika 10

Neni 180

Pika 1

Shkronja “a’

Shkronja “b”

Pika 2

Pika 3

Pika 4

Neni 182

Pika 1

Pika 2

     Neni 183

Pika 1

Shkronja “a”

Shkronja “b”

Shkronja “c”

Pika 2

LDA


	1. Shkelja e të drejtave të njohura dhe të garantuara me këtë ligj përbën përgjegjësi civile, administrative, kundërvajtje ose përgjegjësi penale, siç mund të jetë rasti, në përputhje me legjislacionin në fuqi.
1. Përbën kundërvajtje administrative dhe dënohet me gjobë, sipas parashikimeve të këtij neni, për shkeljen e të drejtave të autorit dhe të drejtave të lidhura me to, kur nuk përbën vepër ose kundërvajtje penale, si dhe veprimtaria e çdo personi, nëse:
(nënparagrafët a. deri në m.)

 2. Personi përgjegjës i personit juridik (administratori) dënohet për kundërvajtjet e parashikuara në pikën 1, të këtij neni, me gjobë në shumën prej 100 000 deri në 500 000 lekësh.

3. Personi fizik dënohet për kundërvajtjet e parashikuara në pikën 1, të këtij neni, me gjobë në shumën prej 100 000 deri në 500 000 lekësh.

4. Personi fizik, punonjës i çdo kategorie, ose çdo person tjetër i vetëpunësuar, përkatësisht, dënohet për kundërvajtjet e parashikuara në pikën 1, të këtij neni, me gjobë në shumën prej 50 000 deri 200 000 lekësh, respektivisht, ku kundërvajtja është kryer gjatë aktiviteteve të saj/të tij dhe që kishte dijeni apo ka pasur mundësinë për të marrë dijeni për të vërtetuar nëse ishte duke kryer një aktivitet të kundërligjshëm. 
5. Objektet dhe mjetet e destinuara, të përdorura për kryerjen e kundërvajtjeve, të parashikuara në pikën 1, të këtij neni, konfiskohen dhe shkatërrohen nga struktura përkatëse, sipas ligjit, në përputhje me legjislacionin në fuqi për kundërvajtjet administrative.

6. Ndaj një personi juridik ose personi fizik, që kryen kundërvajtje, sipas parashikimeve në pikën 1, të këtij neni, gjatë ushtrimit të veprimtarisë së tij tregtare, mund të ndërmerret masa e ndalimit të kryerjes së aktiviteteve të tij tregtare, për shkeljen e së drejtës së autorit ose të drejtave të lidhura me të, për një periudhë prej një viti, duke marrë parasysh edhe seriozitetin e shkeljeve dhe përsëritjen e këtyre shkeljeve nga ana e tyre. 

7. Inspektorët kanë të drejtë të kërkojnë ndihmën e Policisë së Shtetit, në rast se pengohen në ushtrimin e kompetencave të tyre ligjore, në përputhje me dispozitat e ligjit për inspektimin.

10. Në rast përsëritjeje, masat ndëshkuese maksimale të parashikuara në pikën 1, të këtij neni dyfishohet.

1. Çdo person juridik dënohet për kundërvajtje administrative me gjobë nga 20 000 deri 200 000 lekë, nëse:

 a) nuk arrin të sigurojë personat që janë të autorizuar, në përputhje me dispozitat e neneve 72-78, të këtij ligji, për të përdorur një vepër të së drejtës së autorit/të drejtave të lidhura me të dhe të cilët kanë vërtetuar se kushtet e përcaktuara në nenin 70, të këtij ligji, janë përmbushur, duke bërë të mundur lejimin e tyre që të përdorin një vepër të së drejtës së autorit/të drejtave të lidhura me të, në përputhje me kufizimet e përmendura në nenet 72-78, të këtij ligji, dhe duke iu referuar pikës 1, të nenit 87, të këtij ligji;

 b) nuk arrin të tregojë zbatimin e masave teknologjike në një kopje të veprës së autorit/të drejtave të lidhura me të, të prodhuara ose të importuara/të përdorura për qëllime tregtare, duke iu referuar pikës 1, të nenit 87, të këtij ligji. 

2. Personi përgjegjës i personit juridik (administratori) dënohet për kundërvajtjet e përmendura në pikën 1, të këtij neni, me gjobë në shumën prej 10 000 deri në 100 000 lekësh. 

3. Personi fizik dënohet për kundërvajtjet e përmendura në pikën 1, të këtij neni, me gjobë në shumën prej 10 000 deri në 100 000 lekësh.

 4. Personi fizik, punonjës i çdo kategorie ose çdo person tjetër i vetëpunësuar, dënohet, përkatësisht, për kundërvajtjet e përmendura në pikën 1, të këtij neni, me gjobë në shumën prej 50 000 deri në 200 000 lekësh kur kundërvajtja është kryer gjatë aktiviteteve të saj/të tij.
1. Çdo person juridik, i cili, pa autorizim ose në kundërshtim me licencimin e ministrit kompetent për të drejtën e autorit, kryen administrimin kolektiv të të drejtave, dënohet për kundërvajtje me gjobë në shumën prej 200,000 deri në 500,000 lekësh.

 2. Personi përgjegjës për personin juridik (administratori) dënohet për kundërvajtje, sipas këtij neni, me gjobë në shumën prej 100 000 deri në 500 000 lekësh.
1. Veprimet apo mosveprimet e agjencive të administrimit kolektiv të të drejtave të autorit përbëjnë kundërvajtje administrative kur: 

a) deri më 31 mars të çdo viti paraardhës nuk depozitojnë bilancin vjetor të vitit dhe nuk deklarojnë të ardhurat, që rezultojnë nga zbritja e komisionit për përfaqësimin e autorëve dhe/ose të artistëve të tjerë; 

b) në bilancin vjetor të vitit paraardhës të depozituar dhe kur për të ardhurat deklarohen të dhëna të pasakta; 

c) nuk i deklarojnë tarifat, sipas përcaktimit të këtij ligji dhe, në këtë rast, dënohen me gjobë, përkatësisht, për shkronjat “a” dhe “c”, të kësaj pike, me 5 000 lekë për çdo ditë vonesë, ndërsa për shkronjën “b”, të kësaj pike, me 5 për qind të shumës së padeklaruar për çdo ditë vonesë; 
2. Veprimi ose mosveprimi i çdo personi, që pengon përfaqësuesin e Drejtorisë për të Drejtat e Autorit për të ushtruar përgjegjësitë, në bazë të dispozitave të këtij ligji dhe të akteve nënligjore në zbatim të tij, përbën kundërvajtje administrative dhe dënohet me gjobë nga 100 000 lekë deri në 250 000 lekë.
	F
	

	Neni 36
Paragrafi 3
	Shtetet Anëtare do të sigurojnë që autoritetet kompetente të caktuara për këtë qëllim të kenë pushtetin për të vendosur sanksione të përshtatshme ose për të marrë masa të përshtatshme kur dispozitat e ligjit kombëtar të miratuara për zbatimin e kësaj Direktive nuk janë përmbushur. Këto sanksione dhe masa do të jenë efektive, proporcionale dhe të frikshme.  

Shtetet Anëtare do të njoftojnë Komisionin për autoritetet kompetente të përmendura në këtë Nen dhe në Nenin 37 dhe 38 deri më 10 prill 2016. Komisioni do të publikojë informacionin e marrë në këtë drejtim.ëëëë
	Neni 178

Pika 1
Pika 2

Pika 3

Pika 4

Pika 5

LDA
VKM nr.36 datë 20.1.2016     Pika 4

Shkronja “c”
Pika 8

Shkronja “a”

Shkronja “b”

Shkronja “c”

Shkronja “ç”

Shkronja “d”

Shkronja “f”


	1. Kontrolli për zbatimin e këtij ligji në tregun e brendshëm bëhet në përputhje me ligjin për inspektimin nga inspektorati që mbulon fushën e mbikëqyrjes së tregut, pranë ministrisë përgjegjëse për tregtinë.

 2. Organizimi dhe funksionimi i këtij inspektorati përcaktohen me vendim të Këshillit të Ministrave, në përputhje me ligjin për inspektimin.

 3. Inspektorët vendosin ndaj kundërvajtësit dënimin kryesor me gjobë dhe dënimet plotësuese, kur gjatë inspektimit konstatojnë shkeljet, nën juridiksionin e të cilëve është kryer kundërvajtja administrative.

 4. Në çdo rast, objekti i kontrollit konsiston në produktin fizik dhe/ose në kontrollin e lejes së lëshuar nga mbajtësit e të drejtave ose agjencitë e licencuara të administrimit kolektiv, sipas parashikimeve të këtij ligji.

 5. Inspektorati, i referuar në pikën 2, të këtij neni, bashkëpunon me autoritetet doganore e tatimore, Policinë e Shtetit dhe strukturat e krimit ekonomik, si edhe çdo institucion tjetër përgjegjës zbatues dhe mbikëqyrës për respektimin e të drejtave të autorit dhe të drejtave të lidhura apo mbajtësve të ligjshëm të tyre.
4. ISHMT-ja është, gjithashtu, përgjegjëse për inspektimin e zbatimit të kërkesave të detyrueshme ligjore në fushën e:

c) garantimit të mbrojtjes dhe të respektimit të të drejtave të autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to, sipas përcaktimit të legjislacionit për të drejtat e autorit dhe të drejtat e tjera të lidhura me to;

8. ISHMT-ja drejtohet nga kryeinspektori, i cili ka këto përgjegjësi:

a) Planifikon, programon, organizon dhe bashkërendon veprimtarinë në fushën e përgjegjësisë së ISHMT-së;

b)  Siguron zbatimin dhe kontrollin e zbatimit të akteve ligjore e nënligjore, që rregullojnë veprimtarinë në fushën e përgjegjësive të ISHMT-së;

c)  Siguron unifikimin e praktikave të mbikëqyrjes të tregut dhe të inspektimit, në fushën përkatëse të përgjegjësisë;

ç) Siguron cilësinë dhe efektivitetin e veprimtarisë së ISHMT -së;

d)  Informon publikun për veprimtarinë e ISHMT-së në përputhje me legjislacionin në fuqi;

f) I propozon për miratim ministrit rregulloren e brendshme të ISHMT-së dhe mbikëqyr zbatimin e saj.
	F
	Paragrafi i dytë i pikes 3, të nenit 36 nuk ka rëndësi për përafrimin.  

	Neni 37

Paragrafi 1
	Shkëmbimi i informacionit ndërmjet autoriteteve kompetente 

Për të lehtësuar monitorimin e zbatimit të kësaj direktive, çdo Shtet Anëtar siguron që një kërkesë për informacion të marrë nga një autoritet kompetent i një Shteti tjetër Anëtar, i caktuar për këtë qëllim, në lidhje me çështjet që lidhen me zbatimin e kësaj direktive, veçanërisht në lidhje me aktivitetet e agjencive të administrimit kolektiv të krijuar në territorin e Shtetit Anëtar të kërkuar, i përgjigjet pa vonesë të panevojshme autoriteti kompetent i caktuar për këtë qëllim, me kusht që kërkesa të jetë e justifikuar siç duhet.
	Projektligji
Neni 140/12

 Pika 1


	Ministria përgjegjëse për të drejtën e autorit trajton pa vonesë çdo kërkesë të arsyetuar për informacion të shteteve anëtare të Bashkimit Evropian në lidhje me autorizimin shumë territorial për veprat muzikore nga agjencitë e administrimit kolektiv të licencuara në territorin e Republikës së Shqipërisë. Në rastin kur ministria përgjegjëse për të drejtën e autorit merr një kërkesë nga një vend anëtar i Bashkimit Evropian, ajo kthen përgjigje brenda tre muajve nga marrja e kërkesës.


	F


	

	Neni 37
Paragrafi 2
	Kur një autoritet kompetent konsideron se një agjenci e administrimit kolektiv e krijuar në një shtet tjetër anëtar, por që vepron brenda territorit të tij, mund të mos jetë në përputhje me dispozitat e ligjit kombëtar të shtetit anëtar në të cilin është themeluar ajo agjenci e administrimit kolektiv, të cilat janë miratuar në përputhje me kërkesat e përcaktuara në këtë direktivë, ai mund t'i transmetojë të gjithë informacionin përkatës autoritetit kompetent të shtetit anëtar në të cilin është themeluar agjencia e administrimit kolektiv, shoqëruar kur është e nevojshme nga një kërkesë drejtuar atij autoriteti që ai të ndërmarrë veprimet e duhura brenda kompetencës së tij. Autoriteti kompetent i kërkuar do të japë një përgjigje të arsyetuar brenda tre muajve.
	Projektligji
Neni 140/12 

Pika 2


	Ministria përgjegjëse për të drejtën e autorit kur vlerëson se një agjenci e administrimit kolektiv e krijuar në një vend anëtar të Bashkimit Evropian, por që ushtron funksionin e saj në territorin e Republikës së Shqipërisë, nuk respekton dispozitat e ligjit kombëtar për të drejtën e autorit, dërgon informacionin e detajuar autoritetit kompetent në vendin ku ajo AAK është krijuar, për ndërmarrjen e veprimeve të përshtatshme brenda kompetencave të tij."
	F


	

	Neni 37
Paragrafi 3
	Çështjet e përmendura në paragrafin 2 gjithashtu mund t'i referohen nga autoriteti kompetent që bën një kërkesë të tillë grupit të ekspertëve të krijuar në përputhje me Nenin 41.

	n/a
	n/a

	n/a


	Kjo dizpozitë nuk ka rëndësi përafrimi.


	Neni 38
Paragrafi 1
	Bashkëpunimi për zhvillimin e licencimit multi-territorial 

Komisioni do të nxisë një shkëmbim të rregullt informacioni ndërmjet autoriteteve kompetente të caktuara për këtë qëllim në Shtetet Anëtare, dhe ndërmjet këtyre autoriteteve dhe Komisionit, mbi situatën dhe zhvillimin e licencimit shumë territorial.
	n/a
	n/a
	n/a


	Kjo dizpozitë nuk ka rëndësi përafrimi.

	Neni 38
Paragrafi 2
	Komisioni kryen konsultime të rregullta me përfaqësues të titullarëve të të drejtave, agjencive të administrimit kolektiv, përdoruesve, konsumatorëve dhe palëve të tjera të interesuara mbi përvojën e tyre me zbatimin e dispozitave të Titulli III të kësaj direktive. Komisioni do t'u sigurojë autoriteteve kompetente të gjithë informacionin përkatës që del nga këto konsultime, brenda kuadrit të shkëmbimit të informacionit të parashikuar në paragrafin 1.
	n/a
	n/a
	n/a


	Kjo dizpozitë nuk ka rëndësi përafrimi.

	Neni 38
Paragrafi 3
	Shtetet Anëtare do të sigurojnë që deri më 10 tetor 2017, autoritetet e tyre kompetente t'i ofrojnë Komisionit një raport mbi situatën dhe zhvillimin e licencimit shumë-territorial në territorin e tyre. Raporti do të përfshijë informacion mbi, në veçanti, disponueshmërinë e licencave shumë-territoriale në shtetin anëtar në fjalë dhe pajtueshmërinë nga agjencitë e administrimit kolektiv me dispozitat e ligjit kombëtar të miratuar në zbatim të Titulli III të kësaj direktive, së bashku me një vlerësim të zhvillimi i licencimit shumë-territorial të të drejtave online në veprat muzikore nga përdoruesit, konsumatorët, mbajtësit e të drejtave dhe palët e tjera të interesuara.

	Projektligji
Neni 140/11


	Agjencitë e administrimit kolektiv depozitojnë pranë ministrisë përgjegjëse për të drejtën e autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to, për efekt të mbikëqyrjes së veprimtarisë, informacion për autorizimet shumë territoriale të veprave muzikore në internet. Ky informacion përmban:

1. numrin e autorizimeve shumë territoriale të veprave muzikore në internet për vitin financiar;

2. listë të veprave muzikore të përfaqësuara;

3. të drejtat e përfaqësuara, tërësisht ose pjesërisht; 

4. territoret e mbuluara në këtë autorizim;

5. periudhën e përdorimit të të drejtës së autorit dhe territoret në të cilat janë kryer këto përdorime;

6. të ardhurat, shpenzimet dhe shpërblimet e shpërndara nga agjencia e administrimit kolektiv për çdo të drejtë në internet për çdo vepër muzikore, për të gjithë mbajtësit e të drejtave që përfaqëson; 

7. të ardhurat dhe shpenzimet e agjencisë së administrimit kolektiv në lidhje me çdo ofrues të shërbimit në internet.
	F


	

	Neni 38
Paragrafi 4

Pika a, b, c
	Në bazë të raporteve të marra sipas paragrafit 3 dhe informacionit të mbledhur sipas paragrafit 1 dhe 2, Komisioni do të vlerësojë zbatimin e Titulli III të kësaj direktive. Nëse është e nevojshme, dhe kur është e nevojshme në bazë të një raporti specifik, ai do të shqyrtojë hapat e mëtejshëm për të adresuar çdo problem të identifikuar. Ky vlerësim do të mbulojë, në veçanti, sa vijon: 

(a) numrin e agjencive të administrimit kolektiv që plotësojnë kërkesat e Titulli III;

(b) zbatimin e Nenit 29 dhe 30, duke përfshirë numrin e marrëveshjeve të përfaqësimit të lidhura nga agjencitë e administrimit kolektiv në përputhje me ato Neni;

(c) proporcioni i repertorit në Shtetet Anëtare që është i disponueshëm për licencim mbi baza shumë-territoriale
	Projektligji

Neni 140/11


	Agjencitë e administrimit kolektiv depozitojnë pranë ministrisë përgjegjëse për të drejtën e autorit dhe të drejtave të tjera të lidhura me to, për efekt të mbikëqyrjes së veprimtarisë, informacion për autorizimet shumë territoriale të veprave muzikore në internet. Ky informacion përmban:

1. numrin e autorizimeve shumë territoriale të veprave muzikore në internet për vitin financiar;

2. listë të veprave muzikore të përfaqësuara;

3. të drejtat e përfaqësuara, tërësisht ose pjesërisht; 

4. territoret e mbuluara në këtë autorizim;

5. periudhën e përdorimit të të drejtës së autorit dhe territoret në të cilat janë kryer këto përdorime;

6. të ardhurat, shpenzimet dhe shpërblimet e shpërndara nga agjencia e administrimit kolektiv për çdo të drejtë në internet për çdo vepër muzikore, për të gjithë mbajtësit e të drejtave që përfaqëson; 

7. të ardhurat dhe shpenzimet e agjencisë së administrimit kolektiv në lidhje me çdo ofrues të shërbimit në internet.
	
	F
	

	
	
	
	
	
	

	Neni 39

	TITULLI V 

RAPORTIMI DHE DISPOZITAT PËRFUNDIMTARE 

Njoftimi i agjencive të administrimit kolektiv 

Deri më 10 prill 2016, Shtetet Anëtare do t'i ofrojnë Komisionit, në bazë të informacionit që disponojnë, një listë të agjencive të administrimit kolektiv të vendosur në territoret e tyre. 

Shtetet Anëtare do t'i njoftojnë Komisionit çdo ndryshim në këtë listë pa vonesa të panevojshme. 

Komisioni do ta publikojë atë informacion dhe do ta mbajë të përditësuar.
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë nuk ka rëndësi përafrimi.

	Neni 40

	Raportim

Deri më 10 prill 2021, Komisioni do të vlerësojë zbatimin e kësaj direktive dhe do t'i paraqesë Parlamentit Evropian dhe Këshillit një raport mbi zbatimin e kësaj direktive. Ky raport do të përfshijë një vlerësim të ndikimit të kësaj direktive në zhvillimin e shërbimeve ndërkufitare, në diversitetin kulturor, në marrëdhëniet ndërmjet agjencive të administrimit kolektiv dhe përdoruesve dhe në funksionimin në Unionin e agjencive të administrimit kolektiv të krijuar jashtë Bashkimit, dhe, nëse është e nevojshme, për nevojën për një rishikim. Raporti i Komisionit shoqërohet, nëse është e nevojshme, nga një propozim legjislativ.
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë nuk ka rëndësi përafrimi.

	Neni 41
Pika a
	Grupi i ekspertëve

Me këtë krijohet një grup ekspertësh. Ai do të përbëhet nga përfaqësues të autoriteteve kompetente të Shteteve Anëtare. Grupi i ekspertëve do të kryesohet nga një përfaqësues i Komisionit dhe do të mblidhet ose me iniciativën e kryetarit ose me kërkesë të delegacionit të një Shteti Anëtar. Detyrat e grupit do të jenë si më poshtë: 

(a) për të shqyrtuar ndikimin e transpozimit të kësaj direktive në funksionimin e agjencive të administrimit kolektiv dhe enteve të pavarura të administrimit në tregun e brendshëm dhe për të nxjerrë në pah çdo vështirësi;
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë nuk ka rëndësi përafrimi. 

	Neni 41
Shkronja b
	(b) të organizojë konsultime për të gjitha çështjet që dalin nga zbatimi i kësaj direktive;
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë nuk ka rëndësi përafrimi

	Neni 41
Shkronja c
	(c) për të lehtësuar shkëmbimin e informacionit mbi zhvillimet përkatëse në legjislacion dhe praktikën gjyqësore, si dhe zhvillimet përkatëse ekonomike, sociale, kulturore dhe teknologjike, veçanërisht në lidhje me tregun dixhital të veprave dhe çështjeve të tjera.
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë nuk ka rëndësi përafrimi

	Neni 42

	Mbrojtja e të dhënave personale 

Përpunimi i të dhënave personale i kryer në kuadrin e kësaj direktive do t'i nënshtrohet Direktivës 95/46/KE.
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë nuk ka rëndësi përafrimi

	Neni 43
Paragrafi 1
	Transpozimi 

Shtetet Anëtare do të vënë në fuqi ligjet, rregulloret dhe dispozitat administrative të nevojshme për të përmbushur këtë direktivë deri më 10 prill 2016. Ata do të informojnë menjëherë Komisionin për këtë. 

Kur Shtetet Anëtare miratojnë këto masa, ato do të përmbajnë një referencë për këtë direktivë ose do të shoqërohen nga një referencë e tillë me rastin e publikimit të tyre zyrtar. Metodat e bërjes së një referimi të tillë do të përcaktohen nga Shtetet Anëtare.
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë nuk ka rëndësi përafrimi

	Neni 43
Paragrafi 2
	Shtetet Anëtare i komunikojnë Komisionit tekstin e masave kryesore të ligjit kombëtar që miratojnë në fushën e mbuluar nga kjo direktivë.
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë nuk ka rëndësi përafrimi

	Neni 44

	Hyrja në fuqi

Kjo direktivë hyn në fuqi në ditën e njëzetë pas botimit të saj në Gazetën Zyrtare të Bashkimit Evropian.
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë nuk ka rëndësi përafrimi

	Neni 45

	Adresat

Kjo direktivë u drejtohet Shteteve Anëtare.
	n/a
	n/a
	n/a
	Kjo dispozitë nuk ka rëndësi përafrimi
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